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Huldrych Zwƫnglƫ’nƫn 1519–1531 yılları arasında vaaz verdƫğƫ İsvƫçre Zürƫh’tekƫ Grossmünster
Katedralƫ.



Serʠye Gʠrʠş

Günümüz kƭlƭselerƭnƭn en büyük ƭhtƭyacı, Kutsal Yazılar’ı sadık bƭr şekƭlde ƭzah edƭp
uygulayan ve günahla cesur bƭr şekƭlde yüzleşmekten çekƭnmeyen, egemen Rab-
bƭn krallığını ve yasasını cesaretle yayan Kutsal Kƭtap’a dayalı sağlam bƭr vaazdır.

Bu tür güçlü bƭr vaaz Müjdecƭ kƭlƭselerde varlığını yƭtƭrmƭş ve yerƭnƭ cansız ve ƭnsan odaklı
bƭr Müjde’ye bırakmıştır. Mesƭh temellƭ olgunlaşmayı teşvƭk eden ve ƭmanı güçlendƭren,
doktrƭnsel açıdan zengƭn bƭr görüntü yerƭnƭ standart ölçü olarak gayrƭ resmƭyete bırakmış,
geveze, anekdotlarla dolu mesajlar ƭçeren, ƭman etmemƭş kƭşƭlerƭn kafasını karıştıran, ruh-
sal bakımdan kronƭk bƭr ergenlƭğƭ gözler önüne seren bƭr vaaz yöntemƭ benƭmsenmƭştƭr.1

Kutsal Kƭtap’a dayalı sağlam vaazın yenƭden yaşam bulması konusunda büyük bƭr gerek-
sƭnƭm vardır. Bu yalnızca Mesƭh’ƭn koyunlarını yeşƭl çayırlara –Mesƭh’ƭn ruhsal besƭn olan
sözlerƭne– gerƭ götürmekle kalmaz, aynı zamanda gelecek kuşakların vaƭzlerƭ ƭçƭn de ƭyƭ bƭr
örnek teşkƭl eder. Bu nedenle Lectƫo Contƫnua: Yenƫ Antlaşma Üzerƫne Açıklayıcı Yorumlar ’ƭ2
sunmaktan dolayı mutluluk duyuyorum. Açıklayıcı yorumların yenƭ serƭsƭ, Atlantƭk’ƭn ƭkƭ

1. Günümüzün modern vaazına, rahatsız edƭcƭ olmakla bƭrlƭkte yapıcı bƭr eleştƭrƭ: T. Davƭd Gor-
don’nun Why Johnny Can’t Preach: The Medƫa Have Shaped the Messengers (Phƭllƭpsburg, NJ: P&R,
2009). “Farkına vardım kƭ günümüzde bƭrçok bƭrey doyurucu ve gerçek nƭtelƭkte bƭr vaazı dƭnleme
olanağı bulamamıştır. Manƭla’da açlık çeken ve bƭr parça yƭyecek bulma umuduyla çöplerƭ karıştıran
çocuklar gƭbƭ, günümüz Hrƭstƭyanları da ruhu gerçekten doyurup besleyen bƭr vaazı hƭç tatmamış-
lardır; öyle kƭ kendƭlerƭ ƭçƭn elde edƭlebƭlƭr olan ne varsa besƭn nƭyetƭne onu almışlardır, bƭr lokma
ruhsal besƭn elde etme umuduyla ya da ruhsal danışmanlık yardımı alabƭlmek ƭçƭn oradan oraya
sürüklenmƭşlerdƭr” (Gordon, Why Johnny Can’t Preach, 17).
2. Orƭjƭnal serƭdekƭ 3 kƭtap Tolle Lege Press tarafından The Lectƫo Contƫnua Exposƫtory Commentary

on the New Testament başlığı altında çıkmıştır. Serƭnƭn devamı Reformatƭon Herƭtage Books tarafın-
dan yayınlanmaya devam etmektedƭr. (Ç.N.)
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yakasında bƭr grup deneyƭmlƭ pastör-uzman reformcu kƭşƭler tarafından kaleme alındı.
Vaaz ƭçƭn lectƫo contƫnua yöntemƭ nedƭr? Bu yöntem, kesƭntƭsƭz, sƭstematƭk, Tanrı sözü-

nün –ayet ayet, bölüm bölüm, kƭtaptan kƭtaba olacak şekƭlde– açıklayıcı bƭr şekƭlde duyu-
rulmasını ƭfade eder. Bu, bƭrbƭrƭnden farklı konu ya da temaların vaaz edƭldƭğƭ bƭr sƭstemdƭr,
öyle kƭ Tanrı’nın bütün öğütlerƭnƭ gayretlƭ bƭr şekƭlde aktarmaya çalışır (Elç.20:26–27). Hrƭs-
tƭyan öğrencƭlƭk, Kutsal Yazılar büyük ölçüde ƭhmal edƭldƭğƭnde bereketsƭzleşmƭştƭr. Lectƫo
contƫnua yöntemƭ sadık bƭr bƭçƭmde uygulandığında, her paragrafta gƭzlƭ bulunan zengƭn
ƭçerƭk açığa çıkar (bu söyledƭğƭmƭz şey anlaşılması güç, tartışmalı ya da sƭndƭrƭlmesƭ zor
ayetler ƭçƭn de geçerlƭdƭr). Pavlus şöyle der: “Kutsal Yazılar’ın tümü Tanrı esƭnlemesƭdƭr ve
öğretmek, azarlamak, yola getƭrmek, doğruluk konusunda eğƭtmek ƭçƭn yararlıdır. Bunlar
sayesƭnde Tanrı adamı her ƭyƭ ƭş ƭçƭn donatılmış olarak yetkƭn olur” (2Tƭ.3:16–17). Lectƫo
contƫnua görkem dolu bƭr mƭrasa sahƭptƭr. Öyle kƭ bu yöntemƭn ƭlk köklerƭ ƭlk kƭlƭseler
dönemƭne ve “İlk Kƭlƭse Babaları” dƭye bƭldƭğƭmƭz çağa uzanır. Kullanımı 16. yüzyıl Pro-
testan Reformasyonu ƭle yenƭden hayat bulmuş ve büyük ölçüde yaygınlık kazanmıştır.
Huldrych Zwƭnglƭ, 1519’da Zurƭch Grossmünster’e ulaştığında, standart nƭtelƭkte bƭr vaaz
kƭtabı hazırlama ve kendƭ topluluğuna sƭstematƭk bƭr bƭçƭmde, baştan sona vereceğƭ Matta
vaazları ƭçƭn lectƫo contƫnua yöntemƭnƭ tanıtma ve uygulama arzusundaydı. İlk başta kƭlƭse-
sƭndekƭ danışma kurulunun bazı üyelerƭ buna kuşkuyla yaklaştı. O güne dek kullandıkları

3. Şu ƭlgƭnç hususu belƭrtmek gerekƭr kƭ Zwƭnglƭ’nƭn Kutsal Kƭtap’ta bulunan kƭtapçıkları art arda
vaaz etmesƭnden bƭr yıl önce, Matta ƭle ƭlgƭlƭ olarak Chrysostom’un lectƫo contƫnua ’ vaazlarını almıştır.
Bkz. Hughes Olƭphant Old, The Patrƫstƫc Roots of Reformed Worshƫp (Black Mountaƭn, NC: Worshƭp
Press, 2004), 195. Bkz. Old’un The Readƫng and Preachƫng of the Scrƫptures ƫn the Worshƫp of the
Chrƫstƫan Church , 4. cƭlt: The Age of the Reformatƫon (Grand Rapƭds, MI: Eerdmans, 2002), ve Tƫmothy
George, Readƫng Scrƫpture wƫth the Reformers (Downers Grove, IL: IVP Academƭc, 2011), 228–253. Bu
gƭrƭşƭn bazı kısımları, Jon D. Payne’ƭn Modern Reformatƫon (Nov./Dec. 2010; Vol. 19, No. 6): dergƭsƭnde
bulunan “The Roarƭng of Chrƭst through Lectƭo Contƭnua Preachƭng” (s. 23–24) makalesƭnden adapte
edƭlmƭştƭr ve yayın evƭnƭn ƭznƭyle kullanılmıştır.
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vaaz yöntemƭnƭn bu yenƭ yöntemle değƭştƭrƭlmesƭ karşısında bƭr rahatsızlık duymuşlardı.
Ancak Zwƭnglƭ onlara, vaazlar ƭçƭn uygulayacağı bu yöntemƭn aslında hƭç de sanıldığı gƭbƭ
yenƭ olmadığını açıkladı. Aksƭne, onlara Augustƭnus, Chrysostom ve Claƭrvaux’lu Bernard
gƭbƭ önemlƭ şahsƭyetlerƭn bu vaaz yöntemƭnƭ uyguladıklarını anlattı. Zwƭnglƭ’nƭn şu sözlerƭ,
ardılı Heƭnrƭch Bullƭnger tarafından alıntılanmıştır: Böyle bƭr yöntem karşısında “Müjdesel
gerçekle dost olan hƭç kƭmsenƭn yakınmak ƭçƭn bƭr nedenƭ yoktur.”3

Zwƭnglƭ, Kutsal Kƭtap’a dayalı Hrƭstƭyanlığı yenƭden kurmanın en hızlı yolunun Tanrı-
nın tüm öğütlerƭnƭ ayet ayet, bölüm bölüm, kƭtaptan kƭtaba, Rabbƭn Günü’nden Rabbƭn
Günü’ne, yıldan yıla olacak şekƭlde vaaz etmekten geçtƭğƭne ƭnanıyordu. Ötekƭ reformcular
da bunu kabul ettƭler ve onun örneğƭnƭ ƭzledƭler. Martƭn Bucer, Wolfgang Capƭto ve Kas-
par Hedƭo vaazlarında lectƫo contƫnua yöntemƭnƭ uyguladı. Johannes Oecolampadƭus da
Basel’dekƭ vaazlarında büyük bƭr cesaretle lectƫo contƫnua yöntemƭnƭ uygulamaya koydu.
Kuşkusuz burada, 1549 ƭle 1564 yılları arasında bu yöntemle art arda en az yƭrmƭ beş kƭtabı
(ƭkƭ bƭn4 vaaz ƭle) vaaz eden Cenevrelƭ reformcu Jean Calvƭn’ƭ de unutmamak lazım.

Yukarıda sözünü ettƭğƭmƭz reformcuların örneğƭ sonrakƭ yüzyıllarda, reform sonrası
dönemden günümüze dek takƭp edƭldƭ. Yƭrmƭncƭ yüzyılın ƭkƭncƭ yarısında Martyn Lloyd-
Jones, Wƭllƭam Stƭll, James Montgomery Boƭce ve John MacArthur, verdƭklerƭ vaazlarda
cesur bƭr şekƭlde bu yöntemƭ uyguladılar. Pekƭ neden? Vaaz konusunda daha ƭyƭ ve çağdaş
bƭr yöntem yok mudur? Lectƫo contƫnua günümüz yƭrmƭncƭ yüzyılının ƭhtƭyaçlarına cevap
vermeyƭ sürdürüyor mu? Kutsal Kƭtap’a dayalı vaazın medya, öyküler, terapƭler, ƭnsan-
merkezlƭ vaaz anlayışı tarafından ve hatta açıkça reformcular arasında bƭle yeraltına gƭzlen-
meye başlanıp marjƭnalleştƭrƭldƭğƭ bƭr çağda bunlar üzerƭnde düşünülmesƭ gereken önemlƭ
sorulardır. Elçƭ Pavlus, İmparator Neron tarafından şehƭt edƭlmeden kısa bƭr süre önce
Tƭmoteos’a ƭkƭncƭ mektubunu yazdı. Bu mektupla genç öğrencƭsƭne yazdığı son sözlerƭ, bu
söyledƭklerƭmƭze kanıt nƭtelƭğƭndedƭr. Pavlus bu mektubunda şöyle demektedƭr: “Tanrı’nın
ve dƭrƭlerle ölülerƭ yargılayacak olan Mesƭh İsa’nın önünde, O’nun gelƭşƭ ve egemenlƭğƭ
hakkı ƭçƭn sana buyuruyorum: Tanrı sözünü duyur. Zaman uygun olsun olmasın, bu görevƭ
sürdür. İnsanları tam bƭr sabırla eğƭterek ƭkna et, uyar, ƭsteklendƭr” (2Tƭ.4:1–2). Bu yalnızca
Tƭmoteos ƭçƭn geçerlƭ bƭr buyruk değƭldƭ. Bu buyruk her Hrƭstƭyan pastör ve kƭlƭse ƭçƭn
geçerlƭdƭr, öyle kƭ bellƭ bƭr zaman kavramı barındırmayan bu sözlere dƭkkatlƭ bƭr şekƭlde
kulak vermelƭ ve ona uymalıyız. Tanrı’nın hƭzmet ƭçƭn olan ayrıntılı planına göre bu görevƭ
üstlenen kƭşƭ, Mesƭh’ƭn ƭnsanı sonsuz ölümden kurtaran sözlerƭnƭ, uğrunda canını verdƭğƭ5
kƭlƭseyƭ kutsallaştırışını ve onu rahata kavuşturmasını sadık bƭr şekƭlde duyurmalıdır. Başka
bƭr deyƭşle, Müjde’nƭn vaazı ƭle sakramentlerƭn doğru bƭr şekƭlde yönetƭlmesƭ etkƭn bƭr yolla
kutsallaşmayı sağlar, dolayısıyla tüm bunlar Mesƭh’ƭn kurtuluşuyla kazanılan yararların
seçƭlmƭşlerƭn üzerƭne döküldüğü anlamına gelƭr.

Bu nedenle, vaazda sadece ve sadece lectƫo contƫnua yöntemƭnƭn uygulanması baskın

4. T. H. L. Parker, Calvƫn’s Preachƫng (Edƭnburgh: T&T Clark, 1992), 159.
5. Bkz. Mat.28:18–20; Rom.10:14–17; 1Ko.1:18–21; 1Pe.1:22–25; 2:2–3; WKK S89.
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nƭtelƭkte olmalı, kƭlƭselerƭmƭzƭn düzenlƭ bƭr uygulaması halƭne dönüşmelƭ, Tanrı sözünün
bütününü oluşturan Müjde ƭle Yasa’nın sağlam bƭr beslenme rejƭmƭnƭ meydana getƭrmelƭ-
dƭr. Belkƭ bazı kƭşƭlerƭn aklına, “neden yenƭ bƭr Açıklayıcı Yorum Serƭsƭ’ne gerek duyulduğu”
sorusu gelebƭlƭr. Her şeyden önce, tüm nesƭller ƭçƭn Tanrı sözünü taze, doktrƭnsel açıdan
sağlam ve güvenƭlƭr bƭr açıklamayla ele almak son derece önemlƭdƭr. Her çağ kendƭ teolojƭk,
dƭnsel ve kültürel sorunlarını beraberƭnde getƭrƭr. Buna ek olarak, gerek halƭhazırda görev
yapan, gerekse ƭlerƭde görev alacak olan vaƭzlerƭne, her kuşağın ƭhtƭyaç duyduğu Kutsal
Kƭtap’a dayalı vaazın güvenƭlƭr ve çağdaş bƭr modelƭnƭ sunmak son derece yararlıdır.

İkƭncƭ olarak Lectƫo Contƫnua yorumlar serƭsƭ, çeşƭtlƭ Reform ƭnanç geleneğƭne sahƭp
deneyƭmlƭ pastörlerƭn yorumlarını öne çıkarmaktadır. Sonuç olarak bu serƭ yorum, ƭnanç,
kültür ve uygulama açısından zengƭn bƭr kavrayış sağlamakta, okuyucuyu lectƫo contƫ-
nua seçƭmƭ konusunda donatarak onu yönlendƭrmekte ve öğretƭcƭ olmaktadır. Bu serƭ
akademƭk olma ya da son derece teknƭk yorumlar ƭçerme gƭbƭ bƭr amaca sahƭp değƭldƭr.
Bu amaçla yazılmış bƭrçok açıklayıcı yorum kƭtabı bulunmaktadır. Serƭnƭn amacı daha
çok Reform topluluklarına lectƫo contƫnua vaazlarını temƭn etmek, kaynak metƭnlere sadık
kalınarak onlarla berrak bƭr bağ kurulmasını, anlamının ve cƭddƭyetƭnƭn doğru yansıtılma-
sını ve yanılmaz nƭtelƭktekƭ Tanrı sözünün doğru bƭr şekƭlde uygulanmasını sağlamaktır.
Her bƭr cƭlt yorumu kurtarıcı–tarƭhsel, antlaşma, Reform ve ƭnanç, üçlübƭrlƭksel, ƭnsan ve
Mesƭh’ƭn ƭşƭ odaklı olma çabası ƭçƭnde olup, tüm bu saydıklarımızı uygulama ƭle pekƭştƭrme
amacı gütmektedƭr. Bu nedenle bu serƭ, “Rabbƭmƭz ve Kurtarıcımız İsa Mesƭh’ƭn lütfu ve
O’nu tanıma” konularında özlem duyan her ƭman sahƭbƭ Hrƭstƭyan ƭçƭn derƭn bƭr bereket
kaynağı olacaktır (2Pe.3:18).

Böyle büyük bƭr proje, önemlƭ sayıda ƭnsanın katılımı olmaksızın gerçekleştƭrƭlemez.
Öncelƭkle Raymond, Brandon ve Jared Valloranƭ of Tolle Lege Press’e teşekkür etmek
ƭsterƭm. Onların böylesƭne hacƭmlƭ bƭr yorum setƭnƭn basımı konusundakƭ ƭsteklƭlƭklerƭ,
bƭr Reform yayınevƭnƭn canlanması açısından bakılacak olursa azdı, ama Mesƭh’e karşı
duyulan ƭçten bƭr sevgƭ ve Kutsal Kƭtap’ın sadık bƭr bƭçƭmde duyurulması konusundakƭ
ƭsteklƭlƭklerƭ tam tersƭne fazlaydı. Ayrıca bu serƭye katkıda bulunma konusundakƭ teklƭfƭ
nazƭkçe kabul eden ve arkadaşım olan dƭğer vaƭzlere de teşekkür ederƭm. Müjde, kƭlƭsenƭn
sağlığı ve gelƭşƭmƭ ƭle lectƫo contƫnua vaazının yenƭden canlandırılması konularında sƭzƭnle
çalışmak bƭr ayrıcalıktı. Bunun dışında Tolle Lege Press’ƭn edƭtörlük çalışanlarına, özellƭkle
Erƭc Rauch’a, yayınevƭnƭn başkan yardımcısına, Mƭchael MƭnkoƦf ’a ve yayın müdürüne de
teşekkür ederƭm. Ayrıca grafƭk tasarım konusundakƭ sıra dışı yeteneğƭnden yararlanmamızı
sağladığı ƭçƭn Jennƭfer Tyson’a, başarılı dƭzgƭcƭlƭğƭnden dolayı Luƭs Lovelace’a, Martƭn Drƭg-
gers’a, Julƭe Shƭelds’e ve bƭrƭncƭ cƭldƭn edƭtörlük aşamasının son kısmındakƭ yardımlarından
dolayı Clƭf Danƭell’a teşekkür ederƭm. Grace Presbyterƭan Church, Douglasvƭlle, Georgƭa
ƭhtƭyarları ƭle topluluğuna da, zaman alıcı ama yararlı ve vaatkâr bu çalışmalar sırasındakƭ
teşvƭk dolu, ƭçten hƭzmetlerƭnden dolayı teşekkür borçluyum. Bunun yanı sıra, sevgƭlƭ eşƭm
Marla’ya ve değerlƭ ƭkƭ çocuğumuz Mary Hannah ve Hans’a da en derƭn şükranlarımı sun-
mak ƭsterƭm. Evƭmƭzdekƭ sevƭnç ve huzur Rabbƭn günlerƭyle beslenerek çoğaldı, düzenlƭ ev
tapınmaları, sevgƭ ve sabır dolu bƭr eşƭn varlığıyla bƭrleştƭ ve böyle bƭr serƭnƭn edƭtörlüğünü
mümkün kıldı.

Son olarak ve de en önemlƭsƭ, lütfun ve gerçeğƭn sonsuz pınarı olan kutsal üçlübƭrlƭk
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Tanrımız’a ƭçten teşekkürlerƭmƭ ve mƭnnettarlığımı sunmak ƭsterƭm. Onun egemen sevgƭsƭ
ve merhametƭ, çarmıha gerƭlen, dƭrƭlen ve göğe alınan Mesƭh aracılığıyla etkƭn kılınan
ƭman sayesƭnde “ölümlü değƭl, ölümsüz bƭr tohumdan, yanƭ Tanrı’nın dƭrƭ ve kalıcı sözü
aracılığıyla yenƭden doğduk. Nƭtekƭm, ‘ƭnsan soyu ota benzer, bütün yücelƭğƭ kır çƭçeğƭ
gƭbƭdƭr. Ot kurur, çƭçek solar, ama Rab’bƭn sözü sonsuza dek kalır.’ İşte müjdelenmƭş olan
söz budur” (1Pe.1:23–25).

Jon D. Payne
Serƫ Edƫtörü
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Önsöz

Bu kƭtabın amacı Lectƫo Contƫnua Yenƫ Antlaşma’ya Açıklayıcı Yorum getƭrmektƭr. Se-
rƭnƭn asıl amacıysa bu açıklamanın son derece dƭkkatlƭ ve özenlƭ olmasını sağlamak,
Tanrı’yı odak noktasına yerleştƭrmek, konuyu kurtarıcı–tarƭhsel bƭr bağlamda ele

almak, günahı açığa çıkaran, Müjde’yƭ duyuran ve uygulama ƭle bereketƭ amaçlayan bƭr
yaklaşım göstermektƭr. Bu hedeƥƷerƭ gerçekleştƭrmek ƭçƭn çaba gösterdƭysem de, yorum
konusunda arkamda çok sayıda tamamlanmamış şey bıraktım; bu serƭ öncelƭklƭ olarak ber-
rak bƭr yorum ve açıklama yapmayı amaçlamaktadır. Zaman zaman Grekçe termƭnolojƭye
ƭlƭşkƭn referanslar kullandım. Bƭrçok noktada Kutsal Kƭtap’ın Standart İngƭlƭzce Versƭyonu
(ESV) ƭle ƭlgƭlƭ değƭşƭklƭkler yaptım, buna, alıntı yapılan metƭnden sonra kullanılan yıldız
ƭşaretƭ (*) dahƭl. Benƭm Galatyalılar ƭle ƭlgƭlƭ yaptığım ayrım, Cenevre Ortodoks Presbƭter-
yen Kƭlƭsesƭ’nde verdƭğƭm vaaz serƭsƭnƭn orƭjƭnal bƭçƭmƭnƭ yansıtmaktadır. Yorumsal açıdan
metnƭ farklı bƭçƭmlere göre alt başlıklara ayırmak daha avantajlı olabƭlƭr, ancak bazen
vaazın getƭrdƭğƭ zaruret başka türlü davranmayı zorunlu kılıyor.

Galatyalılar’da Pavlus’un yaptığı ve önem bakımından merkezƭ konumda bulunan bƭr-
çok Eskƭ Antlaşma ayet alıntısının altını çƭzmeye çalıştım. Ne yazık kƭ kƭlƭsede bulunan
bƭrçok ƭnsan, Eskƭ Antlaşma konusunda üzüntü verƭcƭ derecede bƭlgƭsƭz; ama Pavlus ƭçƭn
Eskƭ Antlaşma onun Kutsal Kƭtap’ıdır, o bu konuda çok bƭlgƭlƭydƭ. Bu nedenle anahtar
nƭtelƭğƭnde olan ama yüzeysel bƭçƭmde geçƭlen bƭr dƭzƭ paragrafı vurguladım. Pavlus’un
sıklıkla ele aldığı temalardan bƭrƭ Mısır’dan Çıkış konusudur. Eskƭ Antlaşma’ya da bakarak,
Mesƭh’ƭn “advent”1ƭnƭn yorumbƭlƭmsel açıdan Pavlus’u –ƭman etmeden önce ve ettƭkten
sonra– nasıl etkƭledƭğƭ, bu ƭkƭ farklı dönemde onun teolojƭsƭnde ne gƭbƭ farklılıklar yarattığı
konusu daha fazla ele alınmalı ve bu, Pavlus’un mektuplarının kurtuluş tarƭhƭne dayalı
karakterƭ açısından daha derƭn bƭr şükran duygusu uyandırmalıdır.

Her bƭr bölümün açıklanmasından sonra bu bölümlerƭn üzerƭne düşünmeyƭ tavsƭye
edƭyorum. Bu düşünme eylemƭ ayrıntılı olmayı amaçlamamaktadır, bunun yerƭne buradakƭ
amaç, Kutsal Yazılar’dan doğan organƭk gelƭşƭmƭ sağlamaya yardım edecek bƭr gözlemdƭr,
Pavlus’un mesajını nasıl uygulayabƭleceğƭmƭze ƭlƭşkƭn fırsatların değerlendƭrƭlmesƭdƭr. Şunu
aklınızda bulundurun, bu sözünü ettƭğƭm uygulamalar farklı ƭnsanlar ƭçƭn farklı şeyler ƭfade
edecektƭr. Kutsal Yazılar’ın –ƭster toplu, ƭster bƭreysel nƭtelƭkte olsun– açık ve üstü kapalı
buyruklarını yerƭne getƭrmemƭz gerektƭğƭne ƭlƭşkƭn terƭmƭ anlıyorum. Bunun anlamı, Kutsal
Yazılar’ın uygulanmasının bazen basƭt olduğudur: İsa Mesƭh’e ƭman et! Uygulamaların, be-
lƭrlƭ bƭr Kutsal Yazı metnƭnƭn can alıcı noktası ƭle uyum ƭçƭnde olabƭlmesƭnƭ sağlayabƭlmek
ƭçƭn çok çaba sarf ettƭm.

Tüm çalışmada bƭrkaç tane resƭm var. Bu resƭmlerƭn okuyucuya yardımcı olmasını

1. Noel’den öncekƭ dört hafta. (Ç.N.)
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umarım. Dƭpnotlar metnƭn orasına burasına serpƭştƭrƭlmƭş durumda olsa da, bu rahatsız
edƭcƭ bƭr şekƭlde yapılmamıştır. Aynı şekƭlde Luther, Calvƭn, Perkƭns ve Machen’den alıntılar
yaptım. Bu konuda C. S. Lewƭs’ın öğüdüne uydum, çünkü Pavlus’un mektuplarını okuyan
bƭrƭnƭn zƭhnƭnƭ geçmƭşten gelen bu esƭntƭyle tazelemek ƭyƭdƭr.

Lectƫo Contƫnua yorumlar serƭsƭne katıda bulunmak benƭm ƭçƭn bƭr onur ve ayrıcalıktır,
bu fırsatı bulduğum ƭçƭn mƭnnettarım; Jon Payne’a ve Tolle Lege Press’e bu konuda müte-
şekkƭrƭm. El yazılarından oluşan ƭlk taslağı dƭkkatlƭ bƭr şekƭlde baştan sona kadar okuyan,
düzeltmelerƭ ve yorumları ƭle bana son derece yardımcı olan Chrƭs Stevens’a teşekkür
borçluyum. Özellƭkle eşƭm Anneke’ye, bana yazma konusunda devamlı olarak destek ol-
masından dolayı mƭnnettarım. Val ve Rob, babanıza sƭzƭnle süreklƭ oyun oynamak yerƭne
çalışmalarını tamamlaması ƭçƭn zaman tanıdığınız ve bunu ƭsteklƭ bƭr şekƭlde yaptığınız
ƭçƭn teşekkür ederƭm. Bu kƭtabı yeğenlerƭm Jack ve Logan Fesko’ya ƭthaf edƭyorum. İsa
Mesƭh’ƭn muhteşem Müjde’sƭnƭ, sadece Tanrı’nın lütfu ve Mesƭh’e olan ƭman ƭle kucak-
lamanız ƭçƭn dua edƭyorum. Kutsal Antlaşma Rabbƭmƭzƭn huzurunda aklanmış bƭr halde
durmanın ve –ona artık bƭr Yargıç gözüyle bakmak zorunda kalmadan– onu Abba Baba
dƭye çağırmanın ne demek olduğunu anlamanız ƭçƭn dua edƭyorum.

J. V. Fesko
Ocak, 2012
Escondƭdo, Calƭfornƭa
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Gʠrʠş

Elçƭ Pavlus eskƭ çağlarda yaşamış en önemlƭ kƭşƭlerden bƭrƭdƭr. Bƭr zamanlar kƭlƭseye
zulmettƭyse de sonrasında fazla bƭr açıklama yapmadan, bƭr zamanlar yok etmeye
çalıştığı ƭnancı duyurmaya başladı. Sayfaları bƭr yana bırakıp yazdığı mektuplara

bakıldığında, Yenƭ Antlaşma’nın –kelƭmenƭn tam anlamıyla– aslan payını onun yazdıkları
oluşturuyordu. Pavlus’un Romalılar’a mektubu muhtemelen en ƭyƭ bƭlƭnen mektuptur,
ƭkƭncƭ en ƭyƭ bƭlƭnen mektubu da Galatya Kƭlƭsesƭne yazdığıdır. Pavlus’un Galatyalılar’a
mektubu bƭrƭncƭ yüzyılın ƭlk yarısında (kırklı yıllarda) ya da ƭkƭncƭ yarısında (ellƭlerde)
yazılmıştır ve Yenƭ Antlaşma’da yazıya geçen ƭlk yazılı metƭnlerden bƭrƭydƭ.

Galatyalılar Pavlus’un müjdeyƭ ateşlƭ bƭr şekƭlde savunmasıyla ünlüdür. Pavlus, Galatya
Kƭlƭsesƭnƭn müjdeden bu denlƭ çabuk uzaklaşmasına şaşırmakta ve bu nedenle bunu de-
ğƭştƭrmek ƭçƭn harekete geçmektedƭr. Galatyalılar ƭnançlarından dönmek üzeredƭr, Pavlus
onları uçurumun kıyısından çekmƭştƭr. Galatya’dakƭ esas sorun neydƭ? Galatya kƭlƭsesƭnƭn
ƭçƭne sızmış bƭr grup sahte öğretmen vardı ve onlara farklı bƭr müjde öğretƭyordu. Bu
öğretmenler, bƭr kƭşƭnƭn İsa’ya ƭman ederek ve sünnet olarak aklanıp kurtulabƭleceğƭnƭ öğ-
retƭyordu. Pavlus, bu yanlışlığın büyüklüğünü göstermeye çalışır. Bu nedenle bu mektubun
esas konusu, Jean Calvƭn’ƭn de dedƭğƭ gƭbƭ “ƭnsanın aklanması”dır1. Pekƭ, aklanma nedƭr?

Kısaca ƭfade etmek gerekƭrse aklanma, Tanrı’nın yargı kürsüsü önünde doğru sayıl-
maktır. Aklanma günahkârın ahlakƭ değƭşƭmƭnƭ değƭl, kƭşƭnƭn Tanrı yargısı karşısındakƭ
konumunu ortaya koyar. Bunun tersƭ olarak, kutsallaşma günahkârın ahlakƭ ve ruhsal değƭ-
şƭmƭnƭ ƭçerƭr ve Mesƭh’ƭn benzerlƭğƭnde aşama-aşama dönüşmesƭnƭ ƭfade eder. Kutsallaşma,
günahkârın dönüşümünü ve değƭşƭmƭnƭ sağlayan bƭr süreçtƭr. Pavlus mektubun tamamında
bƭr kƭşƭnƭn yalnız ve yalnızca Tanrı’nın lütfuyla ve ƭmanla Mesƭh’te aklandığını vurgular.
Aklanma, kurtuluşumuzun önemlƭ bƭr kısmı olmakla bƭrlƭkte kƭlƭt noktası değƭldƭr.

Yalnız ve yalnızca ƭmanla aklanmayı Tanrı, İsa Mesƭh’ƭn kusursuz bƭr şekƭlde yasaya
ve Tanrı’ya ƭtaat etmƭş olmasını günahkâra doğruluk sayar ve günahkârın yasayı ƭhlal
etmesƭ sonucu ortaya çıkan suçu ve bunun getƭrdƭğƭ cezayı Mesƭh’e yükler. Aklanmada
ƭnsanın hƭçbƭr şekƭlde katkısı –Tanrı’ya tam bƭr ƭtaat etmesƭ durumu– yoktur. Bu nedenle
ƭnsan sadece ƭmanla aklanır, ƭyƭ ƭşlerƭmƭzƭn buna hƭçbƭr katkısı yoktur. İşte bu nedenle
aklanma sadece Tanrı’nın lütfuyla gerçekleşƭr; kurtuluşu ƭnsan değƭl Tanrı başlatır. Dahası,
bu nedenle aklanma ve kurtuluş sadece Mesƭh’le gerçekleşƭr. Bƭzƭ kurtaran İsa Mesƭh’tƭr.
Kurtuluşumuz Mesƭh’le aramızda kopmaya yüz tutmuş bƭr düğüm değƭldƭr. Pavlus hƭç

1. John Calvƭn, Galatƫans, Ephesƫans, Phƫlƫppƫans, and Colossƫans , CNTC, eds. Davƭd W. Torrance and
T. F. Torrance, trans. T. H. L. Parker (Grand Rapƭds, MI: Eerdmans, [1965] 1999), 4.
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usanmadan Galatyalılar’a mektubunda bu gerçeklerƭ anlatır. Pavlus “sadece ƭman ƭle ak-
lanma” kavramına detaylı bƭr şekƭlde değƭnmesƭne rağmen, mektubun konusu yalnızca
bundan ƭbaret değƭldƭr.

Pavlus’un açıkladığı dƭğer konulardan bƭrƭ de kutsallaşma doktrƭnƭdƭr. Örneğƭn, Pavlus-
un kƭlƭse yaşamında (Gal.6:1–10), Ruh’un meyvelerƭ egemendƭr (Gal.5:22–23); Pavlus aynı
zamanda “sevgƭyle etkƭsƭnƭ gösteren ƭman”ı (Gal.5:6) da tartışır. Pavlus’a göre, aklanmış bƭr
Hrƭstƭyan ƭyƭ ƭşlerƭn meyvelerƭyle tanımlanmalı ve bƭlƭnmelƭdƭr. Ancak Tanrı bƭzƭ kurtarıp
öylece gƭtmemƭze ƭzƭn vermez. Galatya’da olduğu gƭbƭ kƭlƭsede de bƭrçokları ƭyƭ ƭşler yapmak
zorunda olduklarına ƭnanırlar. Bunun tam tersƭ olarak Pavlus dƭkkatƭmƭzƭ Mesƭh’le bƭrlƭğƭ-
mƭze ve Ruh’un ƭşlerƭne çevƭrƭr. Pavlus’un dedƭğƭ gƭbƭ, “Mesƭh’le bƭrlƭkte çarmıha gerƭldƭm.
Artık ben yaşamıyorum, Mesƭh bende yaşıyor” (Gal.2:20). Dƭğer bƭr deyƭşle, hem aklanma
hem de kutsallaşma sadece Mesƭh’e ƭmanla gerçekleşƭr. İyƭ ƭşlerƭmƭzle aklanmadığımız gƭbƭ
onlar aracılığıyla da kutsallaşmayız. Bunun yerƭne, sadece ƭmanla Mesƭh’e bakarız ve bƭzƭ
kurtaran odur. Bunun yerƭne Pavlus, Galatyalılar’ın kurtuluşları ƭçƭn –hem aklanmada hem
de kutsallaşmada– tek kaynak olarak Mesƭh’ƭ görmelerƭnƭ arzular.

Pavlus’un Galatyalılar’da bahsettƭğƭ bƭr dƭğer konu eskatolojƭ, yanƭ son günler öğretƭsƭdƭr.
Kƭlƭsede bƭrçoklarına göre eskatolojƭ, Mesƭh’ƭn ƭkƭncƭ gelƭşƭnden hemen öncekƭ son günler/
olaylar ƭle ƭlgƭlƭdƭr. Fakat Pavlus uzun süredƭr beklenƭlen yenƭ göklerƭn ve yerƭn yalnızca
geleceğe aƭt bƭr şey değƭl, ƭçƭnde bulunulan bu zamanda da geçerlƭ ve gerçek olduğunu
göstermek ƭçƭn Yeşaya 65—66’dakƭ Eskƭ Antlaşma dƭlƭnƭ kullanır. Öyle kƭ Mesƭh’ƭn gelƭşƭyle
ve Kutsal Ruh’un üzerƭmƭze dökülmesƭyle karanlık dağılmış ve şafak sökmüştür. Bu nedenle
Pavlus sünnetƭn şƭmdƭkƭ kötü çağa aƭt olan bƭr ƭşaret (Gal.1:4) olduğunu; dünyanın temel
ƭlkesƭ (Gal.4:3–9) olmakla bƭrlƭkte hƭçbƭr anlam ƭfade etmedƭğƭ gerçeğƭnƭ vurgular. Sünnet,
Mesƭh’ƭn çıktığı Yahudƭ ve dƭğer uluslar arasındakƭ ayrım duvarının bƭr kısmıdır.

Yenƭ yaratılış her şeyƭn sonucunda değƭl, fakat tarƭhƭn tam ortasında başlar. Fakat her
şeyƭ yok edeceğƭ zamanMesƭh, şƭmdƭkƭ kötü çağı kapatacaktır ve yenƭleyƭcƭ lütfundan ötürü
gerƭye bırakacağı şey, yenƭ yaratılış ve ona aƭt olanlar olacaktır. Kƭlƭse tıpkı İsraƭl’ƭn gecelerƭ
ateşƭn, gündüzlerƭ bulutun ardından gƭtmesƭ gƭbƭ Mesƭh’ƭ ƭzleyen ve Ruh’la yürüyerek Yenƭ
Yeruşalƭm’e gƭden bƭr yolcudur.

Aklanma, kutsallaşma ve eskatolojƭ Galatyalılar’da bulunan gerçeklerƭ ayrıntısıyla ele
almaz, ama ana temalarına değƭnƭr. Sahte öğretmenler kƭlƭseye ayrılık, çekƭşme ve ƭnsan
merkezlƭ kurtuluş doktrƭnƭ getƭrmeyƭ amaçlarken; Pavlus ƭmanlıları şeytandan, günahtan,
ölümden ve şƭmdƭkƭ kötü çağdan kurtaran Mesƭh’te, artık ne Yahudƭ ne Grek, ne köle, ne
özgür, ne erkek, ne kadın ayrımı bulunduğunu, hepƭmƭzƭn eşƭt ve bƭr olduğumuzu söyler.
Bunun yerƭne konulanlar ƭse sahte müjdedƭr! Böylece Pavlus’un Galatyalılar’a mektubu,
okuyucudan, Mesƭh’ƭn müjdesƭnden başka bƭr müjde benƭmseyenlerƭn Tanrı’nın lanetƭ
altında olacağını anlamasını ƭster.

Kƭtabı ƭncelemeye başlamadan önce, kısaca Galatya kƭlƭsesƭnƭn coğrafƭ ve tarƭhsel konu-
munu, Pavlus’un Galatyalılar’la olan ƭlƭşkƭsƭnƭ anlatmak yararlı olacaktır. Galatya günümüz
Türkƭye’sƭnde büyükçe bƭr alanı kaplamaktaydı. Bu bölge Elçƭlerƭn İşlerƭ 16:6’da, “Kutsal
Ruh’un, Tanrı sözünü Asya İlƭ’nde yaymalarını engellemesƭ üzerƭne Pavlus’la arkadaşları
Frƭgya ve Galatya bölgesƭnden geçtƭler” sözlerƭyle ve ayet 18:23’te “Bƭr süre orada kaldıktan
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sonra yola çıktı; Galatya bölgesƭnƭ ve Frƭgya’yı dolaşarak bütün öğrencƭlerƭ ruhça pekƭştƭrdƭ”
sözlerƭyle aktarılır. Bu ayetler Antakya’nın kuzeyƭnde kalan bölgeyƭ ƭşaret etmektedƭrler.
Pavlus, bu şehƭrlerde ƭlk mƭsyonerlƭk seyahatƭne çıktığında vaaz vermƭştƭr (Elç.13—14’de
bahsedƭlmƭştƭr)2.

Pavlus ve Barnaba, Antakya’dakƭ kƭlƭse tarafından gönderƭldƭ (Elç.13:2–3). Kıbrıs’a yelken
açtılar ve “Yahudƭler’ƭn sƭnagoglarında müjdeyƭ duyurdular” (Elç.13:4). Sonra Kıbrıs’tan
çıktılar ve Pavlus’un tekrar sƭnagogta müjdeyƭ ƭlan ettƭğƭ (Elç.13:15) Antakya’ya gƭttƭler.
Pavlus’un Yahudƭler’ƭn arasında öğretmesƭne rağmen, “kalabalığı gören Yahudƭler büyük
bƭr kıskançlık ƭçƭnde, küfürlerle Pavlus’un söyledƭklerƭne karşı çıktılar” (Elç.13:45) denƭl-
mektedƭr. Pavlus Müjde’nƭn yalnızca Yahudƭler ƭçƭn değƭl, dƭğer uluslar ƭçƭn de olduğunu
söyleyƭnce, ötekƭ uluslardan bunun ƭşƭtenler “sevƭndƭler ve Rab’bƭn Sözünü yücelttƭler.
Sonsuz yaşam ƭçƭn belƭrlenmƭş olanların hepsƭ ƭman ettƭ” (Elç.13:48). Bu olaylar Yahudƭ
halkından çoklarını öƥƵelendƭrdƭ ve böylelƭkle Pavlus’la Barnaba’ya zulmettƭler, “Bunun
üzerƭne Pavlus’la Barnaba, onlara bƭr uyarı olsun dƭye ayaklarının tozunu sƭlkerek Konya’ya
gƭttƭler” (Elç.13:51).

Galatya’dayken Pavlus ve Barnaba yƭne bƭr Yahudƭ sƭnagoguna gƭrdƭler ve “öyle etkƭlƭ
konuştular kƭ, hem Yahudƭler’den hem de Grekler’den çok kƭşƭ ƭman ettƭ” (Elç.14:1). İman
etmeyen Yahudƭler’ƭn karşı çıkmasına rağmen, Pavlus ve Barnaba Galatyalılar arasında
uzun bƭr süre kalıp cesaretle Rabbƭn sözünü duyurmaya devam ettƭler, ama halkın ara-
sında ƭman etmeyenler onları öldürmeye hazırlanmıştı. “Bunu öğrenen Pavlus’la Barnaba,
Lƭkonya’nın Lƭstra ve Derbe kentlerƭne ve çevre bölgeye kaçarak oralarda da Müjde’yƭ
yaydılar” (Elç.14:7). Lƭstra’dayken Pavlus doğuştan kötürüm olan bƭr adamı ƭyƭleştƭrdƭ, bu
olay halkın Pavlus’la Barnaba’nın Zeus ve Hermes tanrıları olduğuklarını düşünmelerƭne
neden oldu (Elç.14:8–18).

Lƭstra’da ƭman etmeyen topluluk sonunda Pavlus’u yakaladı, taşladı, kentƭn dışına attı
ve orada ölüme terk ettƭ. Ancak elçƭler Pavlus’u sağ buldular ve Pavlus Barnaba’yla bƭrlƭkte
Müjde’yƭ yayma görevƭne devam etmek ƭçƭn Derbe adlı bƭr başka Galatya şehrƭne gƭttƭ.
Debre’de Pavlus “Müjde’yƭ duyurdu” ve “bƭr çok öğrencƭ edƭndƭ”. Pavlus; Lƭstra, Lƭkonya ve
Antakya’ya gerƭ dönerek Barnaba’yla bƭrlƭkte kurdukları Galatya Kƭlƭsesƭnƭ güçlendƭrmeyƭ
amaçladı (Elç.14:19–23). Galatya’dakƭ kƭlƭselerƭ sıkıntılı anlarda bƭle “ƭƭmana bağlı kalmaları”
ƭçƭn teşvƭk ettƭler (Elç.14:22). Pavlus ve Barnaba her kƭlƭsede ƭhtƭyarlar atadılar, kƭlƭselerƭ
Rabbe bağlı kıldılar ve oradan Pƭsƭdya, Pamfƭlya, Perge, Antalya bölgelerƭnden geçerek
Antakya’ya döndüler. “Oraya vardıklarında ƭnanlılar topluluğu bƭr araya getƭrƭp Tanrı’nın
kendƭlerƭ aracılığıyla neler yaptığını, ötekƭ uluslara ƭman kapısını nasıl açtığını anlattılar”
(Elç.14:27). Pavlus’un Galatya’dakƭ kƭlƭselerƭ kurmada gösterdƭğƭ büyük gayrete bakıldığında,
yanlış öğretƭlere karşı onları uyarmak ƭçƭn duyduğu kaygı şaşırtıcı değƭldƭr.

2. Ralph P. Martƭn and Julƭe L. Wu, “Galatƫans,” ƭn Zondervan Illustrated Bƫble Backgrounds Com-
mentary , 4 vols., ed. Clƭnton E. Arnold (Grand Rapƭds, MI: Zondervan, 2002), III:266–267
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İnsanlarca ya da ɪnsan aracılığıyla değɪl, İsa Mesɪh ve O’nu ölümden dɪrɪlten Baba
Tanrı aracılığıyla elçɪ a̵anan ben Pavlus’̵an ve benɪmle bɪrlɪkte olan bütün kardeşlerden
Galatya’dakɪ kɪlɪselere selam! Babamız Tanrı’dan ve Rab İsa Mesɪh’ten sɪzlere lütuf
ve esenlɪk olsun. Mesɪh, Babamız Tanrı’nın ɪsteğɪne uyarak bɪzɪ şɪmdɪkɪ kötü çağdan
kur̵armak ɪçɪn günahlarımıza karşılık kendɪnɪ feda ettɪ. Tanrı’ya sonsuzlara dek yücelɪk
olsun! Amɪn.

Pavlus’un Galatyalılar’a mektubu, doktrƭnsel özellƭğƭ kadar elçƭnƭn kızgın ses tonuyla
da ünlüdür. Pavlus bu mektupta haklı nedenlerden ötürü son derece üzgündür.
Galatya ve çevresƭnde kurmuş olduğu kƭlƭseler Müjde’den sapmaktadır. Sahte öğ-

retmenlerƭn tehlƭkelƭ yollarına sapmışlardır. Bu nedenle Pavlus’u, kendƭlerƭ ƭçƭn üzüntü
duyduğu kƭşƭlerƭ sözle tacƭz eden baskıcı veya öƥƵelƭ bƭr kƭşƭ gƭbƭ görmemelƭdƭrler. Aksƭne
Pavlus, çocuğunun yaşamının tehlƭkeye düşebƭleceğƭ endƭşesƭyle kalabalık sokağa gƭrmeye
çalışan, çocuğunu durdurmak ƭçƭn çabalayan bƭr ebeveyn gƭbƭdƭr. Ancak Galatyalılar’ın
durumuna bakacak olursak, yaklaşmakta olan tehlƭke fƭzƭksel zarardan ve hatta ölümden
bƭle daha kötüydü; sahte öğretƭlerƭn sonucu olarak sonsuza dek lanetlenme rƭskƭ söz konu-
suydu. Pavlus mektubunda öƥƵelƭ bƭr ses tonu takındığı ƭçƭn, onun Galatyalılar’dan nefret
ettƭğƭnƭ düşünmemelƭyƭz. 16. yüzyıl Reform ƭlahƭyatçısı Wolfgang Musculus’un söyledƭğƭ
gƭbƭ:

İmanlı topluluğunu hatalarından dönerek doğru yola çağıran elçƭ; ƭman etmeyenlere,
Tanrı’ya ƭnanmayanlara ve yabancılara Müjde’yƭ duyurarak onların da göksel lütuftan
ve sonsuz yaşamdan pay almalarını ƭstemekte ve onları Mesƭh’e çağırmaktadır. Bunu
yaparken Pavlus Tanrı’nın bol lütfundan yoksun değƭldƭr.1

Başka bƭr deyƭşle, sevgƭ ve azarlama bƭrbƭrƭnƭn zıttı değƭldƭr.
Pekƭ, Galatya’da bu durum nasıl ortaya çıktı? Galatya kƭlƭsesƭ sahte öğretmenlere ve

müjdeye nasıl kapıldı? Kısa bƭr açıklama bu konuyu daha ƭyƭ anlamaya yardımcı olacaktır.
Öncelƭkle, Elçƭlerƭn İşlerƭ 13—14’ten, Pavlus’un ƭlk müjdeleme hareketlerƭ sırasında Ga-

latya kƭlƭsesƭnƭ kurduğunu bƭlƭyoruz.2 İkƭncƭ olarak, Pavlus oradan ayrıldıktan kısa bƭr süre
sonra sahte öğretmenlerƭn kƭlƭseye geldƭğƭnƭ bƭlƭyoruz, öyle kƭ bu kƭşƭler kendƭlerƭne ha-
sım olarak Pavlus’u seçƭp doğrudan ona saldırdılar (Gal.4:17) ve kƭlƭseye sahte bƭr Müjde
duyurdular (Gal.1:6–7). Bu sahte öğretmenler sünnetƭn kurtuluş ƭçƭn zorunlu olduğunu
öğretƭyorlardı (Gal.6:12). Galatya kƭlƭsesƭnde büyük ölçüde dƭğer uluslara aƭt kƭşƭler oldu-
ğundan, sahte öğretmenler yenƭ ƭman eden kƭşƭlerƭn kurtuluş ƭçƭn yalnızca Mesƭh’e ƭman

1. Gerald L. Bray, ed., Galatƫans, Ephesƫans, vol. 10, Reformatƫon Commentary on Scrƫpture, New
Testament (Downers Grove, IL: IVP Academƭc, 2011), 18.
2. Bkz. Thomas R. Schreƭner, Galatƫans , ZECNT (Grand Rapƭds, MI: Zondervan, 2010), 22–31.
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etmelerƭnƭn yeterlƭ olmadığını, sünnet de olmaları gerektƭğƭnƭ söylüyorlardı (Gal.2:3–5;
5:2,6,11; 6:12–15).

Sünnet, Mesƭh gelmeden önce Eskƭ Antlaşma’da antlaşma ƭşaretƭydƭ (Yar.17) ve bu ƭşa-
rete karşı çıkmak, zƭhƭnlerde kurtuluş kavramı ƭle ƭlgƭlƭ cƭddƭ bƭr kargaşa doğmasına neden
olmuştu. Bu nedenle Pavlus, bu büyük sorunu çözebƭlmek ƭçƭn Galatya’dakƭ kƭlƭselere yazdı.
Bu mektupta, özellƭkle de aşağıda ele alacağımız ayetlerde, Pavlus bu mesajın Mesƭh’ƭn
Müjdesƭ açısından taşıdığı önemƭ göstermektedƭr.

Selamlama
Elçƭ Pavlus’un mektubunun gƭrƭş bölümü, Yenƭ Antlaşma’da bulunan dƭğer mektupların
gƭrƭş bölümlerƭyle benzerlƭkler taşır. Pavlus kendƭsƭnƭ, Müjde’yƭ duyurmak üzere İsa Mesƭh
tarafından atanmış ve görevlendƭrƭlmƭş olan bƭr elçƭ olarak tanıtır. Müjde, ƭlk olarak Ya-
hudƭler ve sonra dƭğer uluslara yönelƭk, Mesƭh’e ƭman edenler ƭçƭn kurtuluşun gücü olan
Mesƭh’ƭn yaşamının, ölümünün, dƭrƭlƭşƭnƭn ve göğe alınışının mesajıdır (Rom.1:16–17)3. Pav-
lus, Mesƭh’ƭn müjdesƭnƭn kurtarıcı doğasını 3. ve 4. ayetlerde vurgular: “Babamız Tanrı’dan
ve Rab İsa Mesƭh’ten sƭzlere lütuf ve esenlƭk olsun. Mesƭh, Babamız Tanrı’nın İsteğƭne
uyarak bƭzƭ şƭmdƭkƭ kötü çağdan kurtarmak ƭçƭn günahlarımıza karşılık kendƭnƭ feda ettƭ.”

Müjde, Tanrı’nın lütfunun gösterƭlmesƭdƭr; Tanrı, ƭyƭlƭğƭnƭ yaptıkları ƭşlere bakmaksızın
günahkârların üzerƭne döker. Müjde yalnızca Tanrı lütfunun bƭr göstergesƭ değƭldƭr, aynı
zamanda Tanrı’nın halkına verdƭğƭ esenlƭktƭr (Say.6:24–26). Bƭr kƭşƭ ƭman etmeden önce
Tanrı’ya düşmandır; günahkâr, Tanrı’nın yargısı ve öƥƵesƭ altındadır, yaratıcısı olan Tanrı ƭle
arasında hƭçbƭr şekƭlde barış yoktur. Ancak Tanrı lütfunu bƭr kƭşƭye vererek ƭman etmesƭnƭ
sağladığında, bu günahkâr kƭşƭ artık Tanrı’yla düşmanlık ƭçƭnde değƭldƭr; tek kurtarıcı olan
Mesƭh, Tanrı ƭle arasında köprü kurmuştur ve barış getƭren tek aracıdır. Baba Tanrı bƭze
Oğlu’nu verdƭ ve Oğul da “bƭzƭ şƭmdƭkƭ kötü çağdan kurtarmak ƭçƭn” kendƭnƭ vermƭş, yanƭ
feda etmƭştƭr (Gal.1:4). Pavlus, “şƭmdƭkƭ kötü çağ” derken neyƭ kastetmektedƭr?

Şƭmdƭkƭ kötü çağ Şeytan’a, günaha ve ölüme teslƭm olan ƭlk Adem’ƭn düşmüş krallığıdır.
Başka br deyƭşle, şƭmdƭkƭ kötü çağ karanlığın krallığıdır. Öyleyse, Mesƭh’e ƭman ederek
Şeytan’ın, günahın ve ölümün egemenlƭğƭnden kurtulmuş olduk ve gelecek olan çağ dƭye
de bƭlƭnen ışık krallığına geçƭş yaptık (Mat.12:32; Mar.10:30; Luk.18:30; Kol.1:13; İbr.6:5)4.
Bu noktada Pavlus’un üzgün olduğunu fark etmeyebƭlƭrƭz, çünkü bu mektubuna da dƭğer

3. Dƭrƭlƭşƭnden ayrı bƭr olay olarak Mesƭh’ƭn göğe alınışının önemƭ ƭçƭn, bkz. Douglas Farrow, Ascen-
sƫon and Ecclesƫa: On the Sƫgnƫfƫcance of the Doctrƫne of the Ascensƫon for Ecclesƫology and Chrƫstƫan
Cosmology (Edƭnburgh: T&T Clark, 1999), 1–40.
4. Bkz. Geerhardus Vos, The Paulƫne Eschatology (Phƭllƭpsburg, NJ: P&R, [1930] 1979), 1–41.
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mektuplarına başladığı gƭbƭ başlar, fakat üzüntüsü özel ve kendƭne özgü unsurlarla açığa
çıkar.

Bunlardan ƭlkƭ hemen gƭrƭş bölümündedƭr ve Pavlus elçƭ oluşunun “İnsanlarca ya da ƭn-
san aracılığıyla değƭl, İsa Mesƭh ve O’nu ölümden dƭrƭlten Baba Tanrı aracılığıyla” mümkün
kılındığını ƭşaret etmektedƭr. Pavlus, Galatyalılar’a elçƭsel otorƭteden kaynaklanan yetkƭnƭn
önemƭne dƭkkatlerƭ çekmeye mecbur kalmıştır. İlettƭğƭ mesaj ƭnsanlara değƭl Tanrı’ya aƭttƭr
ve Mesƭh özlüdür: Pavlus Şam yolunda Mesƭh’ƭn kendƭsƭ tarafından elçƭ atanmış ve görev-
lendƭrƭlmƭştƭr (Elç.9:1–25)5.

İkƭncƭ olarak Pavlus, Mesƭh aracılığıyla verƭlen kurtuluş ƭçƭn Tanrı’yı övdükten sonra
mektubuna dƭğer mektuplarında yaptığı gƭbƭ dua ve şükranla değƭl, azarlamayla devam
eder. Dƭğer mektuplarında Pavlus, mektubu yazdığı kƭlƭse ƭçƭn şükreder ve onlar ƭçƭn dua
ettƭğƭnden bahseder (1Ko.1:4; Ef.1:15; Flp.1:3; Kol.1:3; 1Se.1:2; 2Se.1:3; 2Tƭ.1:3; Flm.4). Ama
burada görülmektedƭr kƭ Pavlus’un zƭhnƭnƭ kurcalayan daha ağır meseleler vardır.

Müjde’nƭn Teklƭğƭ
Pavlus’u kaygılandıran ve zƭhnƭnƭ meşgul eden Galatya’dakƭ sahte öğretmenlerƭn neden
olduğu sahte Müjde sorunudur. “Sƭzƭ Mesƭh’ƭn lütfuyla çağıranı bırakıp değƭşƭk bƭr müjdeye
böylesƭne çarçabuk dönmenƭze şaşıyorum. Gerçekte başka bƭr müjde yoktur. Ancak aklı-
nızı karıştırıp Mesƭh’ƭn müjdesƭnƭ çarpıtmak ƭsteyenler vardır” (Gal.1:6–7). Galatyalılar’ın
Müjde’den ne kadar hızlı bƭr şekƭlde uzaklaştıklarını bƭlemƭyoruz, ancak yazılanlardan yola
çıkarak bu değƭşƭmƭn Pavlus’u şaşırtacak kadar çabuk gerçekleştƭğƭnƭ görüyoruz. Ayrıca
“değƭşƭk bƭr müjdeye” döndüklerƭnƭ bƭlƭyoruz.

Pavlus “değƭşƭk bƭ müjde” derken neyƭ kastettƭğƭnƭ hemen açıklamaktadır, kesƭnlƭkle
Tanrı’dan gelen başka bƭr Müjde yoktur. Galatyalılar, tek gerçek Müjde’den ayrılmış ve
sahte bƭr Müjde’yƭ benƭmsemƭşlerdƭr. Gƭrƭş bölümünde hem Pavlus’un derƭn kaygısı, hem
de Galatyalılar’ı tehdƭt eden büyük tehlƭke görülmektedƭr. Pavlus’un bu konuda tedƭrgƭn
olmasının nedenlerƭnden bƭrƭ de, bu sahte Müjde’nƭn melek kılığına gƭrmƭş ƭblƭsler aracı-
lığıyla kƫlƫsenƫn ƫçƫne sızmasıdır. Martƭn Luther böylesƭ bƭr tehdƭdƭn tehlƭkesƭnƭ şu şekƭlde
tanımlar:

Şeytan’ın hƭlelerƭnƭn ve aldatmacalarının farkına varabƭlmeyƭ öğrenmelƭyƭz. Bƭr sap-
kın, üzerƭnde “Kusur” veya “Şeytan” etƭketƭ taşıyarak gelmez; ya da Şeytan, Şeytan
kılığında gelmez, özellƭkle de o “beyaz Şeytan.” Esasında ƭnsanları alenƭ günahlara
ƭten o kara Şeytan bƭle, ƭşledƭklerƭ günahlar ƭçƭn onlara türlü bahaneler sunar. ÖƥƵelƭ
katƭl, adam öldürmenƭn dışarıdan göründüğü kadar büyük bƭr günah olmadığını dü-
şünebƭlƭr, çünkü böyle düşünmek ve haklı olduğuna ƭnanmak ƭçƭn bƭr mazeret ya da
bƭr bahane bulmuştur. Hırsızların, katƭllerƭn ve sarhoşların davranışları ƭçƭn özürlerƭ
vardır ve ƭşledƭklerƭ günaha bƭr kılıf uydururlar. Böylece kara Şeytan her zaman kılık
değƭştƭrƭr, ƭşlerƭnƭ ve oyunlarını hep örter. Ancak ruhsal bakımdan kara Şeytan ken-

5. Pavlus’un ƭman edƭşƭnƭn teolojƭk önemƭ ƭçƭn bkz. Seyoon Kƭm, The Orƫgƫn of Paul’s Gospel (Grand
Rapƭds, MI: Eerdmans, 1982).
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dƭsƭnƭ Tanrı’nın bƭr meleğƭ hatta Tanrı’nın kendƭsƭ olarak gösterƭr; sƭnsƭce yaklaşır ve
ƭnanılmaz numaralar sergƭler, ölümcül zehrƭnƭ lütuf, Tanrı sözü ve gerçek Müjde gƭbƭ
gösterƭr. İşte bu nedenle Pavlus, sahte öğretmenlerƭn ve Şeytan’ın hƭzmetkârlarının
öğretƭsƭne “değƭşƭk bƭr müjde” der.6

Kendƭlerƭnƭ Tanrı’nın sözüne ƭyƭ ve sadık bƭr amaçla adamış olmalarına rağmen ƭnsanlar
müjdeye zarar verebƭlƭrler, daha da kötüsü başkalarını da kendƭ yanlışlarına sürükleyebƭ-
lƭrler.

Pavlus ısrarla İsa Mesƭh’ƭn Müjdesƭ’nƭn değƭşmez olduğunu söyler; bu önemlƭ noktayı
ƭkƭ kez vurgular: “İster bƭz, ƭster gökten bƭr melek sƭze bƭldƭrdƭğƭmƭze ters düşen bƭr müjde
bƭldƭrƭrse, lanet olsun ona!” (Gal.1:8–9). Pavlus’un ne söyledƭğƭnƭ bƭr düşünün: herhangƭ
bƭr ƭnsanın, hatta elçƭlerden bƭrƭnƭn gelƭp Müjde’yƭ değƭştƭrebƭlme ƭhtƭmalƭnƭn olmadığını
söylüyor. Ayrıca farklı bƭr müjde ƭleten ƭnsanın ya da meleğƭn Tanrı’nın lanetƭ altında
olduğunu (anathema), Tanrı’nın öƥƵesƭne ve lanetƭne maruz kalacağını söylüyor (1Ko.16:22;
Rom.9:3; Lev.27:28–29; Say.18:14; Yas.7:26; Çık.22:20; Say.21:2–3)7.

Mesƭh’ƭn Müjdesƭ’nƭn doğasıyla ƭlgƭlƭ olarak, Pavlus’un Galatyalılar mektubuna başlama
bƭçƭmƭnde dƭkkat etmemƭz gereken bƭrçok husus bulunmaktadır. Müjde’nƭn doğasına dƭk-
kat edƭn. İsa Mesƭh’ƭn Müjdesƭ, ƭyƭ haberƭn duyulmasıdır. Bu ƭyƭ haber tam olarak nedƭr?
Müjde kötü haberle başlar: ƭnsan günahkârdır, günahı yalnızca onu Tanrı’dan ayırmakla
kalmaz, aynı zamanda Tanrı’nın gazabına ve yargısına da maruz bırakır. İster küçük ƭster
büyük olsun, günah bƭzƭ Tanrı’dan ayırır ve Tanrı’nın yargısına maruz bırakır.

İyƫ haber, Tanrı’nın bƭzƭ şƭmdƭkƭ kötü çağdan kurtarmak ƭçƭn oğlunu göndermƭş olma-
sıdır. İsa Mesƭh bu dünyaya gelmƭş ve yasanın gereklƭlƭklerƭne uygun olarak kusursuz bƭr
ƭtaatle yaşamıştır, yanƭ kendƭsƭne ƭmanla bakanlar ƭçƭn Yasanın gereklƭlƭklerƭnƭ yerƭne ge-
tƭrmƭştƭr. İsa Mesƭh, günahkârların ödemesƭ gereken cezayı O’na ƭmanla bakanların yerƭne
çarmıhta acı çekerek ve ölerek ödemƭştƭr. İsa Mesƭh, günahsızlığına ve doğruluğuna bƭr
ƭşaret olarak, Tanrı’nın ƭmanlılar adına olan kurbanı kabul ettƭğƭnƭ göstermek ve O’na ƭman
edenlerƭn aynı şekƭlde dƭrƭleceğƭnƭ ƭlan etmek ƭçƭn ölümden dƭrƭlmƭştƭr. Bu, İsa Mesƭh’ƭn
Müjdesƭ’dƭr. Bu, tamamlanmış ve bƭze uygulanmış olan kurtuluş planıdır.

Pavlus, şƭmdƭkƭ kötü çağdan kurtulalım dƭye Oğlu’nu göndererek bƭzƭm gƭbƭ kurtuluşu
hak etmeyen günahkârlar üzerƭne merhametƭnƭ ve lütfunu döken Tanrı’nın, bunu kendƭ
ƭsteğƭ sonucu gerçekleştƭrdƭğƭnƭ belƭrtmektedƭr. Karanlığın krallığından ışığın krallığına
alındık ve bu sadece Mesƭh’e olan ƭmanla ve Tanrı’nın lütfuyla gerçekleşmektedƭr. Müjde,
cennet ve cehennem arasındakƭ farklılıktır. Ancak görülen o kƭ düşman her çağda Mesƭh’ƭn
Müjdesƭ’ne gölge düşürmeye çalışmaktadır. Bu Pavlus’un zamanında da böyleydƭ.

Durumu daha da cƭddƭleştƭren şey, bu sahte Müjde’nƭn kƭlƭsenƭn dışından ve Me-

6. Martƭn Luther, Galatƫans, vol. 26, Luther’s Works , ed. Jaroslav Pelƭkan (St. Louƭs: Concordƭa, 1963),
49.
7. Schreƭner, Galatƫans , 87.
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sƭh’ƭn kolayca tanımlanabƭlen düşmanlarından değƭl, Mesƭh takƭpçƭsƭ olduğunu söyleyen
kƭşƭlerden, kƭlƭsenƭn ƫçƫnden gelmesƭdƭr. Kƭlƭsenƭn bu tür tehlƭkelerƭ geçmƭşte bıraktığını
düşünüyorsak, bunu bƭr kez daha gözden geçƭrelƭm. Amerƭka Epƭskopal Kƭlƭsesƭnde yar-
dımcı başkanlık yapan Katharƭne JeƦferts Schorƭ’ye bƭr röportajda şu soru sorulmuştur:
“Cennete gƭtmenƭn tek yolu İsa’ya ƭnanmak mıdır?” Schorƭ soruyu şu şekƭlde yanıtlamıştır:
“Hrƭstƭyan geleneğƭnƭ uygulayan bƭzler Mesƭh’ƭ tanrısallığa gƭden bƭr araç olarak görürüz.
Fakat Tanrı’nın başka şekƭlde çalışmadığını düşünmek, bence onu küçük bƭr kutunun ƭçƭne
hapsetmektƭr8.” Verdƭğƭ cevaba bakıldığında Schorƭ ne Pavlus’u anlamıştır, ne de onun
sözlerƭne ƭnanmaktadır.

Pavlus’un yetkƭsƭnƭ hƭçbƭr zaman unutmamalıyız; çünkü o ƭnsanlar aracılığıyla değƭl,
İsa Mesƭh ve Baba Tanrı aracılığıyla atanmış bƭr elçƭdƭr (ayet 1). Pavlus, Baba Tanrı’nın
görünümü olan Mesƭh’ƭn Müjdesƭ’nƭ duyurması ƭçƭn doğrudan Mesƭh tarafından atanmış
bƭr elçƭdƭr. Bunun da ötesƭnde Pavlus, kendƭsƭnƭn ve elçƭlerƭn bƭldƭrdƭğƭ Müjde’den başka
bƭr Müjde duyuranın Tanrı’nın lanetƭ altında olacağını söylemektedƭr. Müjde’ye, Tanrı’nın
elçƭlerƭne Mesƭh aracılığıyla ve Kutsal Ruh ƭle ƭlettƭğƭ mesaj gƭbƭ bakarak, Tanrı’yı “küçük
bƭr kutunun” ƭçƭne hapsetmƭyoruz. Aksƭne, günahkâr ƭnsanlar Mesƭh’ƭn kurtuluş ƭçƭn tek
yol olmadığını söyleyerek Tanrı’yı kendƭ yaptıkları küçük kutuların ƭçƭne hapsetmeye çalış-
maktadırlar: Mesƭh’ƭn kurtarışı yetersƭz mƭ kƭ Tanrı’ya gƭtmek ƭçƭn başka yollara gereksƭnƭm
olsun?

Mesƭh’le ƭlgƭlƭ bu tür ƭnançlar sapkınlıktır. Westmƭnster Theologƭcal Semƭnary’nƭn ve
Orthodox Presbyterƭan Church’ün kurucusu olan J. Gresham Machen (1881–1937) böylesƭ
bƭr lƭberalƭzmƭn kusurunu gözler önüne sermƭştƭr:

Hrƭstƭyan bƭr doktrƭnƭ, tamamen farklı ve Hrƭstƭyanlıkla ƭlgƭsƭ olmayan bƭr doktrƭnle
değƭştƭrerek düşmana teslƭm eden lƭberal teoloğun sebep olduğu tehlƭkeler görülmek-
tedƭr; bu yaptığının Hrƭstƭyanlıkla bƭr ƭlgƭsƭ yoktur. Bunun da ötesƭnde görülmektedƭr
kƭ çağdaş ƭnsanın Hrƭstƭyanlıkla ƭlgƭlƭ korkuları temelden yoksundur, Tanrı kentƭnƭn
güvenlƭ sularını terk eder, dƭğer dƭnlerƭn karanlık ve derƭn sularına dalar, böylece
savunmadan yoksun ve her türlü tehlƭkeye açık olur.9

Machen’ƭn değerlendƭrmelerƭyle ƭlgƭlƭ herhangƭ bƭr kuşku duyuyorsak, yapmamız gereken
tek şey Epƭskopal Kƭlƭsesƭ ƭçƭn odak noktasının ne olduğu konusunda sorulan soruya Ba-
yan Schorƭ’nƭn verdƭğƭ yanıtı okumaktır. Bayan Schorƭ soruyu şu şekƭlde yanıtlamaktadır:
“Odak noktamız aç ƭnsanları doyurmak, kız ve erkek öğrencƭlere eğƭtƭm sağlamak, AIDS
hastalarını ƭyƭleştƭrmek, tüberküloz ve sıtma hastalıklarına dƭkkat çekmek ve süreklƭ bƭr
gelƭşƭm sağlamaktır. Bütün bunlar öncelƭkle odaklanmamız gereken sorunlar olmalıdır10.”
Pekƭ eksƭk olan nedƭr? İsa Mesƭh’ƭn Müjdesƭ’dƭr! Burada, kƭlƭsenƭn başı ve 2.3 mƭlyon üyesƭ
bulunan Müjde’den bahsetmektedƭr. Bütün “kƭlƭse”, ya da epƭskoposların temsƭl ettƭğƭ ço-
ğunluk, Müjde’yƭ tamamen terk etmƭştƭr. Kesƭnlƭkle değƭşƭk bƭr Müjde’ye, temelƭnde ƭyƭ

8. JeƦf Chu, “10 Questƫons for Katharƫne Jeƥferts Schorƫ,” Tƭme, July 17, 2006, 6.
9. J. Gresham Machen, Chrƫstƫanƫty and Lƫberalƫsm (Grand Rapƭds, MI: Eerdmans, [1923] 1999), 6–7.
10. Chu, “Ten Questƫons,” 6.
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ƭşlerle kurtulma olan hümanƭzmle, ƭnsan merkezlƭ anlayışla kurtuluşa dönmüşlerdƭr. Fakat
Müjde’nƭn tahrƭbatı “lƭberallerle” sınırlı değƭldƭr. Şunun farkına varmalıyız kƭ bƭz de aynı
hataları, günahları ƭşleyebƭlƭrƭz.

Pavlus’un gƭrƭş sözlerƭ üzerƭnde durup düşünün ve Müjde’nƭn doğasını kavramaya çalı-
şın. Bƭzƭ şƭmdƭkƭ kötü çağdan kurtaran ve Tanrı’nın krallığı demek olan gelecek çağa ta-
şıyacak olan, Kutsal Ruh ƭle Mesƭh’ƭn sayesƭnde gerçekleşen Tanrı’nın kurtarış planıdır.
Hatanın nereden kaynaklandığına bakmaksızın –ƭster kƭlƭsenƭn ƭçƭnden ƭster dışından gel-
sƭn– Müjde’nƭn saƥƷığını korumak ƭçƭn uyanık kalmalıyız. Müjde Mesƭh’ƭn günahkârlar ƭçƭn
gerçekleştƭrdƭğƭ kurtarış ƭşƭdƭr ve bu Müjde’yƭ duyurmalıyız. Alçakgönüllülük ve sevgƭ ƭle
bu dünyanın günahkârları karşısına çıkmalıyız, öyle kƭ günahlarını görüp Mesƭh’e dönsün-
ler. Bƭz de Pavlus gƭbƭ İsa Mesƭh’ƭn müjdesƭne, Üçlü-Bƭrlƭk Tanrısı’na sonsuza dek yücelƭk
vermeyƭ amaçlamalıyız.
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Şɪmdɪ ben ɪnsanların onayını mı, Tanrı’nın onayını mı arıyorum? Yoksa ɪnsanları mı
hoşnut etmeye çalışıyorum? Eğer hâlâ ɪnsanları hoşnut etmek ɪsteseydɪm, Mesɪh’ɪn kulu
olmazdım. Kardeşlerɪm, yaydığım Müjde’nɪn ɪnsandan kaynaklanmadığını bɪlmenɪzɪ
ɪstɪyorum. Çünkü ben onu ɪnsandan almadım, kɪmseden de öğrenmedɪm. Bunu bana İsa
Mesɪh vahɪy yoluyla açıkladı.

İlk yüzyılda, Hrƭstƭyanlara Mesƭh’e olan ƭnançlarından ötürü zulmeden bƭrçok ƭnsan
vardı. Bunlardan bƭrƭ de elçƭ Pavlus dƭye bƭldƭğƭmƭz, Tarsuslu Saul’du. İnsanların Pavlus-
la ƭlgƭlƭ endƭşesƭ öncelerƭ kƭlƭseyƭ yok ettƭğƭnƭ bƭlmelerƭnden kaynaklanıyordu, ama şƭmdƭ

bƭr zamanlar yok etmek ƭstedƭğƭ ƭnancı duyurduğunu ƭşƭtƭyorlardı. Tahmƭn edƭlebƭleceğƭ
gƭbƭ, ƭnsanlar Pavlus’tan kuşku duyuyorlardı. Mesƭh’e dayalı ƭşlerƭ gerçekçƭ mƭydƭ? Amacı saf
mıydı? Aynı zamanda bazı ƭnsanlar muhtemelen yetkƭsƭnƭn dayanağı olan kaynağı merak
edƭyorlardı. Pavlus’a Müjde’yƭ duyurma yetkƭsƭnƭ bƭrƭ mƭ vermƭştƭ? Dƭğer elçƭler ne düşü-
nüyordu? Galatya’dakƭ sahte öğretmenler Pavlus’un hƭzmetƭndekƭ bu zayıƥƷığı sömürmeye
çalıştı. İşte bu nedenle Pavlus, elçƭsel yetkƭsƭnƭn kaynağını ƭşaret eder: İsa Mesƭh tarafından
verƭlen kƭşƭsel bƭr buyruk –İsraƭl’den dünyanın dört bƭr ucuna uzanan bƭr buyruk. Bu ƭkƭ
şey, yanƭ Pavlus’un görevƭ ve Müjde’nƭn uluslararası ölçeğƭ, hem Müjde hem de kƭlƭsenƭn
mƭsyonu ƭçƭn önemlƭdƭr.

Pavlus’un Müjdesƭ’nƭn ve Yetkƭsƭnƭn Tanrısal Kaynağı
Pavlus, açıklamasında tek ƭlgƭlendƭğƭ şeyƭn Mesƭh’ƭ hoşnut etmek olduğunu söyleyerek
başlar: “Şƭmdƭ ben ƭnsanların onayı mı, Tanrı’nın onayını mı arıyorum? Yoksa ƭnsanları mı
hoşnut etmeye çalışıyorum? Eğer hâlâ ƭnsanları hoşnut etmek ƭsteseydƭm, Mesƭh’ƭn kulu
olmazdım” (Gal.1:10). Pavlus yaymakla görevlendƭrƭldƭğƭ mesajın sadık habercƭsƭ olmayı ar-
zuluyordu. Pavlus ƭkƭncƭ kez Müjde’nƭn kaynağının ƭnsan olmadığını belƭrtƭr: “Kardeşlerƭm,
yaydığım Müjde’nƭn ƭnsan kaynaklanmadığını bƭlmenƭzƭ ƭstƭyorum. Çünkü ben onu ƭnsan-
dan almadım, kƭmseden de öğrenmedƭm. Bunu bana İsa Mesƭh vahƭy yoluyla açıkladı”
(Gal.1:11–12). Unutmayın kƭ bu Müjde’nƭn karakterƭstƭk özellƭklerƭnden bƭrƭdƭr.

Pavlus ne kƭlƭse tarafından, ne ƭnsanlar tarafından, ne de kendƭ arzusuyla atanmıştır.
Pavlus, kendƭsƭnƭ bƭzzat Müjde’yƭ duyurması ƭçƭn görevlendƭren dƭrƭlmƭş olan Mesƭh’le
Şam yolunda karşılaştı (Elç.9:1–25). Bu nedenden ötürü Müjde’nƭn “İsa Mesƭh tarafından
vahƭy yoluyla” açıklandığını söyler. Pavlus Galatyalılar’a, Ferƭsƭlerƭn Ferƭsƭsƭ ve hatta kƭlƭ-
seye zulmetmƭş bƭrƭ olduğunu anımsatır. Akranları arasında Pavlus eşsƭzdƭ –yasaya göre
sekƭz günlükken sünnet edƭlmƭştƭ, Benyamƭn oymağındandı ve tanıklığına göre “özbeöz
İbranƭ”dƭr (Flp.3:5–6). Pavlus “Ben Yahudƭ’yƭm. Kƭlƭkya’nın Tarsus Kentƭ’nde doğdum ve
burada, Yeruşalƭm’de Gamalƭel’ƭn dƭzƭnƭn dƭbƭnde büyüdüm. Atalarımızın yasasıyla ƭlgƭlƭ
sıkı bƭr eğƭtƭmden geçtƭm” demƭştƭr (Elç.22:3). Dƭğer bƭr deyƭşle, Pavlus İsraƭl’ƭn ƭnancını
korumakla ƭlgƭlenƭyordu. Fakat Pavlus’un gayretƭ Tanrı’nın sözü ve Mesƭh ƭçƭn değƭldƭ;
tutkusunun, “atalarının geleneklerƭ” ƭçƭn olduğunu kabul etmekteydƭ (ayet 14). Tam da bu
noktada, Galatya’dakƭ sapkınlığı hazırlayan ƭpuçlarını görmeye başlıyoruz –bu İsa Mesƭh’ƭn
Müjdesƭ yerƭne Yahudƭlerƭn geleneklerƭyle ƭlgƭlƭdƭr. Başka bƭr deyƭşle, karşıtları bu gelenek-
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lerƭ sürdürmeye ve yaymaya devam ederken, Pavlus Yahudƭlƭk zƭncƭrƭnƭ kırmıştı.
Tanrı Pavlus’u seçtƭ ve Oğlu aracılığıyla Müjde’yƭ yayması ƭçƭn onu görevlendƭrdƭ.

Ama benƭ daha annemƭn rahmƭndeyken seçƭp lütfuyla çağıran Tanrı, uluslara müj-
delemem ƭçƭn Oğlu’nu bana göstermeye razı olunca hemen ƭnsanlara danışmadım;
Yeruşalƭm’e, benden önce elçƭ olanların yanına da gƭtmedƭm; Arabƭstan’a gƭttƭm, sonra
yƭne Şam’a döndüm. (Gal.1:15–17)

Pavlus, Eskƭ Antlaşma peygamberlerƭnƭ çağrıştıran bƭr dƭlle görevƭnƭn tanrısal kaynağını
vurgular: “Ana rahmƭnde sana bƭçƭm vermeden önce tanıdım senƭ. Doğmadan önce senƭ
ayırdım, Uluslara peygamber atadım” (Yer.1:5). Pavlus’un Yeremya’nın çağrısını zƭhnƭnde
canlandırdığı görülmektedƭr — hem Yeremya, hem de Pavlus uluslara peygamber olarak
atandılar. Ancak devam etmeden önce Pavlus’un 15–17’de, göz önüne alınması gereken
bƭrçok önemlƭ sözü vardır.

Pavlus görevƭyle alakalı olarak kƭmseye danışmadı; elçƭlere akıl danışmak ƭçƭn Yeruşa-
lƭm’e gƭtmedƭ. Bunun yerƭne önce Arabƭstan’a, daha sonra Şam’a gƭttƭ. Kutsal Kƭtap bƭlgƭnlerƭ
Pavlus’un o üç yıl boyunca Arabƭstan ve Şam’da neler yapmış olabƭleceğƭyle ƭlgƭlƭ yüzyıl-
larca bazı tahmƭnlerde bulunmuşlardır. Kƭmƭ Mesƭh’ƭn vahyƭ üzerƭnde düşündüğünü, kƭmƭ
de çölde bƭzzat Mesƭh tarafından eğƭtƭldƭğƭnƭ söylemektedƭr. Martƭn Luther, bu konuyla
ƭlgƭlƭ düşüncelerƭnƭ her zamankƭ gƭbƭ sert fakat kavramsal bƭr tavırla dƭle getƭrƭr: “Pavlus’un
Arabƭstan’da ne yapmış olduğunu sormak aptalcadır. Mesƭh’ƭ vaaz etmekten başka ne ya-
pacaktı kƭ1?” Ne olduğunu gerçekten bƭlemeyeceğƭz, fakat bu yıllarla ƭlgƭlƭ merakımızın esas
noktayı bulandırmasına da ƭzƭn vermemelƭyƭz. Pavlus etkƭlƭ bƭrƭydƭ — görevƭ ne ƭnsanlar
ne de elçƭler tarafından verƭlmƭştƭ, bu görev kendƭsƭne bƭzzat Mesƭh tarafından verƭlmƭştƭ.

Müjde’nƭn Etkƭ Alanı
Müjde’nƭn her şeyden önce Mesƭh’e dayalı kökenƭnƭ ve Pavlus’un görevƭnƭ göz önünde bu-
lundurarak, Müjde’nƭn etkƭ alanını düşünebƭlƭrƭz. Tıpkı Yeremya’nın dƭğer uluslara peygam-
berlƭk etmesƭ gƭbƭ, Pavlus da ana rahmƭndeyken Yahudƭ olmayan dƭğer uluslara Müjde’yƭ
duyurması ƭçƭn ayrılmıştır. Esasında, Grekçe ethne kelƭmesƭ “uluslar” anlamına gelmekte-
dƭr. Müjde’nƭn amacını oluşturduğundan bu bƭlgƭ önemlƭdƭr. Müjde sınırlı değƭldƭr, tek bƭr
bölgeyle, ƭlgƭlƭ gruplarla ve Yahudƭ halkıyla sınırlandırılmamıştır. Aksƭne, Müjde uluslara-
rası nƭtelƭktedƭr.

Pavlus ana rahmƭndeyken Tanrı’nın egemen seçƭmƭyle ayrılmıştır, öyle kƭ Müjde’yƭ dƭ-
ğer uluslara duyurabƭlsƭn. Kurtuluş tarƭhƭnƭnƭn en başından berƭ Müjde’nƭn uluslar ƭçƭn
olduğunu anımsayın. Bu uluslararası etkƭ alanı İbrahƭm’e verƭlen antlaşma vaadƭnde ortaya
çıkar, Tanrı’nın İbrahƭm’le olan antlaşmasının bereketlerƭ, ulusları kapsamaktadır: “Senƭ
büyük bƭr ulus yapacağım, senƭ kutsayacak, sana ün kazandıracağım, bereket kaynağı ola-

1. Gerald L. Bray, ed., Galatƫans, Ephesƫans, vol. 10, Reformatƫon Commentary on Scrƫpture, New
Testament (Downers Grove, IL: IVP Academƭc, 2011), 41.
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caksın. Senƭ kutsayanları kutsayacak, senƭ lanetleyenƭ lanetleyeceğƭm. Yeryüzündekƭ bütün
halklar senƭn aracılığınla kutsanacak” (Yar.12:2–3). Eskƭ Antlaşma peygamberlerƭ ƭle olan
başka bƭr benzerlƭk de, Pavlus’un Tanrı’nın egemen amaçları uyarınca ana rahmƭndey-
ken ayrılmış olması, Mesƭh’ƭn gelƭşƭnƭ duyuran Yeşaya’nın Tanrı’dan aldığı peygamberlƭk
çağrısıdır: “Ey kıyı halkları, ƭşƭtƭn benƭ, uzaktakƭ halklar, ƭyƭ dƭnleyƭn. RAB benƭ ana rah-
mƭndeyken çağırdı, annemƭn karnındayken adımı koydu” (Yşa.49:1). Yeşaya ayrıca şöyle
demƭştƭr: “Yakup’un oymaklarını canlandırmak, sağ kalan İsraƭllƭlerƭ gerƭ getƭrmek ƭçƭn
kulum olman yeterlƭ değƭl. Senƭ uluslara ışık yapacağım. Öyle kƭ, kurtarışım yeryüzünün
dört bucağına ulaşsın” (Yşa.49:6). Üstelƭk, Mesƭh’ƭn bütün uluslara Müjde’yƭ duyurması
ƭçƭn kƭlƭseyƭ görevlendƭrdƭğƭ Son Buyruk da vardır (Mat.28:18–20). Açıkça görülmektedƭr kƭ
Müjde’nƭn bütün uluslara yayılması amaçlanmıştır ve Pavlus bu görevƭ yerƭne getƭrmek
ƭçƭn Tanrı’nın seçtƭğƭ bƭr araçtır. Aynı zamanda Müjde’nƭn etkƭ alanı, bƭze Mesƭh’ƭn krallığı
hakkında da bƭr şeyler söyler. Uluslar Mesƭh’e bağlı kılınacaktır (Mez.2). Tüm bu ögeler,
Galatya’dakƭ sorunun doğasıyla ƭlgƭlƭ ƭpuçları vermektedƭr.

Sahte öğretmenler, dƭğer uluslardan ƭman etmƭş Hrƭstƭyanların kurtulmaları ƭçƭn Mesƭh’e
ƭman etmelerƭ ve sünnet ƭşaretƭnƭ almaları gerektƭğƭ konusunda ısrar edƭyorlardı. Daha
sonrakƭ bölümlerde araştıracağımız başka önemlƭ noktaların da olmasına rağmen, Sünnet-
yanlıları, dƭğer uluslardan olan kƭşƭlerƭn kurtulması ƭçƭn sünnet aracılığıyla önce Yahudƭ
olmaları gerektƭğƭnƭ öğretƭyordu. Fakat eğer Müjde’nƭn etkƭ alanı uluslararasıysa, o halde
ulusların Yahudƭlƭğe dönme fƭkrƭyle ƭlgƭlƭ cƭddƭ kuşkularımızın olması gerekƭr. Bu fƭkƭr,
Kutsal Yazılar’la ƭkƭ esaslı nedenden ötürü çelƭşƭr.

Bu çelƭşkƭlerƭn ƭlkƭ şudur: Mesƭh’e ƭman etmƭş olmanın yanı sıra sünnet olmanın da
kurtuluş ƭçƭn gereklƭ olduğunu ƭddƭa etmek, Mesƭh’ƭn çarmıhtakƭ ölümünün kurtuluşumuz
ƭçƭn yeterlƭ olduğunu reddetmek olur. Bƭr kƭşƭnƭn sünnet olması gerektƭğƭnƭ söylemek,
Mesƭh’ƭn yasaya kusursuz bƭr şekƭlde ƭtaat etmƭş olmasına, ƭmanlının yasaya ƭtaat etme
ƭşƭnƭ de eklemek olur. Sünnetƭn kurtuluş ƭçƭn gereklƭ olduğu üzerƭnde ısrar etmek demek,
Musa’nın antlaşması altında yaşamaya gerƭ dönmek; yasanın ve onun gereklƭlƭklerƭnƭn
boyunduruğuna gerƭ dönmek demektƭr; ne var kƭ Tanrı halkı Mesƭh sayesƭnde o boyundu-
ruktan özgür kılınmıştır.

Bu durum “şƭmdƭkƭ kötü çağ” ƭle, yanƭ karanlığın ƭçƭne dalmakla açıklanabƭlƭr. Eğer
Pavlus’un hƭzmetƭ Tanrı’nın Yeşaya 49’da önceden bƭldƭrdƭğƭ amaçlarının yerƭne getƭrƭlme-
sƭyse, o halde Müjde’nƭn ulusların üzerƭne bƭr ışık olarak yayılması uzun süredƭr beklenen
eskatolojƭk krallığın, yanƭ Tanrı’nın krallığının gelmesƭdƭr. Daha basƭt bƭr bƭçƭmde ƭfade
etmek gerekƭrse, bu, Mesƭh’ƭn Müjdesƭ’nƭn gelmesƭyle, cennetƭn yeryüzündekƭ ulusların
arasına ƭnmesƭnƭn bƭr ƭfadesƭydƭ. Pekƭ, Galatyalılar neden yasanın boyunduruğuna dönmek
ƭstedƭ?

Müjde’nƭn Özü
Müjde, Mesƭh’ƭn yasaya ƭtaatƭyle mƭ yoksa bƭzƭm ƭtaatƭmƭzle mƭ etkƭn kılındı? Doğru cevap
Mesƭh’tƭr: Mesƭh’ƭn ƭtaatƭ, kurtuluşumuzu güvence altına alır. Kurtuluşumuzun sadece Me-
sƭh’e olan ƭmana dayanması, Pavlus’un Müjde’nƭn savunması olan hƭzmetƭnƭn otobƭyografƭk
nƭtelƭğƭnde görülmektedƭr. Pavlus Galatyalılar’a, daha sonra elçƭlerle buluşmak amacıyla

Gı

12

https://sahneleme.incil.info/referans/Gen.12.2-Gen.12.3
https://sahneleme.incil.info/referans/Isa.49.1
https://sahneleme.incil.info/referans/Isa.49.6
https://sahneleme.incil.info/referans/Matt.28.18-Matt.28.20
https://sahneleme.incil.info/referans/Ps.2
https://sahneleme.incil.info/referans/Isa.49


Yeruşalƭm’ƭ zƭyaret ettƭğƭnƭ söyler, ama burada yalnızca Petrus ƭle İsa’nın kardeşƭ Yakup’u
görür. Pavlus burada yetkƭsƭnƭn kaynağını tekrar vurgular, çünkü bu yetkƭ kendƭsƭne elçƭler
tarafından değƭl Mesƭh tarafından verƭlmƭştƭr. Daha sonra Surƭye ve Kƭlƭkya’ya gƭdƭp Yahu-
dƭye’dekƭ kƭlƭselerde Müjde’yƭ duyurduğunu belƭrtƭr.

Tahmƭn edebƭleceğƭmƭz gƭbƭ bu kƭlƭseler, bƭr zamanlar zulmeden Pavlus’u, Müjde’yƭ
duyururken görünce şaşkınlığa uğramışlardır. Pavlus’un özellƭkle neyƭ duyurduğuna dƭkkat
edƭn: “Öncelerƭ yıkmaya çalıştığı ƭmanı” (Gal.1:23). Pavlus Müjde’yƭ duyurduğu kƭşƭlere,
ƫmanı duyurduğunu söylemektedƭr. Dƭğer bƭr deyƭşle, kurtuluş, ƭtaatƭmƭzle değƭl, Mesƭh’e
olan ƭmanla gelƭr. Kurtuluş ƭçe dönük bƭr şey, yanƭ kendƭ yeteneklerƭmƭz ve ƭtaatƭmƭzle
ƭlgƭlƭ değƭldƭr. Aksƭne kurtuluşumuz dışa dönüktür , yanƭ Mesƭh’ƭn yeteneklerƭ ve ƭtaatƭyle
ƭlgƭlƭdƭr2.

Pavlus bƭrƭncƭ bölümü şu şekƭlde sonlandırır: “Böylece benden ötürü Tanrı’yı yüceltƭyor-
lardı” (Gal.1:24). Peygamber Yeşaya’ya göre Müjde’nƭn yayılma amacı neydƭ? Yeşaya şöyle
söylemƭştƭr: “Bana ‘Kulumsun, ey İsraƭl, Görkemƭmƭ senƭn aracılığınla göstereceğƭm’ dedƭ”
(Yşa.49:3). Yeşaya’nın sözlerƭ tamamen, Tanrı’nın kusursuz hƭzmetkârı olan tüm ulusların
O’nda tek ve gerçek Tanrı’yı yücelteceğƭ Mesƭh’ƭn sözlerƭydƭ. Müjde’yƭ yaymakta olan Pavlus
aracılığıyla ƭşleyen Mesƭh, dƭğer ulusların kendƭlerƭne verƭlen kurtuluşla sevƭnç duymalarını
sağlıyordu.

Ulusların Mesƭh’ƭ
Pavlus’un hƭzmetƭnƭ ve Pavlus’un Müjde’yƭ savunurken yazdıklarını düşündüğümüzde,
umuyorum kƭ Müjde’nƭn görkemƭnden sƭz de büyülenmƭş ve Müjde’yƭ dünyaya duyur-
manın bƭzƭm de sorumluluğumuz olduğunu anlamışınızdır. Müjde’nƭn kaynağının ƭnsan
değƭl, Tanrı olduğunu kavramalıyız. İnsanların bƭr efsane ya da dƭğer ƭnsanlar arasında
“sadece bƭr yol” dƭyerek Müjde’yƭ marjƭnalleştƭrme gayretlerƭne bakmaksızın, kurtuluşumu-
zun tek yolu olduğu gerçeğƭne sımsıkı bağlanmalıyız. Tanrı’nın yaratılmayan görünümü
İsa Mesƭh beden almış ve bütün uluslara Müjde’yƭ duyurmaları ƭçƭn elçƭlerƭ, özellƭkle de
Pavlus’u kƭşƭsel olarak görevlendƭrmƭştƭr. Müjde son dakƭka ƭcadı veya bƭr B planı değƭldƭr;
aksƭne kurtuluş tarƭhƭnƭn en başından berƭ Tanrı’nın kurtarışını bütün uluslara taşıması
ƭçƭn belƭrtƭ tasarısıdır.

Mesƭh tarafından Pavlus’un görevlendƭrƭldƭğƭ gƭbƭ görevlendƭrƭlmemƭş olsak da bƭz de
bƭr beden olarak görevlendƫrƫldƫk . Bu görev hepƭmƭzƭn aşƭna olması gereken bƭr görevdƭr:

İsa yanlarına gelƭp kendƭlerƭne şunları söyledƭ: “Gökte ve yeryüzünde bütün yetkƭ
bana verƭldƭ. Bu nedenle gƭdƭn, bütün ulusları öğrencƭlerƭm olarak yetƭştƭrƭn; onları
Baba, Oğul ve Kutsal Ruh’un adıyla vaftƭz edƭn; sƭze buyurduğum her şeye uymayı
öğretƭn. İşte ben, dünyanın sonuna dek her an sƭzƭnle bƭrlƭkteyƭm.” (Mat.28:18–20)

Bƭr beden olarak dualarımız, bağışlarımız ve hƭzmetƭmƭz Mesƭh’e ve kƭlƭseye adanmalıdır.

2. John Murray’ın dışa dönüklük kelƭmesƭnƭ oluşturtuğuna ƭlƭşkƭn bƭlgƭ edƭnmek ƭçƭn: Bkz. John
Murray, The Epƫstle to the Romans, NICNT (Grand Rapƭds, MI: Eerdmans, 1968), 123.
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Kƭlƭse, kelâmın hƭzmetkârlarını Müjde’yƭ duyurmaları ƭçƭn uluslara göndermezse bu görevƭ
yerƭne getƭremez.

Kƭşƭsel müjdecƭlƭkle Müjde’yƭ dƭğer ƭnsanlarla paylaşma fırsatının bƭze verƭlmesƭ ƭçƭn
dua etmelƭyƭz. Dƭğer ulusların da Müjde’yƭ duymaları gerektƭğƭnƭ bƭlƭrƭz, fakat dualarımızda
Müjde’nƭn dünyaya yayılmasından çok az bahsederƭz. Tanrı, seçƭlmƭşlerƭnƭn Mesƭh’e ƭman
etmelerƭnƭ sağladı ve sağlayacakır. Ancak Pavlus’un da dedƭğƭ gƭbƭ, bu kƭşƭler Müjde’yƭ
duymazsa nasıl kurtulacak? Dua, kayıp kƭşƭlerƭn ƭman etmesƭ ƭçƭn en önemlƭ araçlardan
bƭrƭdƭr. Bƭz de Isaac Watts’ın “Ne Tatlı, Ne Harƭka Bƭr Yerdƭr”[^How Sweet and Awesome ƭs
the Place] ƭlahƭsƭnƭ söylemelƭyƭz:

Uluslara merhamet et, ey Tanrımız
Gelecektekƭ dünyayı hazırla
Zaferlƭ sözünü uluslara gönder
Ve kaybolmuş olanları evlerƭne getƭr
Kƭlƭselerƭnƭ dolu görmeyƭ arzuluyoruz
Seçƭlmƭş ırkınla dolu
Hepsƭ bƭr ağızdan, bƭr yürekten, bƭr ruhtan
Kurtaran lütfunu dƭle getƭrsƭn

Fakat dünyaya Müjde’yƭ duyurmak, Mesƭh’ƭn buyruğunun nƭhaƭ amacı değƭldƭr. Unutma-
malıyız kƭ Pavlus’un çağrısı ve hƭzmetƭ, Yeşaya’nın peygamberlƭğƭnde köklenen Mesƭh’ƭn
doğrudan buyruğu üzerƭnde temellenmƭştƭr: “Bana, ‘Kulumsun, ey İsraƭl, Görkemƭmƭ senƭn
aracılığınla göstereceğƭm’ dedƭ” (Yşa.49:3). Müjde’nƭn amacı ƭbadettƭr, Üçlü-Bƭrlƭk Tanrı’sına
tapınmak ve O’nu övmektƭr. John Pƭper şunları söylerken bu noktayı çok ƭyƭ bƭr şekƭlde
dƭle getƭrƭr:

Kƭlƭsenƭn nƭhaƭ amacı mƭsyonlar değƭldƭr; ƭbadettƭr. Mƭsyonlar ƭbadet var olmadığı ƭçƭn
vardır. İbadet nƭhaƭdƭr, hƭzmet değƭldƭr, çünkü Tanrı nƭhaƭdƭr ƭnsan değƭldƭr. Bu çağ
sona erdƭğƭnde ve mƭlyonlarca kurtulmuş ƭnsan Tanrı’nın tahtı önünde yüz üstü yere
kapandığında, mƭsyonlar ortadan kalkacak. Hƭzmet etmek geçƭcƭ bƭr zorunluluktur.
Fakat ƭbadet sonsuza dek kalır.3

Yahudƭye bölgesƭnde bulunan kƭlƭseler, Pavlus’un Müjde’yƭ duyurduğunu öğrendƭklerƭnde
cevapları ƭbadet ederek Tanrı’yı yüceltmek olmuştu. Bu nedenle, arzumuz Müjde’nƭn ƭn-
sanların yaşamlarını daha ƭyƭ hale getƭrmesƭ değƭl, ulusların Tanrı’nın tapınağına gelƭp
O’na ƭbadet etmesƭ olsun. Önceden bƭldƭrƭlen peygamberlƭklerde yazdığı gƭbƭ “son günlerde
RAB’bƭn evƭnƭn dağı” kurulacak ve uluslar Yahve’ye tapınmak ƭçƭn gelecek (Yşa.2:2–3).
Pavlus’un hƭzmetƭ öncelƭklƭydƭ ve bu hƭzmetle peygamberlƭkler yerƭne gelmƭştƭ.

Pavlus’un mektubunu çalışmaya devam ederken, Rab’den Müjde’yƭ daha ƭyƭ anlamanız
ƭçƭn sƭze kavrayış vermesƭnƭ ƭsteyƭn. Müjde’nƭn tanrısal kaynağını unutmayın. Kurtuluş
gücünün önce Yahudƭler, sonra dƭğer uluslar ƭçƭn kavrayış vermesƭnƭ ƭsteyƭn. Müjde’nƭn
bütün uluslara yayılması ƭçƭn dua edƭn.

3. Bkz. John Pƭper, Let the Natƫons Be Glad: The Supremacy of God ƫn Mƫssƫons (Grand Rapƭds, MI:
Baker, 1993), 11.
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Benɪmle bɪrlɪkte olan Tɪtus bɪle Grek olmasına karşın sünnet edɪlmeye zorlanmadı. Ne
var kɪ, İsa Mesɪh’te sahɪp olduğumuz özgürlüğü el altından öğrenmek ve böylece bɪzɪ
köleleştɪrmek ɪçɪn gɪzlɪce aramıza sızan sahte kardeşler vardı. Müjde gerçeğɪ süreklɪ sɪzɪnle
kalsın dɪye bɪr an bɪle onlara boyun eğɪp teslɪm olmadık.

Bƭr onay mührü, tüketƭcƭnƭn yüreğƭnƭ ferahlatabƭlƭr. Eğer tüketƭcƭnƭn, ürünün değer
bƭçƭlen fƭyata değƭp değmedƭğƭyle ƭlgƭlƭ şüphelerƭ varsa, bƭr ürünün onayı fark ya-
ratabƭlƭr. Bu nedenle şƭrketler, tüketƭcƭnƭn zorla kazandığı parayı elde edebƭlmek

ƭçƭn gözde, popüler ünlülerle anlaşırlar. Galatya’dakƭ kƭlƭsede de buna benzer bƭr şey
olmaktaydı. Sahte öğretmenler, Pavlus’un hƭzmetƭ ve yaptığı hƭzmetƭnƭn geçerlƭlƭğƭyle ƭl-
gƭlƭ kuşkular yaratıyorlardı. Bu nedenle Pavlus, hƭzmetƭnƭ savunmaya koyuldu ve elçƭlerƭn
kendƭsƭnƭ onlardan bƭrƭ olarak kabul ettƭğƭnƭ gösterdƭ. Aynı zamanda Pavlus görevƭnƭn
ƭnsandan kaynaklı olmadığını da vurgulamak ƭstƭyordu, dƭğer elçƭler Mesƭh’ƭn onu kƭşƭsel
olarak görevlendƭrdƭğƭnƭ kabul edƫyorlardı .

Pavlus bƭr öncekƭ bölüme bƭr elçƭ olarak görevƭnƭ savunarak başladı — görevƭnƭ ne
ƭnsanlardan, ne ƭnsanlar aracılığıyla, ne kƭlƭseden ne de elçƭlerden aldığını vurguladı.
Kendƭ kendƭdƭnƭ atamış da değƭldƭr: dƭrƭlmƭş ve göğe alınmış olan Mesƭh’ƭn bƭzzat kendƭsƭ
tarafından görevlendƭrƭlmƭştƭr. Pavlus ayrıca Tanrı tarafından ana rahmƭndeyken uluslara
peygamber olması ƭçƭn ayrıldığını söylemƭştƭr. Başka bƭr deyƭşle, Pavlus Müjde’nƭn teme-
lƭnde her zaman dƭğer ulusların bulunduğunu, hƭçbƭr zaman İsraƭl’le sınırlandırılmadığını
söyler. Daha önce kƭlƭseye zulmeden Pavlus yıkmayı amaçladığı ƭmanı yüceltƭr, yüceltƭlmƭş
olan Mesƭh’ƭ duyurur.

Önümüzdekƭ ayetlerde Pavlus hƭzmetƭnƭ savunmaya devam eder; ancak bunun kƭşƭsel
bƭr savunma olmadığını, savunmanın Mesƭh tarafından verƭlmƭş bƭr göreve ƭlƭşkƭn oldu-
ğunu unutmayalım. Bu, şu anlama gelmektedƭr: Pavlus aynı zamanda hem İsa Mesƭh’ƭn
müjdesƭnƭ, hem de kƭlƭsedekƭ otorƭtesƭnƭ savunmaktadır. Pavlus’un hƭzmet savunması üç
şey üzerƭne kuruludur. İlkƭ, Tƭtus’u Müjde ƭçƭn canlı bƭr örnek olarak gösterƭr. İkƭncƭsƭ,
elçƭlerƭn özellƭkle Yakup, Petrus ve Yuhanna’nın onu bƭr elçƭ olarak kabul ettƭğƭnƭ söyler.
Üçüncü olarak Pavlus ve ƭlk elçƭler, Tanrı’nın yaşadığı yer olan kƭlƭseyƭ Yahudƭler ve uluslarla
ƭnşa etmektedƭr.

Tƭtus: Canlı Örnek
Pavlus, savunmasına Mesƭh tarafından verƭlen görevƭ yerƭne getƭrƭrken neler olduğunu
anlatarak devam eder. Yeruşalƭm’e hemen gƭtmedƭğƭnƭ, üç yıllığına Arabƭstan’a oradan da
Şam’a gƭttƭğƭnƭ bƭlƭyoruz. Daha sonra Yeruşalƭm’e gƭdƭp orada Petrus ve İsa’nın kardeşƭ
Yakup’u gördü ve Yahudƭye’dekƭ kƭlƭselere Müjde’yƭ duyurmaya başladı. Yeruşalƭm’e gerƭ
dönmesƭnden önce on dört yıl geçtƭ. Bu da yƭne Pavlus’un görevƭnƭn elçƭlere değƭl, Mesƭh’e
dayandığına ƭlƭşkƭn bƭr kanıttır, çünkü elçƭlerƭn yardımı ve onayı olmaksızın hƭzmetƭnƭ
on dört yıldır sürdürmekteydƭ. Yƭne de Pavlus Yeruşalƭm’e gƭttƭ, beraberƭnde Barnaba’yla
Tƭtus’u da götürdü.

Tƭtus’un Pavlus’la bƭrlƭkte bulunması önemlƭdƭr, çünkü Tƭtus bƭr “Grek”tƭ (ayet 3). Tƭ-
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tus dƭğer uluslara mensuptu ve kurtuluşu ƭçƭn yalnızca ƭmanla Mesƭh’e bakmıştı. Fakat
Pavlus’un, Tƭtus ve Tƭtus’un sünnet olmasıyla ƭlgƭlƭ söyledƭklerƭne dƭkkat edƭn: “Benƭmle
bƭrlƭkte olan Tƭtus bƭle Grek olmasına karşın sünnet edƭlmeye zorlanmadı” (Gal.2:3). Pav-
lus özellƭkle Tƭtus’un sünnet olmaya zorlanmadığını belƭrtmektedƭr. Böylece Pavlus’tan
Galatyalılar’ın sapkınlığının doğasını öğrenƭyoruz. İsa’nın ardından gƭden Yahudƭler, zor-
lamasalar da ulusların sünnet olmaları gerektƭğƭ konusunda ısrar edƭyorlardı. Dƭğer bƭr
deyƭşle, ƭman ve sünnet olmadan kurtuluşun var olmayacağına ƭnanıyorlardı. Ancak bu-
rada Ferƭsƭlerƭn Ferƭsƭsƭ, Eskƭ Antlaşma eğƭtƭmƭ almış, atalarının geleneklerƭ ƭçƭn gayretlƭ
olan Pavlus sünnet olmamış bƭr Grek’le dolaşıyordu. Sünnet olmuş bƭr Yahudƭ ve eskƭden
Ferƭsƭ olan Pavlus dƭğer uluslara aƭt olan bƭrƭnƭn, antlaşmanın ƭşaretƭ olan sünnetƭ almadan
İbrahƭm’ƭn antlaşmasına dahƭl olmasına nasıl ƭzƭn verƭyordu?

Cevabı, Pavlus’un sahte öğretmenlerƭ eleştƭrƭsƭnde yatmaktadır: “Ne var kƭ, İsa Mesƭh’te
sahƭp olduğumuz özgürlüğü el altından öğrenmek ve böylece bƭzƭ köleleştƭrmek ƭçƭn gƭzlƭce
aramıza sızan sahte kardeşler vardı. Müjde gerçeğƭ süreklƭ sƭzƭnle kalsın dƭye bƭr an bƭle
onlara boyun eğƭp teslƭm olmadık” (Gal.2:4–5). Pavlus sünnetƭn artık zorunlu olmadığını,
çünkü Mesƭh’ƭn geldƭğƭnƭ, yasayı ve peygamberlerƭn söyledƭklerƭnƭ yerƭne getƭrdƭğƭnƭ söylü-
yordu. Mesƭh yalnızca yasaya ƭtaat etmek ƭçƭn gelmedƭ, ancak Mesƭh’ƭ ƭşaret eden bütün
törensel yasaları tamamlamak ƭçƭn geldƭ.

Sünnet, Mesƭh aracılığıyla gelecek olan kurtuluşu ƭşaret edƭyordu: “Ayrıca Mesƭh’ƭn
gerçekleştƭrdƭğƭ sünnet sayesƭnde bedenƭn benlƭğƭnden soyunarak elle yapılmayan sünnette
O’nda sünnet edƭldƭnƭz” (Kol.2:11; Luk.12:50; Yar.17:14; Yşa.53:8; Yer.11:19). İşte bu nedenle
Pavlus’un, Tƭtus’un sünnet olmasıyla ƭlgƭlƭ hƭçbƭr sorunu yoktu. Dahası, ƭşte bu nedenle
sahte öğretmenlere bu konuda bƭr an bƭle boyun eğmedƭğƭnƭ söyler, öyle kƭ Müjde’nƭn
gerçeklƭğƭ korunabƭlsƭn. Pavlus eğer Tƭtus sünnet olursa, onunla bƭrlƭkte kendƭsƭnƭn de
yasanın kölelƭğƭne ve boyunduruğuna ve kusursuz ƭtaat gerektƭren Musa’nın yasa düzenƭne
gerƭ döneceğƭnƭ bƭlƭyordu.

Elçƭlerƭn Kabulü
Pavlus Petrus, Yakup ve Yuhanna’yla görüştü, (Mar.5:37; 9:2; 14:33; Luk.9:28) onlar da Pav-
lus’un görevƭnƭ tanıdılar: “Tam tersƭne, Müjde’yƭ sünnetlƭlere bƭldƭrme ƭşƭ nasıl Petrus’a
verƭldƭyse, sünnetsƭzlere bƭldƭrme ƭşƭnƭn de bana verƭldƭğƭnƭ gördüler. Çünkü sünnetlƭlere
elçƭlƭk etmesƭ ƭçƭn Petrus’ta etkƭn olan Tanrı, ötekƭ uluslara elçƭlƭk etmem ƭçƭn bende de
etkƭn oldu” (Gal.2:7–8).

Elçƭlerƭn, Pavlus’u göreve atamadıklarının farkına varmak önemlƭdƭr. Pavlus’u göreve
atayan Mesƭh’tƭr. Pavlus’u hƭzmete atamamalarına rağmen, kendƭlerƭnƭn çağrıldığı gƭbƭ
Pavlus’un da bƭzzat Mesƭh tarafından çağrıldığını kabul ettƭler. Aralarındakƭ tek fark şu kƭ
Mesƭh, Petrus’u Yahudƭler; Pavlus’u ƭse dƭğer uluslar arasında çalışması ƭçƭn çağırmıştı. Yƭne
aynı Mesƭh, hem Petrus hem de Pavlus aracılığıyla Müjde’yƭ Yahudƭlere ve dƭğer uluslara
duyuruyordu. Bu noktayı vurgulamak ƭçƭn elçƭler Pavlus’a sağ ellerƭnƭ uzattılar: “Topluluğun
dƭreklerƭ sayılan Yakup, Kefas ve Yuhanna bana bağışlanan lütfu sezƭnce paydaşlığımızın
ƭşaretƭ olarak bana ve Barnaba’ya sağ ellerƭnƭ uzattılar. Ötekƭ uluslara bƭzlerƭn, Yahudƭler’e
kendƭlerƭnƭn gƭtmesƭnƭ uygun gördüler” (Gal.2:9). Pavlus elçƭsel onay almak ƭçƭn değƭl, fakat
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Tanrı tarafından atanmış olduğu konusunda emƭn olmaları ƭçƭn Yeruşalƭm’e gƭttƭ: “Ama ƭlerƭ
gelenler –ne oldukları bence önemlƭ değƭl, Tanrı ƭnsanlar arasında ayrım yapmaz– evet,
bu ƭlerƭ gelenler söyledƭklerƭme bƭr şey katmadılar” (Gal.2:6). Bu, Pavlus tarafınca kƭbƭr
gösterƭsƭ değƭl, fakat Mesƭh’ƭn yetkƭsƭ ve ataması anlamında bƭr güvenƫrlƫktƫ .

Kƭlƭse Yahudƭler’den ve Dƭğer Uluslardan Oluşmaktadır
Sonra elçƭler, Tanrı’nın yaşadığı yer olan kƭlƭseyƭ kurmaya çağrıldılar. Fakat Pavlus bu
noktaya yetkƭyle, hemen herkesƭn kolayca anlayamayacağı bƭr dƭlle değƭnƭyor. Sanıyorum
kƭ ƭnsanlar 9. ayetƭ genellƭkle çağdaş bƭr bakış açısıyla okuyor: “Topluluğun dƭreklerƭ sayılan
Yakup, Kefas ve Yuhanna bana bağışlanan lütfu sezƭnce paydaşlığımızın ƭşaretƭ olarak
bana ve Barnaba’ya sağ ellerƭnƭ uzattılar. Ötekƭ uluslara bƭzlerƭn, Yahudƭler’e kendƭlerƭnƭn
gƭtmesƭnƭ uygun gördüler” (Gal.2:9). Yakup, Petrus ve Yuhanna’nın “dƭrek” (stulos) olduğu,
topluluğun dƭreklerƭ oldukları söylenƭyor. Bu, Pavlus’un zƭhnƭndekƭ düşünceye yaklaşmaya
başlamaktadır, fakat burada “dƭrek”le kastedƭlen şey çok daha ötedƭr.

Grekçe Eskƭ Antlaşma’ya aşƭna olan bƭr Yahudƭ bu kelƭmeyƭ hemen fark edebƭlƭrdƭ,
çünkü Süleyman’ın Tapınağındakƭ sütunlar ƭçƭn kullanılan kelƭmeyle aynıydı (1Kr.7:15–22).
Aslında, sütunlar oldukça ünlüydü, hatta ƭsƭmlerƭ bƭle vardı: “Hƭram sütunları tapınağın
eyvanına dƭkƭp sağdakƭne Yakƭn, soldakƭne Boaz adını verdƭ” (1Kr.7:21). Böylece Pavlus,
İsraƭl’ƭn geçmƭşƭnden mƭmarƭ bƭr terƭm kullanmaktadır.

Ayrıca Tanrı’nın tapınağını kuracağı zamana daƭr Hezekƭel ve Hagay’ın peygamberlƭk-
lerƭ: “‘Yenƭ tapınağın görkemƭ, öncekƭnden daha büyük olacak. Buraya esenlƭk vereceğƭm.’
Böyle dƭyor Her Şeye Egemen RAB” (Hag.2:9; Hez.47). Üçüncü olarak Mesƭh’ƭn tanıklığı
yer almaktadır: “İsa şu yanıtı verdƭ: ‘Bu tapınağı yıkın, üç günde onu yenƭden kuracağım.’
Yahudƭ yetkƭlƭler, ‘Bu tapınak kırk altı yılda yapıldı, sen onu üç günde mƭ kuracaksın?’
dedƭler. Ama İsa’nın sözünü ettƭğƭ tapınak kendƭ bedenƭydƭ” (Yu.2:19–21).

Bu ayetlerƭ bƭr arada değerlendƭrdƭğƭmƭzde, hem Petrus’un hem de Pavlus’un aynı tapı-
nak tƭpolojƭsƭnƭ kullanması ve bunu son tapınağa, kƭlƭsenƭn ƭnşası ƭçƭn uygulaması şaşırtıcı
değƭldƭr: “O sƭzƭ dƭrƭ taşlar olarak ruhsal bƭr tapınağın yapımında kullansın. Böylelƭkle, İsa
Mesƭh aracılığıyla Tanrı’nın beğenƭsƭnƭ kazanan ruhsal kurbanlar sunmak üzere kutsal bƭr
kâhƭnler topluluğu olursunuz” (1Pe.2:5). Pavlus Efeslƭler’e mektubunda şöyle demektedƭr:

Böylece artık yabancı ve garƭp değƭl, kutsallarla bƭrlƭkte yurttaş ve Tanrı’nın ev halkı-
sınız. Elçƭlerle peygamberlerden oluşan temel üzerƭne ƭnşa edƭldƭnƭz. Köşe taşı Mesƭh
İsa’nın kendƭsƭdƭr. Bütün yapı Rab’be aƭt kutsal bƭr tapınak olmak üzere O’nda kenet-
lenƭp yükselƭyor. Sƭz de Ruh aracılığıyla Tanrı’nın konutu olmak üzere hep bƭrlƭkte
Mesƭh’te ƭnşa edƭlƭyorsunuz. (Ef.2:19–22)

Pavlus, Efeslƭler’de elçƭlerle olan etkƭleşƭmƭn altını çƭzmektedƭr. Pavlus son tapınağın, Tan-
rı’nın yaşadığı yerƭn dƭreklerƭne –Petrus’a, Yakup ve Yuhanna’ya– geldƭ ve onlar da ellerƭnƭ
Pavlus’a uzattılar. Pavlus ve dƭğer elçƭler Tanrı’nın yaşadığı yerƭ bƭrlƭkte ƭnşa edƭyordu;
kurtuluşa sahƭp olmak ve tapınağa dahƭl olmak ƭçƭn yalnız ve yalnızca Mesƭh’e bakan, dƭrƭ
taşlar olan Yahudƭler’den ve Grekler’den oluşuyordu.

Pavlus’un burada yazmış olduklarının önemƭ üzerƭnde derƭn derƭn düşünmek ƭçƭn
duracak olursak, argümanlarının, sahte öğretmenlerƭn fƭkƭrlerƭnƭ nasıl çürüttüğünü fark
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edebƭlƭrƭz. Tƭtus örneğƭ, Pavlus’un elçƭler tarafından kabul edƭlmesƭ, kƭlƭseyƭ bƭrlƭkte ƭnşa
etmelerƭ, kƭlƭsenƭn hem Yahudƭler’den hem de dƭğer uluslardan oluşması; bunların tümü
Pavlus’un elçƭsel hƭzmetƭnƭn dƭğer elçƭlerƭnkƭnden daha aşağı olduğu veya bƭr şekƭlde dƭğer
elçƭlerden farklı bƭr Müjde öğrettƭğƭ ƭddƭalarını çürütmekteydƭ. Pavlus da elçƭler de, ƭster
Yahudƭ ƭster dƭğer ulustan olsun, herkese aynı Müjde’yƭ duyuruyorlardı: ƭnsan yalnız ve
yalnızca lütuƥƷa ve Mesƭh’e olan ƭman aracılığıyla kurtulur. Bu, Pavlus’un argümanının
önemƭnƭ görmemƭze yardım eder. Daha açık söylemek gerekƭrse, Pavlus’un yazmış olduk-
larının şaşırtıcılığını kabul edebƭlƭrƭz: Dƫğer uluslar artık Tanrı’nın halkına dahƭl edƭldƭ.

Kendƭnƭzƭ bƭr dakƭkalığına bƭrƭncƭ yüzyılda yaşayan bƭr Yahudƭ’nƭn yerƭne koyun. Eskƭ
Antlaşma’yı okudunuz ve bƭr kƭşƭnƭn İbrahƭm’ƭn antlaşmasına dahƭl olabƭlmesƭ ƭçƭn sünnet
olması gerektƭğƭnƭ ƭşƭttƭnƭz; aksƭ halde antlaşmadan kesƭlmesƭ, atılması gerektƭğƭnƭ, lanet-
lenmƭş olacağını duydunuz (Yar.17:10–14). Antƭokhos Epƭfanƭs’ƭn (yk. İ.Ö. 215–164) pagan
ƭşgalcƭ güçlerƭnƭn atalarınıza zulmettƭğƭnƭ, hatta antlaşmanın ƭşaretƭnden ötürü onları öl-
dürdüğünü bƭlƭyorsunuz (1Mak 1:48; 1:60; 2Mak 6:1–11). Dƭğer ulusların zulmünden kaçmak
ƭçƭn cerrahƭ bƭr operasyon ƭle sünnete karşı çıkan Yahudƭler bƭle vardı (1Mak 1:11–15). Ve
şƭmdƭ (dƭğer elçƭlerƭn yanı sıra) Pavlus, İbrahƭm’ƭn antlaşmasına dahƭl olmak ƭçƭn sünnetƭn
artık bƭr zorunluluk olmadığını söylüyordu. Muhtemelen Pavlus’la ƭlgƭlƭ şunları söylerdƭnƭz:
“Bu adam hƭçbƭr zaman bu kutsal yere ve yasaya karşı konuşmaktan vazgeçmeyecek, çünkü
Nasıralı İsa’nın bu yerƭ yıkacağını ve Musa’nın geleneklerƭnƭ değƭştƭreceğƭnƭ söyledƭğƭnƭ
ƭşƭttƭk” (Elç.6:13–14). Bu nedenle Pavlus’un mesajı bƭrçokları ƭçƭn şaşırtıcıydı. Yahudƭler Me-
sƭh’ƭ benƭmsemeye hazırdı, ama antlaşmanın ƭşaretƭnƭ ve eskƭ geleneklerƭ bırakmaya hazır
değƭllerdƭ. Farkına varamadıkları şey ƭse sünnetƭn onları kurtarmamış ve kurtarmayacak
olmasıydı.

Aksƭne sünnet, antlaşma lanetƭnƭ üzerƭne almış olan Mesƭh’ƭn kurtarıcı eylemƭnƭ ƭşaret
etmekteydƭ. Derƭden bƭr parça kesmeyƭ, günahlı bedenden ya da antlaşma topluluğundan
kesƭlƭp atılmayı sƭmgelƭyordu. Mesƭh bƭzƭm yerƭmƭze lanetƭ üzerƭne aldı, ölümü bƭzƭm ölü-
mümüz oldu ve yaşamı bƭze yaşam verdƭ. Pavlus’un yaşadığı dönemde sahte öğretmenlerƭn
ve bƭr çok Yahudƭ’nƭn kavrayamadığı şey, Mesƭh’ƭn eylemƭnƭn dünyayı sarsan önemƭydƭ.
Mesƭh bunu yalnızca Yahudƭler ƭçƭn değƭl, dƭğer uluslar ƭçƭn de, kendƭsƭne ƭmanla bakan
herkes ƭçƭn yaptı. Bu, bugün kƭlƭseye gƭden bƭrçoklarının kavrayamadığı şeydƭr — kurtuluş
daƭma yalnız ve yalnızca Mesƭh’e olan ƭmanla gerçekleşƭr.

Ayrıca Pavlus’un ve elçƭlerƭn son tapınağı, Tanrı’nın kƭlƭsesƭnƭ ƭnşa ettƭğƭnƭ görmelƭyƭz.
Kƭlƭseler ne sıklıkla kƭlƭse ƭnşa etme projesƭne soyunuyor? Çoğu Hrƭstƭyan yanlış bƭr şekƭlde
kƭlƭse kurmanın, kƭlƭse bütçesƭ ve planlamasına odaklanması gerektƭğƭnƭ düşünmektedƭr.
Bƭnalar önemlƭdƭr, ancak Tanrı’nın nƭhaƭ planlaması olan halkına kıyasla geçƭcƭdƭr. Daha
büyük kƭlƭse bƭnaları kurmak yerƭne yenƭ kƭlƭseler kurulsa ve yurt dışındakƭ pastörlere
destek olunsa, kƭlƭsenƭn global nƭtelƭktekƭ mƭsyonu nasıl olurdu? Bƭr kƭlƭse bƭnası kurmak
yanlış değƭldƭr, fakat bƭnalar putlara dönüşebƭlƭr; genellƭkle öyle de olmaktadır. Kƭlƭse olarak
her zaman yenƭ kƭlƭseler kurmayı, Tanrı’nın kƭlƭsesƭnƭ kurmak ƭçƭn pastörler göndermeye
çalışmalıyız.

Umuyorum kƭ Pavlus’un Galatyalılar’a yazdıklarını ƭncelemeye devam ettƭkçe, Müjde-
nƭn derƭnlƭğƭnƭ daha fazla kavrarız. Umuyorum kƭ Tanrı’ya bƭzlerƭ ƭmanla doldurması ƭçƭn
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dua ederƭz, öyle kƭ kurtuluşumuz ƭçƭn Tanrı’ya bakabƭlelƭm, ƭtaatƭmƭzle Tanrı’nın ƭyƭlƭğƭne
layık olmaya çalışmayalım. Ve umut edƭyorum kƭ Müjde’nƭn uluslara yayılabƭlmesƭ, Mesƭh’e
ƭmanla bakanların bƭr araya toplanabƭlmesƭ ƭçƭn Tanrı’ya dua ederƭz. Kƭlƭsede hƭzmet eden
kƭşƭler de Pavlus’un sözlerƭyle cesaretlendƭrƭlmelƭdƭr, çünkü vaazları aracılığıyla Tanrı kƭ-
lƭsesƭnƭ kurtarmaktadır. Bƭr on altıncı yüzyıl reformcusu Caspar Olevƭanus’un dedƭğƭ gƭbƭ,
“Hƭçbƭr pastör boşa çalışmaz; bütün dünya öyle olduğunu söylese bƭle. Müjde her zaman
meyve verƭr ve bu, Tanrı’nın vaazlarda vahyetmek ƭstedƭğƭ şeydƭr şu kƭ bu vaazlar kƭmƭlerƭne
kurtuluş getƭrƭr, kƭmƭlerƭnƭn de kötü ƭşlerƭnƭ açığa çıkarır1.”

1. Gerald L. Bray, ed., Galatƫans, Ephesƫans, vol. 10, Reformatƫon Commentary on Scrƫpture, New
Testament (Downers Grove, IL: IVP Academƭc, 2011), 50.
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Yalnız ve Yalnızca İmanla Aklanma
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Doğuş̵an Yahudɪ olan bɪzler ötekɪ uluslardan olan ‘günahlılar’ değɪlɪz. Yɪne de ɪnsanın
Kutsal Yasa’nın gereklerɪnɪ yaparak değɪl, İsa Mesɪh’e ɪman ederek aklandığını bɪlɪyoruz.
Bunun ɪçɪn bɪz de Yasa’nın gereklerɪnɪ yaparak değɪl, Mesɪh’e ɪman ederek aklanalım
dɪye Mesɪh İsa’ya ɪman ettɪk. Çünkü hɪç kɪmse Yasa’nın gereklerɪnɪ yaparak aklanmaz.

Son bƭrkaç bölümde, Pavlus görevƭnƭn ƭnsanlardan ya da ƭnsanlar aracılığıyla değƭl,
doğrudan Mesƭh’ten geldƭğƭnƭ belƭrtmƭştƭr. Bu durum, Pavlus’un yetkƭsƭnƭ ve görevƭnƭ
dƭğer on bƭr elçƭnƭnkƭyle eşƭt kılmıştır. Pavlus ayrıca, Müjde’yƭ Yahudƭler’e duyurma-

ları ƭçƭn Yakup’u, Petrus’u ve Yuhanna’yı güçlendƭren aynı Kutsal Ruh’un, dƭğer uluslara
Müjde’yƭ duyurması ƭçƭn kendƭsƭnƭ de güçlendƭrdƭğƭnƭ belƭrtmƭştƭr. Müjde’nƭn mesajı neydƭ?
Esas nokta kƭşƭnƭn Tanrı önünde yasaya olan ƭtaatƭ sonucunda değƭl, İsa Mesƭh’e olan ƭmanı
sonucunda aklandığı noktasıdır. Böylece aklanma ƭşlerle değƭl, ƭmanladır. Galatya kƭlƭsele-
rƭnƭn ƭlk başta benƭmsedƭğƭ ve kabul ettƭğƭ Müjde buydu; ama şƭmdƭ sahte öğretmenlerden
dolayı bunu reddedƭyorlardı. İnsanın Mesƭh’e olan ƭmanla ve yasaya ƭtaatle, yanƭ sünnet
olmayla kurtulabƭleceğƭ fƭkrƭnƭ benƭmsƭyorlardı. Pavlus bu sahte müjdeyƭ ƭzleyenlerƭ, Me-
sƭh’ƭn onları yasanın lanetƭnden özgür kılmış olmasından mahrum bırakacağını bƭlƭyordu.
Önümüzdekƭ ayetlerde, elçƭ Petrus’un bƭle bellƭ ölçüde bu sahte öğretƭye kapılmış olduğunu
görüyoruz. Pavlus, aklanmanın bu ƭkƭ yolu arasındakƭ uçurumu belƭrtmeye devam eder. Ya
ƭnsan günah ve yasanın lanetƭyle bozulmuş ƭmkânsız bƭr yol olan yasaya ƭtaatle aklanır ya
da ƭnsan aklanmak ƭçƭn yalnız ve yalnızca ƭmanla İsa Mesƭh’e bakar.

Pavlus Petrus’un Karşısında
Petrus başlangıçta Yahudƭ olmayan uluslardan Hrƭstƭyanlarla bƭrlƭkte oturup yemek yemeye
ƭsteklƭydƭ. Bu bƭze önemlƭ gƭbƭ gözükmeyebƭlƭr — bƭr dostla yemek yemektekƭ sorun ne
olabƭlƭr kƭ? Fakat unutmamalıyız kƭ Yahudƭler ve dƭğer uluslar en az ƭkƭ nedenden ötürü
bƭrlƭkte yemek yemezlerdƭ.

İlkƭ, Yahudƭler dƭğer ulusların murdar olduğunu düşünürlerdƭ. Bu, Pavlus’un dƭğer ulus-
ları 15. ayette “günahkârlar” olarak tanımlamasında açıkça görülmektedƭr. Bƭlƭndƭk bƭr
suçluyla oturup yemek yemenƭn ne demek olduğunu anlayabƭlƭrƭz, dƭğer uluslarla alakalı
olarak bƭrƭncƭ yüzyıl Yahudƭlerƭyle de ƭlgƭlƭ durum buna benzerdƭ. Aslında Mesƭh’ƭn, kızı
cƭne tutsak olmuş Kenanlı kadınla konuşmasını hatırlarsınız, Mesƭh onu “köpek” olarak
adlandırmıştı (Mat.15:26–27).

İkƭncƭsƭ, dƭğer uluslar murdardı, çünkü murdar olan yƭyeceklerden yƭyorlardı. Eskƭ Ant-
laşma yasası bazı yƭyeceklerƭ İsraƭllƭler ƭçƭn murdar olarak belƭrlemƭştƭ; Örneğƭn çƭft tırnaklı
olmayan domuz tamamen kƭrlƭydƭ (Lev.11). Bu ƭkƭ nedenden ötürü, Yahudƭlerƭn dƭğer ulus-
larla yemek yemeden önce üstesƭnden gelƭnmesƭ gereken bƭrçok engel vardı.

Mesƭh’ƭn gelƭşƭyle bƭrlƭkte bu ayrımlar ortadan kalktı: “Çünkü Mesƭh’ƭn kendƭsƭ barı-
şımızdır. Kutsal Yasa’yı, buyrukları ve kurallarıyla bƭrlƭkte etkƭsƭz kılarak ƭkƭ topluluğu
bƭrleştƭrdƭ, aradakƭ engel duvarını, yanƭ düşmanlığı kendƭ bedenƭnde yıktı. Amacı bu
ƭkƭ topluluktan kendƭsƭnde yenƭ bƭr ƭnsan yaratarak esenlƭğƭ sağlamak, düşmanlığı çar-
mıhta öldürmek ve çarmıh aracılığıyla bƭr bedende ƭkƭ topluluğu Tanrı’yla barıştırmaktı”
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(Ef.2:14–15). Bu yemek yasalarının ortadan kaldırılması Petrus’a, kendƭsƭ derƭcƭ Sƭmun’un
evƭndeyken bƭldƭrƭldƭ. Tanrı gökten, ƭçƭnde yeryüzünde yaşayan her türden dört ayaklı
hayvan, sürüngen ve kuş olan bƭr çarşaf ƭndƭrdƭ. Petrus tüm bu hayvanların kƭrlƭ oldu-
ğunu bƭlƭyor ve Levƭlƭler 11’dekƭ yemek yasalarını sürdürüyordu. Fakat Tanrı Petrus’a: “Kalk
Petrus, kes ve ye…. Tanrı’nın temƭz kıldıklarına sen bayağı deme” dedƭ (Elç.10:15). İşte bu
nedenle en azından ƭlk başta, Petrus dƭğer uluslardan olan Hrƭstƭyanlarla bƭrlƭkte yemek
yemeye ƭsteklƭydƭ. Fakat sünnet yanlısı grup Antakya’ya gelƭr gelmez Petrus yönünü hemen
değƭştƭrdƭ.

Sünnet yanlıları, dƭğer uluslardan kƭşƭlerƭn kurtulmak ƭçƭn sünnet olmaları ve Yahudƭ
törensel yasalarını kabul etmelerƭ gerektƭğƭ düşüncesƭndeydƭler. Bu sahte öğretmenler
Antakya’ya geldƭklerƭnde Petrus yönünü değƭştƭrdƭ ve Mesƭh’tekƭ dƭğer uluslardan kardeşle-
rƭyle bƭrlƭkte yemek yemeyƭ reddettƭ (Gal.2:13), yanƭ sünnet yanlılarının onayını alabƭlmek
ƭçƭn dƭğer uluslarla olan paydaşlığı küçümsedƭ. Petrus’un buradakƭ davranışı Mesƭh’e ƭlk
ƭhanetƭnƭ anımsatmaktadır (Luk.22:54–61). Başkâhƭnƭn kız kölesƭ Petrus’a karşı çıktığında,
Petrus Mesƭh’ƭ tanıdığını ƭnkâr ettƭ. Benzer şekƭlde sünnet yanlıları Petrus’a dƭğer ulus-
larla yemek yedƭğƭ ƭçƭn karşı çıktığında, ƭkƭyüzlü bƭr şekƭlde gerƭ çekƭldƭ ve onlarla bƭr ƭşƭ
olmadığını ƭddƭa ettƭ. Bunun yanı sıra, sünnet yanlıları dƭğer ulusların törensel yasalara
bağlı ve sünnet olmaları gerektƭğƭ ƭnancındadır. Petrus’un bu hatalı davranışı ƭçƭn Pavlus,
Galatyalılar mektubunda “ona açıkça karşı geldƭğƭnƭ” söylemektedƭr (ayet 11).

Pavlus, Petrus’un davranışının hatalı olduğunu, Mesƭh’ƭn sağladığı özgürlüğe ƭhanet
ettƭğƭnƭ ve bu nedenle ona “karşı geldƭğƭnƭ” söylemektedƭr (ayet 11). Pavlus, Petrus’a Me-
sƭh’tekƭ dƭğer uluslardan olan kardeşlerƭyle yƭyerek nasıl Yahudƭ ulusundan olmayan bƭrƭ
gƭbƭ yaşadığını, ancak yƭne de nasıl onlardan sünnet olmalarını ƭsteyerek Yahudƭ olmaları
yönünde talepte bulunduğunu sorar. Pavlus, Müjde’nƭn doğasını detaylı bƭr bƭçƭmde an-
latmaya devam eder, öyle kƭ Galatyalılar Petrus’un hatasının büyüklüğünü anlayabƭlsƭn.
Fakat devam etmeden önce, etkƭlƭ ƭnsanlarla karşılaştığımızda bƭle Mesƭh’e bağlılığımızı
sürdürmenƭn önemƭnƭ anlatmalıyız.

Genellƭkle Hrƭstƭyanlar Müjde’nƭn gerçeklƭğƭne bağlı kalmakta başarısız olurlar, çünkü
zengƭnlerƭn ve güçlülerƭn onayını kaybetmek ƭstemezler. Dƭğer durumlarda ƭlƭşkƭlerƭmƭzƭ
bozmak ƭstemeyƭz ve böylece aƭlemƭzle ya da arkadaşlarımızla karşı karşıya gelmek yerƭne
Müjde’yle karşı karşıya gelƭrƭz. Pavlus’un Petrus’a karşı çıkışı bƭze, karşımızdakƭ ƭnsan kƭm
olursa olsun –ƭster arkadaşımız, ƭster aƭlemƭz, ƭsterse düşmanımız– ƭsterse güçlü veya etkƭlƭ
bƭrƭsƭ olsun, Mesƭh’e ve Müjdesƭ’ne sadık kalmamız gerektƭğƭnƭ söylemektedƭr.

Müjde’nƭn Doğası
Pavlus, Müjde’nƭn doğasını anlatmak ƭçƭn sünnet yanlılarının dƭğer uluslarla ƭlgƭlƭ (“günah-
kârlar”) düşüncesƭnƭ kullanmaktaydı:

Çünkü Mesƭh’ƭn kendƭsƭ barışımızdır. Kutsal Yasa’yı, buyrukları ve kurallarıyla bƭr-
lƭkte etkƭsƭz kılarak ƭkƭ topluluğu bƭrleştƭrdƭ, aradakƭ engel duvarını, yanƭ düşmanlığı
kendƭ bedenƭnde yıktı. Amacı bu ƭkƭ topluluktan kendƭsƭnde yenƭ bƭr ƭnsan yaratarak
esenlƭğƭ sağlamak, düşmanlığı çarmıhta öldürmek ve çarmıh aracılığıyla bƭr bedende
ƭkƭ topluluğu Tanrı’yla barıştırmaktı. (Gal.2:15–16)

Pavlus dƭğer ulusları günahkârlar olarak tasvƭr etmektedƭr, fakat Yahudƭler ƭçƭn de aynısını
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söylemektedƭr, çünkü ne Yahudƭ ne de Grek yasanın ƭşlerƭyle aklanabƭlƭr.
Dƭğer bƭr deyƭşle, hƭçbƭr Yahudƭ ya da Grek yasaya olan ƭtaatƭyle doğru sayılmaz. Pavlus

bunu belƭrtmek ƭçƭn Eskƭ Antlaşma’dan alıntı yapar: “Kulunla yargıya gƭrme, çünkü hƭçbƭr
canlı senƭn karşında aklanmaz” (Mez.143:2). Orƭjƭnal bağlamında, Davut hƭç kƭmsenƭn
Tanrı’nın gözünde aklanamayacağını söyler, çünkü hem Yahudƭ hem de dƭğer ulusların,
Tanrı’nın suçlamasını hak ettƭğƭnƭ bƭldƭğƭnden, Tanrı’nın sadakatƭ ve doğruluğuna sığınır1.
Bunun yanı sıra Jean Calvƭn şöyle yazmaktadır:

Eğer Davut bağışlanma ƭçƭn duadan başka bƭr yerde sığınak bulduysa, hangƭmƭz kendƭ
doğruluğuna güvenerek Tanrı’nın önüne gelebƭlƭr? Davut burada yalnızca Tanrı’nın
halkının nasıl dua edeceğƭnƭ göstermekle kalmıyor, fakat aynı zamanda Tanrı’nın
önünde hƭç kƭmsenƭn olmadığını da beyan edƭyor. Bu ayetler oldukça eğƭtƭcƭdƭr,
söylemƭş olduğum gƭbƭ, Tanrı yalnızca yargıç kƭmlƭğƭnƭ bƭr kenara bırakarak ve günah-
larımızı bağışlayıp bƭzƭmle uzlaşarak ƭyƭlƭğƭnƭ gösterebƭlƭr. Tanrı’nın yargı kürsüsüne
çıktığımızda bütün beşerƭ doğruluğumuz bƭr hƭçtƭr.2

Pavlus, Davut’un duasında açıkça belƭrtmƭş olduğu şeyƭ, yanƭ hƭç kƭmsenƭn yasaya ƭtaatle
Tanrı’nın gözünde aklanamayacağını söyler. Bu olayda da olduğu gƭbƭ, sünnet bƭr ƭnsanı
Tanrı’nın gözünde doğru yapamaz3. Eğer ƭtaatƭmƭzle aklanamıyorsak, o halde Tanrı’nın
öƥƵesƭnden ve yargısından nasıl kurtulabƭlƭrƭz?

Cevap Müjde’de yatmaktadır: yalnız ve yalnızca ƭmanla aklanma yoluyla. “Çünkü Me-
sƭh’ƭn kendƭsƭ barışımızdır. Kutsal Yasa’yı, buyrukları ve kurallarıyla bƭrlƭkte etkƭsƭz kılarak
ƭkƭ topluluğu bƭrleştƭrdƭ, aradakƭ engel duvarını, yanƭ düşmanlığı kendƭ bedenƭnde yıktı.
Amacı bu ƭkƭ topluluktan kendƭsƭnde yenƭ bƭr ƭnsan yaratarak esenlƭğƭ sağlamak, düş-
manlığı çarmıhta öldürmek ve çarmıh aracılığıyla bƭr bedende ƭkƭ topluluğu Tanrı’yla
barıştırmaktı” (Gal.2:16). Pavlus daha sonra Müjde’nƭn gerçeğƭnƭ Petrus’la yüzleşmesƭnde
ortaya koyar: “Mesƭh’te aklanmak ƭsterken kendƭmƭz günahlı çıkarsak, Mesƭh günahın
yardakçısı mı olur? Kesƭnlƭkle hayır! Yıktığımı yenƭden kurarsam, yasayı çƭğnedƭğƭmƭ ka-
nıtlamış olurum” (Gal.2:17–18). 17. ayette Pavlus, sünnetle ƭlgƭlƭ olarak Yenƭ Antlaşma’dan
öncekƭ dƭğer ulusların da olduğu gƭbƭ kendƭsƭnƭn ve elçƭlerƭn “günahkâr” olduğu yargısını
yürütür. Pavlus ve elçƭler sünnetƭn yerƭne Mesƭh’ƭ koydular; bu nedenle sünnetƭ yenƭden
eskƭ yerƭne koymaya çalışmak Mesƭh’ƭ yerƭnden etmektƭ. Pavlus, yıkılmış olanın tekrar ƭnşa

1. Hans-Joachƭm Kraus, Psalms 60–150 (Mƭnneapolƭs, MN: Fortress, 1993), 536.
2. John Calvƭn, Psalms 93–150, vol. 6, Calvƫn’s Commentarƫes , CTS (Grand Rapƭds, MI: Baker, 1993),

249.
3. Moƭsés Sƭlva, “Galatƫans,” ƭn Commentary on the New Testament Use of the Old Testament , eds. G.

K. Beale and D. A. Carson (Grand Rapƭds, MI: Baker, 2007), 791.
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edƭlmeyeceğƭnƭ söylemektedƭr. Pekƭ, tam olarak yıkılmış olan nedƭr?
Anımsayacağınız üzere, Pavlus kendƭnƭ gayretlƭ bƭr şekƭlde atalarının geleneklerƭne ada-

mıştı (Gal.1:14), fakat daha sonra bu adanmayı yıkmıştı ve yenƭden ƭnşa edemezdƭ. Neden?
Çünkü onun yerƭnƭ çoktan başka bƭr şey almıştı. Eğer kendƭnƭ yenƭden yasayla aklanmaya
adayacak olursa, yasayı ƭhlal eden bƭrƭ olacaktı. Neden? Çünkü yasa kusursuz bƭr ƭtaatƭ
gerektƭrƭyordu ve onun aracılığıyla aklanmaya çalışan kƭşƭnƭn üzerƭne lanet getƭrƭyordu.
Mesƭh, Pavlus ve dƭğer uluslara aƭt kƭşƭler gƭbƭ olan günahkârlar ƭçƭn geldƭ. Yasaya kusursuz
bƭr şekƭlde ƭtaat ettƭ, fakat yƭne de Tanrı halkının yerƭne yasanın lanetƭnƭ üzerƭne aldı. İşte
bu nedenle Pavlus şöyle demektedƭr: “Çünkü ben Tanrı ƭçƭn yaşamak üzere Yasa aracılığıyla
Yasa karşısında öldüm. Mesƭh’le bƭrlƭkte çarmıha gerƭldƭm. Artık ben yaşamıyorum, Mesƭh
bende yaşıyor. Şƭmdƭ bedende sürdürdüğüm yaşamı, benƭ seven ve benƭm ƭçƭn kendƭnƭ
feda eden Tanrı Oğlu’na ƭmanla sürdürüyorum” (Gal.2:19–20).

İmanlı, ƭmanda Mesƭh’le bƭrleşƭr; Mesƭh’e aƭt olan her şey ƭmanlıya aktarılır ve ƭmanlıya
aƭt olan her şey de Mesƭh’e. Bu anlamda Mesƭh’ƭn ölümü, çarmıha gerƭlƭşƭ ƭmanlının ölümü
olur. Bu nedenle, Mesƭh’ƭn ölümü aracılığıyla ƭmanlı, yasanın gereklƭlƭklerƭnden ve lanetƭn-
den özgür kılınır. Fakat Pavlus’un Mesƭh’ƭn ondakƭ yaşayışını nasıl anlattığına dƭkkat edƭn.
Dƭğer bƭr deyƭşle, Pavlus’un Mesƭh’te ƭmanla yaşamasını sağlayan kendƭ gayretƭ değƭl, onda
yaşayan Kutsal Ruh’un gücüdür.

Pavlus, konuya Galatya’dakƭ ƭmandan sapmanın mantıksal çıkış noktasıyla gerƭ döner:
“Tanrı’nın lütfunu geçersƭz saymış değƭlƭm. Çünkü aklanma Yasa aracılığıyla sağlanabƭl-
seydƭ, o zamanMesƭh boş yere ölmüş olurdu” (Gal.2:21). Eğer ƭmanlının aklanması Mesƭh’ƭn
ƭtaatƭne dayanıyorsa, o halde Mesƭh boş yere dünyaya gelmƭştƭ. Dƭğer bƭr deyƭşle, Mesƭh’ƭn
eylemƭ kurtarmak ƭçƭn yeterlƭ değƭldƭr, ƭmanlının ƭtaatƭne gereksƭnƭm duymaktadır. Eğer
sahte öğretmenler haklıysa, o halde Mesƭh hƭç kƭmse ƭçƭn kurtuluşu temƭn edemez, fakat
yalnızca kendƭ ƭyƭ ƭşlerƭyle kurtuluşlarını tamamlamak ƭsteyenlere kurtuluş ƭçƭn olanak ve
fırsat sağlar. Fakat bu, gerçeğƭn çok uzağındadır. Mesƭh ƭnsanlara kurtuluş ƭçƭn olanak ve
ƭmkan vermeye değƭl; fakat halkını gerçekten de, nƭhaƭ, ebedƭ ve değƭşmez olarak Tanrı’nın
gazabından kurtarmak ƭçƭn gelmƭştƭr.

Modern Sahte Müjdeler
Müjdeyle ƭlgƭlƭ karşı çıkışlar yenƭ bƭr şey değƭldƭr. Eğer Pavlus kƭlƭsenƭn temel taşlarından
bƭrƭ olan elçƭ Petrus’la bu konuda karşı karşıya geldƭyse, günümüzde aynı sorunlarla yüzle-
şƭyor olmamız şaşırtıcı değƭldƭr. Galatyalılar’dakƭ sapkınlık törensel yasalarla ƭlgƭlƭ konular
üzerƭnde odaklanırken, tarƭhƭn ƭlerleyen zamanlarında sahte müjdelerƭn ortaya çıkması
genel bƭr hal almıştır: İnsanlar yüzyıllar boyunca sünnet gƭbƭ yasanın bellƭ bƭr noktasından
zƭyade “yasa”ya ƭtaatƭ genel olarak vurgulamaya çalışmıştır.

Fakat Galatyalılar gƭbƭ, ƭnsanın kurtulabƭlmesƭ ƭçƭn antlaşmanın ƭşaretƭnƭ alması gerek-
tƭğƭnƭ (bƭzƭm durumumuzda, vaftƭz) söyleyen kƭşƭler vardır. Bunların en ünlüsü, ƭmanlının
vaftƭzle aklanmadığını, sonra gerçekleştƭreceğƭ ƭyƭ ƭşlerle daha fazla aklanmış sayılacağını
öğreten Roma Katolƭk doktrƭnƭdƭr4. Fakat Galatya’dakƭ sapkınlık, Roma Katolƭk Kƭlƭsesƭnƭnkƭ
gƭbƭ sınırlı değƭldƭ. Sözde “Federal Vƭzyon” öncülerƭnden bƭrƭ, aklanmanın şaşırtıcı şekƭlde
4. “Canons and Decrees of the Councƫl of Trent,” sessƫon 6, chp. 7 ƭn Phƭlƭp SchaƦf, Creeds of Chrƫsten-

dom, 3 vols. (1931; Grand Rapƭds, MI: Baker, 1990), II:94–97.
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Roma Katolƭk Kƭlƭsesƭ tanımına benzer olan bƭr tanımlamada bulunur.
Vaftƭzde kullanılan su ƭçƭn vaftƭz olan kƭşƭnƭn yapabƭleceğƭ bƭr ƭş yoktur. Tamamen
pasƭftƭr. Fakat Rabbƭn Sofrası’nda ƭnsanlar, Tanrı’nın yarattığı şeylerden olan ekmek
ve şarabı yapabƭlƭr. Rabbƭn Sofrası’nın ögelerƭ ƭnsan ƭşçƭlƭğƭnƭ temsƭl eder ve Tanrı’ya
şükran ve övgü sunusu olarak sunulur. Sofrada yƭyen ve ƭçen ƭnsan aktƭftƭr ve Tanrı
bƭzƭ oradakƭ ƭşƭmƭze göre yargılar (1Ko.11:17). Bu nedenle vaftƭz, ƭşlerƭmƭzden ayrı
olarak bƭze ƭlk aklanmayı sağlar. Fakat beslenme ve büyüme bƭr sakramentƭ olarak
Rabbƭn Sofrası, ƭşlerƭmƭzƭn bƭr değerlendƭrmesƭdƭr.5

Bu ƭfade, ƭnsanın ƫlk olarak ƭşlerden ayrı bƭr şekƭlde ama sonrasında ƭşlerle aklandığını
ƭma eder. Davut’un Mezmur 143:2’dekƭ yakarışı ne demektedƭr? Pavlus Davut’un yakarışını
Galatyalılar 2:15–16’da ne ƭçƭn kullanır? Bƭrbƭrƭne karıştırarak sonsuz yaşamı alma umu-
duyla Mesƭh’ƭn eylemlerƭnƭ kendƭ ƭşlerƭmƭzle bƭrleştƭrƭyoruz.

Kaç Hrƭstƭyan psƭkolojƭyle aklanmayı öğretmektedƭr? “Günahımdan ötürü suçlu değƭlƭm,
çünkü pƭşman olarak aklanırım” Tövbe etmeyen bƭr günahkâr olarak günahım ƭçƭn pƭşman-
lık duyarsam, günahımdan ve suçlarımdan özgür olabƭlƭrƭm.” Kaç Hrƭstƭyanın aklanmak
ƭçƭn bƭr planı vardır? “Eğer yeterƭ kadar ƭtaatkâr olursam, Tanrı’ya kurtuluşumun karşılığını
gerƭ ödeyebƭlƭrƭm.” Bu ƭfadeler ƭyƭ nƭyetle ƭfade edƭlse bƭle, Petrus’unkƭler gƭbƭ hatalıdır.
Müjde’nƭn bu şekƭlde ƭnkâr edƭlmesƭne rağmen, Pavlus’un mesajı açıktır. “Yƭne de ƭnsanın
Kutsal Yasa’nın gereklerƭnƭ yaparak değƭl, İsa Mesƭh’e ƭman ederek aklandığını bƭlƭyoruz.
Bunun ƭçƭn bƭz de Yasa’nın gereklerƭnƭ yaparak değƭl, Mesƭh’e ƭman ederek aklanalım
dƭye Mesƭh İsa’ya ƭman ettƭk. Çünkü hƭç kƭmse Yasa’nın gereklerƭnƭ yaparak aklanmaz”
(Gal.2:16).

Müjde’ye verƭlecek tek uygun yanıt, Tanrı tarafından Mesƭh aracılığıyla bƭze verƭlen
ƭmandır. Anglƭkan bƭr yazar olan Augustus Toplady (1740–1778)’nƭn yazmış olduğu “Çağların
Kayası” ƭlahƭsƭ ƭle bu bölümü sonlandırmak ƭstƭyorum:

Ellerƭmƭn ƭşlerƭ yapamaz
Getƭremez yasanın ƭsteklerƭnƭ yerƭne
Gayretƭm bƭlemez
Gözyaşlarım durmaz bƭr an bƭle:
Hƭçbƭrƭ günahın kefaretƭnƭ ödeyemez
Yalnızca Sen kurtarabƭlƭrsƭn, Sen sadece
Elƭmde getƭrebƭleceğƭm hƭçbƭr şey yok
Yalnızca çarmıhına sığınırım
Gƭysƭ ƭçƭn Sana gelƭrƭm, çıplak
Çaresƭzce, lütuf ƭçƭn sana bakarım
Sana sığınırım, çünkü Sensƭn kaynak
Yıka benƭ Kurtarıcım, yoksa ölürüm.

5. Rƭch Lusk, “Response to Smƫth,” ƭn The Auburn Avenue Theology: Pros and Cons. Debatƫng the
Federal Vƫsƫon , ed. E. Calvƭn Beƭsner (Ft. Lauderdale, FL: Knox Theologƭcal Semƭnary, 2004), 146 n. 73
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5

İnsan Çabasıyla mı Bʠtʠrmeye
Çalışıyoruz?
GѶԁѶױѶԁӡԁѶպ ੋય੍
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Ey akılsız Galatyalılar! Sɪzɪ kɪm büyüledɪ? İsa Mesɪh çarmıha gerɪlmɪş olarak gözlerɪnɪzɪn
önünde ̵asvɪr edɪlmedɪ mɪ? Sɪzden yalnız şunu öğrenmek ɪstɪyorum: Kutsal Ruh’u,
Yasa’nın gereklerɪnɪ yaparak mı, yoksa duyduklarınıza ɪman ederek mɪ aldınız? Bu
kadar akılsız mısınız? Ruh’la başladık̵an sonra şɪmdɪ ɪnsan çabasıyla mı bɪtɪrmeye
çalışıyorsunuz?

Muhtemelen “her şeyƭn bƭr bedelƭ vardır” sözünü duymuşsunuzdur. Kaç kez bƭr
yarışma hakkı kazandığınız ve bütün yapmanız gerekenƭn bƭr şey satın alıp
sözleşme yapmanız gerektƭğƭ konusunda telefon aldınız? Bu “yarışmalar” bƭr

tƭcaret oyunudur. Çoğu zaman büyük mƭktarda para veya otomobƭl kazansanız bƭle yüksek
vergƭler ödemek zorunda kalırsınız. Ne yazık kƭ bu gerçeklƭk kƭlƭse ƭçƭndekƭ çoğu ƭnsanın
düşüncelerƭnƭ de değƭştƭrmƭştƭr. Karşılıksız ƭyƭ haberƭ ve günahların bağışını, Tanrı’nın
lütfuyla ve Mesƭh’e olan ƭmanla aklanmayı duyarlar ve Mesƭh’e dayanmak yerƭne, kendƭ
ƭşlerƭyle üstesƭnden gelmeye çalışırlar. Bu, karşılıksız Müjde’nƭn özüne aykırıdır. Pavlus’un
Galatya kƭlƭsesƭnde karşılaştığı sorun buydu.

Önümüzdekƭ ayetlerde Pavlus, Galatya’dakƭ sapkınlıkla ƭlgƭlƭ sorunları gündeme getƭr-
meye devam eder. Pavlus aklanmayla ƭlgƭlƭ olan –Hrƭstƭyan yaşamının başlangıcı konu-
sunda– önemlƭ bƭr teolojƭk noktaya değƭnƭrken, aynı zamanda ƭman edƭşƭmƭzden ölünceye
ya da Mesƭh’ƭn yenƭden gelƭşƭne dek geçecek olan süre zarfında kutsallaşma ƭle ƭlgƭlƭ önemlƭ
örnekler sunar. Burada Westmƫnster Kısa Kateşƫzmƫ ’nƭn aklanma ve kutsallaşma ƭle ƭlgƭlƭ ne
söylemƭş olduğunu belƭrtmek gerekƭr, öyle kƭ ƭkƭsƭ arasındakƭ farklılığı anlayabƭlelƭm:

Aklanma nedƭr?
Cؘأؔة: Aklanma, Tanrı’nın bütün günahlarımızı bağışladığı ve bƭzƭ gözünde doğru say-
dığı Tanrı’nın karşılıksız lütfunun ƭşƭdƭr. Mesƭh’ƭn doğruluğunu bƭze sayar ve aklanma
yalnız ve yalnızca ƭmanla alınır. (WKK 33)
Kutsallaşma nedƭr?
Cؘأؔة: Kutsallaşma, bƭr bütün olarak Tanrı’nın benzeyƭşƭnde yenƭlendƭğƭmƭz, ölüme
daha ve daha fazla ölü ve doğruluğa daha ve daha fazla dƭrƭ olduğumuz Tanrı’nın
karşılıksız lütfunun ƭşƭdƭr. (WKK 35)

Aklanma da kutsallaşma da eşƭt ölçüde “Tanrı’nın karşılıksız lütfudur.” Ancak aklanma
tek ve son kez bƫr eylem ƭken, kutsallaşma süregelen bƫr yenƫleme ƫşƫdƫr . Tamamlanmış
olan aklanma eylemƭne hƭçbƭr şey eklenemez, fakat kutsallaşma anlamında “gelƭşƭm süre-
cƭnde”yƭzdƭr. Hrƭstƭyan bƭr yaşam sürdürürken bu gerçeklerƭ hatırımızda tutmak son derece
önemlƭdƭr.

Ey Akılsız Galatyalılar!
Üçüncü bölümün başında Pavlus, Galatyalılar’ı akılsızlıklarından ve sahte müjdeyƭ benƭm-
sedƭklerƭnden ötürü azarlamaktadır. Şöyle sorar: “Sƭzƭn sunmanız ƭmkansız olan kurbanı
sunmak ƭçƭn İsa Mesƭh’ƭn sƭzƭn uğrunuza çarmıha gerƭlmƭş olduğunu anlamıyor musunuz?”
Pavlus’un savunması Galatyalılar’ı şu soruyu sormaya ƭtmektedƭr “Tanrı’nın önünde doğru
sayılmamız çarmıha gerƭlmƭş olan Mesƭh’ƭn ƭşƭne mƭ yoksa bƭzƭm ƭşlerƭmƭze mƭ dayanıyor?”
Bu sorunun yanıtı ƭlerleyen ayetlerde görülmektedƭr. Pavlus, Mesƭh’e olan ƭmanla yasanın
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ƭşlerƭnƭ bƭrbƭrƭne zıt düşürecek bƭr soru sorar: “sƭzden yalnız şunu öğrenmek ƭstƭyorum:
Kutsal Ruh’u, Yasa’nın gereklerƭnƭ yaparak mı, yoksa duyduklarınıza ƭman ederek mƭ aldı-
nız?” (Gal.3:2). Pavlus bu soruyu yasaya ƭtaat veya ƭyƭ ƭşlerle aklanmanın ƭlƭşkƭsƭnden ötürü
sorar. Pavlus basƭtçe Galatyalılar’ın Kutsal Ruh’u yasaya olan ƭtaatlerƭyle mƭ, yoksa ƭmanla
mı aldıklarını sorar1. Ve yahut Pavlus’un sorusunu Galatyalılar’ın durumuna ƭndƭrgeyecek
olursak, “Ruh’u sünnetle mƭ, yoksa duyduklarınıza ƭman ederek mƭ aldınız?” Bu soru basƭt,
fakat aklanmayla ƭlgƭlƭ anlayış kazanmamız ƭçƭn derƭn ƭçerƭğƭ olan bƭr sorudur.

Mesƭh’e ƭman ettƭğƭmƭzde, Kutsal Ruh ebedƭyen ve süreklƭ olarak bƭzde yaşar. Pavlus
bu noktada, Galatyalılar’a Ruh’u yasaya olan ƭtaatlerƭyle mƭ aldıklarını sorar. Elbette kƭ
cevap olumsuzdur. Pekƭ, durum nƭye böyledƭr? Pavlus başka bƭr yerde yasanın amacının
ƭnsanları aklamak olmadığını söylemƭştƭr. “Bu nedenle Yasa’nın gereklerƭnƭ yapmakla hƭç
kƭmse Tanrı katında aklanmayacaktır. Çünkü Yasa sayesƭnde günahın bƭlƭncƭne varılır”
(Rom.3:20). Pavlus tekrar Mezmur 143:2’ye başvurur. Yasa bƭze günahımızı, doğru olma-
dığımızı, lanetƭ ve yargıyı hak ettƭğƭmƭzƭ gösterƭr. Pavlus bu konulara Korƭntlƭler’e bƭrƭncƭ
mektubunda değƭnƭr: “Ölümün dƭkenƭ günahtır. Günah ƭse gücünü Kutsal Yasa’dan alır”
(1Ko.15:56). Günahımızdan ötürü yasanın kurtarma gücü yoktur. Bunun da ötesƭnde, Pav-
lus’un da belƭrttƭğƭ gƭbƭ, yasa Kutsal Ruh’u veremez.

Aksƭne Kutsal Ruh, sözün vaaz edƭlmesƭyle, Müjde ƭle gelƭr. Dƭğer bƭr deyƭşle, bƭrƭnde
Kutsal Ruh gayret sonucu gelƭr, dƭğerƭnde Kutsal Ruh alıcının gayretƭ olmadan gelƭr. Ro-
malılar’a mektubunda Pavlus, Kutsal Ruh’u nasıl aldığımızı açıklar: “İnsan benlƭğƭnden
ötürü güçsüz olan Kutsal Yasa’nın yapamadığını Tanrı yaptı. Öz Oğlu’nu günahlı ƭnsan
benzerlƭğƭnde günah sunusu olarak gönderƭp günahı ƭnsan benlƭğƭnde yargıladı. Öyle kƭ
Yasa’nın gereğƭ, benlƭğe göre değƭl, Ruh’a göre yaşayan bƭzlerde yerƭne gelsƭn” (Rom.8:3–4).

1. Yenƭ perspektƭf görüşlerƭne bakınız. N. T. Wrƭght, Paul: In Fresh Perspectƭve (Mƭnneapolƭs, MN:
Fortress, 2005), 54–55; James D. G. Dunn, Jesus, Paul, and the Law (Louƭsvƭlle, KY: Westmƭnster John
Knox Press, 1990), 194. Reformcular bu görüşü Roma Katolƭk kƭlƭsesƭ “yasanın ƭşlerƭ”nƭ ƭkƭ törensel
yasaya ƭndƭrgedƭğƭnde reddetmƭştƭr. Bu nedenle, Yenƭ Perspektƭf, çok yenƭ değƭldƭr. Bakınız, John
Calvƭn, Galatƭans, Ephesƭans, Phƭlƭppƭans, and Colossƭans, CNTC, trans. T. H. L. Parker, eds. Davƭd
W. Torrance and T. F. Torrance (Grand Rapƭds, MI: Eerdmans, [1965] 1999), 66–67; Martƭn Luther,
Galatƭans, vol. 26, Luther’s Works, ed. Jaroslav Pelƭkan (St. Louƭs: Concordƭa, 1963), 122–123, 180–181.
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Kutsal Ruh’u ƭtaatƭmƭzle değƭl, Mesƭh’ƭn ƭtaatƭyle alırız. İmanla yalnız ve yalnızca Mesƭh’e
bakar ve bƭr armağan olarak Kutsal Ruh’u alırız.

Devam etmeden önce Eskƭ Antlaşma’ya bakalım ve Tanrı’nın Ruh’un dökülmesƭyle ƭlgƭlƭ
neler söylemƭş olduğunu bƭr anımsayalım: “Sƭze yenƭ bƭr yürek verecek, ƭçƭnƭze yenƭ bƭr
ruh koyacağım. İçƭnƭzdekƭ taştan yüreğƭ çıkaracak, sƭze etten bƭr yürek vereceğƭm. Ru-
humu ƭçƭnƭze koyacağım; kurallarımı ƭzlemenƭzƭ, buyruklarıma uyup onları uygulamanızı
sağlayacağım” (Hez.36:26–27). Tanrı ayrıca şöyle söylemektedƭr: “‘Ruhumu ƭçƭnƭze koyaca-
ğım, canlanacaksınız. Sƭzƭ kendƭ ülkenƭze yerleştƭreceğƭm. O zaman, bunu söyleyenƭn ve
yapanın ben RAB olduğumu anlayacaksınız.’ Böyle dƭyor RAB.” Yoel de şöyle söylemƭştƭr:
“Ondan sonra bütün ƭnsanların üzerƭne Ruhum’u dökeceğƭm. Oğullarınız, kızlarınız pey-
gamberlƭkte bulunacaklar. Yaşlılarınız düşler, Gençlerƭnƭz görümler görecek” (Yoe.2:28).
Eskƭ Antlaşma’nın bu ayetlerƭnde Ruh’un dökülmesƭ ƭle ƭlgƭlƭ vurgu, Tanrı halkının ƭtaatkâr-
lığına değƭldƭr. Ruh, Tanrı’nın merhametƭnƭn ve sevgƭsƭnƭn bƭr armağanıdır, Tanrı halkının
ƭtaat ederek kazanmış olduğu bƭr şey değƭldƭr.

İlerleyen ayetlerde Pavlus, ƭlk soruya ƭlƭşkƭn bƭrçok soru yöneltƭr: “Bu kadar akılsız mısı-
nız? Ruh’la başladıktan sonra şƭmdƭ ƭnsan çabasıyla mı bƭtƭrmeye çalışıyorsunuz?” (Gal.3:3).
Bu sorular, hem aklanmayı hem de kutsallaşmayı anlamamızda yararlıdır. Galatyalılar Pav-
lus’un ƭlk sorusuna olumsuz bƭr şekƭlde cevap verebƭlƭrdƭ: “Kutsal Ruh’u ƭtaatƭnƭz karşılığı
mı aldınız?” İkƭncƭ soru: “Aklanmayı Tanrı’nın lütfunu alarak başladıysanız, kurtuluşunuzu
yasaya, kendƭ ƭtaatƭnƭzle devam ederek mƭ tamamlayacaksınız?” Ve yahut soruyu Galatyalı-
lar’ın durumuna ƭndƭrgersek, “Mesƭh’e olan ƭmanla başladıysanız, kurtuluşunuzu sünnetle
mƭ bƭtƭrmeye çalışacaksınız?” İstendƭğƭ şekƭlde sorulsun, bu sorunun yanıtı “hayır”dır. İb-
ranƭler’ƭn yazarının söyledƭğƭ gƭbƭ: “Gözümüzü ƭmanımızın öncüsü ve tamamlayıcısı İsa’ya
dƭkelƭm” (İbr.12:2). Pavlus’un söylemeye çalıştığı şey şudur: hem aklanma hem de kutsal-
laşma Kutsal Ruh’un gücüyle, lütuƥƷa yalnız ve yalnızca Mesƭh’e olan ƭmanla gerçekleşƭr.
İyƭ ƭşlerƭmƭzle ne aklanırız ne de kutsallaşırız.

Prƭnceton İlahƭyat Okulu’ndan ünlü teolog Charles Hodge (1797–1878) bu önemlƭ nok-
tayı şu şekƭlde açıklar:

Mesƭh ve Kutsal Ruh’un ƭmanlıda yaşaması ƭle ƭlgƭlƭ Kutsal Yazılar’ın bütün öğrettƭk-
lerƭ kutsallaşmamızın doğaüstü karakterƭnƭ ortaya çıkarır. İnsanlar kendƭ kendƭlerƭnƭ
kutsal yapamaz; kutsallıkları ve lütuƥƷa büyümelerƭ kendƭ ahlaklarına, amaçlarına,
gayretlerƭne bağlı değƭldƭr –bunlar her ne kadar gereklƭ olsa da– onları ahlaklı, bƭr
amaç peşƭnde ve gayretlƭ kılan, onlarda doğruluğun meyvelerƭnƭ verdƭren tanrısal
etkƭdƭr.2

Pavlus’un söylemƭş olduğu gƭbƭ, Hrƭstƭyan olarak kurtuluşumuzu korkarak ve tƭtreyerek
etkƭn kılmalıyız (Flp.2:21). Fakat her zaman hatırlamalıyız kƭ kutsallığımızın kaynağı kendƭ
çabalarımız değƭl, Mesƭh ve O’nun Müjdesƭ’dƭr.

Pavlus daha da ƭlerƭ gƭderek Galatyalılar’a ƭkƭ soru daha yöneltƭr: “Boş yere mƭ bu kadar
acı çektƭnƭz? Gerçekten boşuna mıydı? Sƭze Kutsal Ruh’u veren ve aranızda mucƭzeler
yaratan Tanrı, bunu Yasa’nın gereklerƭnƭ yaptığınız ƭçƭn mƭ, yoksa duyduklarınıza ƭman

2. Charles Hodge, Systematƫc Theology, 3 vols. (rep.; Grand Rapƭds, MI: Eerdmans, 1991), III:218.
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ettƭğƭnƭz ƭçƭn mƭ yapıyor?” (Gal.3:4–5). Pavlus, Galatyalılar’a Müjde uğruna çektƭklerƭ acıla-
rın boşa olup olmadığını soruyor. Bƭrƭncƭ yüzyılda, Hrƭstƭyanlar ƭnançlarından ve Mesƭh’e
adanmışlıklarından ötürü büyük acılar çektƭler. Pavlus’un değƭndƭğƭ nokta Müjde yerƭne
başka bƭr şey uğruna acı çekmenƭn beyhudelƭğƭdƭr. Müjde uğruna acı çekmek ƭyƭdƭr, fakat
sahte bƭr müjde uğruna acı çekmek boştur. Daha da ƭlerƭ gƭderek Tanrı’nın aralarında
mucƭze yapmasının nedenƭnƭn yasaya olan ƭtaatlerƭ olup olmadığını, Müjde’yƭ ve mucƭzevƭ
gücünü Mesƭh’e olan ƭmanla alıp almadıklarını sormaktadır. Bu sorunun da cevabı oldukça
açıktır: Kutsal Ruh’un bereketlerƭnƭ ƭtaatle değƭl, ƭmanla almışlardır.

Pavlus’un yazdıklarını düşünecek olursak, bakmamız gereken en az ƭkƭ şey vardır: Müjde
karşılıksızdır ve kurtuluşumuzun tamamı ve tamamlanması lütuƥƷa ve yalnız ve yalnızca
Mesƭh’e olan ƭmanla gerçekleşƭr.

Karşılıksız Müjde
Çoğu Hrƭstƭyanın kabul etmekte zorlandığı konulardan bƭrƭ Müjde’nƭn karşılıksız olmasıdır.
“Bedava yemek yok” deyƭşƭyle şartlandırılmışız. Sonuç olarak kurtuluşumuza katkı sağla-
yabƭleceğƭmƭz bƫr şeyler –bƭraz ƭtaat, bƭraz doğruluk ya da göstermemƭz gereken gayret–
olması gerektƭğƭnƭ sanıyoruz. Ancak bu ayetlerde Pavlus süreklƭ olarak yasanın ƭşlerƭ (ƭnsan
çabası) ƭle ƭmanla sağlanan Kutsal Ruh’un karşılıksız armağanı arasındakƭ zıtlığı gösterƭyor.
Martƭn Luther, Pavlus’un çƭzdƭğƭ çelƭşkƭyƭ şöyle açıklamaktadır:

Yasa hƭçbƭr zaman Kutsal Ruh’u sağlamaz; bu nedenle aklayamaz, çünkü bƭze yalnızca
ne yapmamız gerektƭğƭnƭ öğretƭr. Fakat Müjde, Kutsal Ruh’u getƭrƭr, çünkü bƭze ne
almamız gerektƭğƭnƭ öğretƭr. Bu nedenle Yasa ve Müjde bƭrbƭrƭne zıt doktrƭnlerdƭr.
Aynı şekƭlde doğruluğunu Yasa’ya dahƭl etmek Müjde’ye ters düşmektedƭr. Çünkü
yasa görev lƭstesƭdƭr; çalışmamızı ve vermemƭzƭ ƭster. Kısacası bƭzden bƭr şeyler talep
eder. Öte yandan Müjde bƭr şey ƭstemez; karşılıksız verƭr; ellerƭmƭzƭ açmamızı ve
verƭlen şeyƭ almamızı ƭster. İstemek ve sağlamak, almak ve vermek tamamen karşıt
terƭmlerdƭr ve bƭr arada bulunmazlar. Bana sağlandığı ƭçƭn alırım; ama benƭm sağla-
mış olduğumla alamam. Bu nedenle Müjde bƭr armağansa ve bƭr armağan sunuyorsa,
karşılığında hƭçbƭr şey ƭstemez. Öte yandan, Yasa hƭçbƭr şey sağlamaz; bƭzden gerçek-
leştƭrƭlmesƭ ƭmkansız taleplerƭ vardır.3

Müjde, aklanma, Kutsal Ruh’un bƭzde yaşıyor olması, bunların tümü karşılıksızdır!
On altıncı yüzyılın ünlü Purƭtan teologlarından olan Wƭllƭam Perkƭns (1558–1602),

Müjde ve yasa arasındakƭ ƭlƭşkƭyƭ şu şekƭlde açıklar:

3. Martƭn Luther, Galatƫans, vol. 26, Luther’s Works , ed. Jaroslav Pelƭkan (St. Louƭs: Concordƭa Pub-
lƭshƭng House, 1963), 208–209.
4. Wƭllƭam Perkƭns, A Commentary on Galatƫans , ed. Gerald T. Shepherd (New York: Pƭlgrƭm Press,

[1617] 1989), 144.
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Burada Müjde’yle yasa arasındakƭ farklılığı görüyoruz. Yasa bƭze Kutsal Ruh’u getƭr-
mez; çünkü bƭze yalnızca hastalıklarımızı gösterƭr ama hƭçbƭr tedavƭ sunmaz. Müjde
ƭse Kutsal Ruh’u getƭrƭr. Çünkü bƭze yapmamız gerekenƭ gösterƭr, Kutsal Ruh’u vererek
bƭzƭ dönüştürür.4

Tanrı bƭze karşılıksız olarak ƭman verƭr ve ƭman etmemƭzƭ sağlar; ƭman ettƭğƭmƭzde gü-
nahlarımızı karşılıksız olarak bağışlar, Mesƭh’ƭn doğruluğunu bƭze gƭydƭrƭr ve Kutsal Ruh
süreklƭ olarak bƭzde yaşar.

Kurtuluş Yalnız ve Yalnızca İman Aracılığıyla ve LütuƥƷa Gerçekleşƭr
Kurtuluş armağanımız natamam değƭldƭr. Hepƭmƭz çocukken bƭr oyuncak satın aldığı-
mızda ƭçƭnde “pƭllerƭnƭn olmadığını” görürdük. Kurtuluşumuz, ƭçƭnde kutsallaşmanın ol-
madığı bƭr kurtuluş değƭldƭr. Unutmayın kƭ Mesƭh ƭmanımızın hem kaynağı hem de
tamamlayıcısıdır, bƭzƭ aklayan, aynı zaman Kutsal Ruh’un eylemƭ aracılığıyla kutsallaş-
tırandır. Westmƫnster Kısa Kateşƫzmƫ 35. sorunun cevabında şöyle der: “Kutsallaştırılma,
Tanrı’nın karşılıksız lütfunun bƭr etkƭnlƭğƭ olup, bunun aracılığıyla bƭzler bƭr bütün olarak
Tanrı’nın benzeyƭşƭnde yenƭlenƭr ve artan bƭr şekƭlde günaha ölür ve doğruluk ƭçƭn yaşarız.”
Kurtuluşumuz Tanrı’nın lütfuyladır, bƭz de elƭmƭzden gelen gayretƭn en ƭyƭsƭnƭ gösterƭrƭz.
Hezekƭel’ƭn söylemƭş olduklarını yenƭden anımsayın: “Sƭze yenƭ bƭr yürek verecek, ƭçƭnƭze
yenƭ bƭr ruh koyacağım. İçƭnƭzdekƭ taştan yüreğƭ çıkaracak, sƭze etten bƭr yürek vereceğƭm.
Ruhumu ƭçƭnƭze koyacağım; kurallarımı ƭzlemenƭzƭ, buyruklarıma uyup onları uygulama-
nızı sağlayacağım” (Hez.36:26–27).

İmanla Mesƭh’e bakmalıyız, böylece O da bƭzƭ Kutsal Ruh’un ƭşleyƭşƭyle kendƭ ben-
zerlƭğƭne dönüştürür. Pavlus’un mektubunda daha sonra göreceğƭmƭz gƭbƭ, Kutsal Ruh
bƭzde meyvelerƭnƭ verƭr. Mesƭh’e güvenƭp dayanmamız ne ƭçƭndƭr? Lütuf aracılığıyla Mesƭh’e
yaklaşmalıyız. Mesƭh’e ve Ruh’a yaklaştığımız dualarımızda Mesƭh bƭzƭ kendƭ benzerlƭ-
ğƭne dönüştürür. Tanrı’nın sözünü duyururken ve okurken, Mesƭh bƭzƭ Kutsal Ruh’un
gücüyle kendƭ benzerlƭğƭne dönüştürür. Bu şeyler oldukça basƭttƭr, fakat çoğu Hrƭstƭyan
lütuf araçlarını uygulamada, dua etmede ve böylece Mesƭh’e yaklaşmada başarısız olur.
Sözü okumayız. Tanrı sözünün vaaz edƭldƭğƭnƭ duymak ƭçƭn kƭlƭseye gƭtmeyƭz. Pastörler
Kelâmı vaaz etmede başarısız olur. Sakramentlerden kaçınır ya da onları yaşamlarımızda
öncelƭklerƭmƭz arasına almayız.

Bu anlamda Pavlus, vaaz hƭzmetlerƭnde yararlı olması ƭçƭn pastörlere yƭyecek sun-
maktadır. Pavlus, Galatyalılar’a Mesƭh’ƭn “gözlerƭ önünde çarmıha gerƭlmƭş olarak tasvƭr
edƭldƭ”ğƭnƭ hatırlatmaktadır (Gal.3:1). Calvƭn şunları söylemektedƭr:

Müjde hƭzmetƭnƭ doğru uygulamak ƭsteyenler yalnızca konuşmayı değƭl aynı zamanda
vƭcdanlara ƭşlemeyƭ de öğrensƭn, öyle kƭ ƭnsanlar Mesƭh’ƭ çarmıha gerƭlmƭş ve kanını
akıtırken görebƭlsƭn. Kƭlƭsenƭn böyle ressamları olduktan sonra hƭçbƭr resme ya da

5. John Calvƭn, Galatƫans, Ephesƫans, Phƫlƫppƫans and Colossƫans , CNTC (Grand Rapƭds, MI: Eerd-
mans, [1965] 1996), 47.
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heykele ƭhtƭyacı yoktur. Şüphesƭz heykeller ve resƭmler Hrƭstƭyan ƭbadethanelerƭnde
ƭlk kez, kısmen pastörler tutuk ve dƭlsƭz olduklarında getƭrƭlmƭştƭr, bu kƭşƭler yalnızca
bƭrer gölgeden ƭbarettƭr ve vaaz kürsüsünden yalnızca bƭr ƭkƭ söz söyleyebƭlƭrler.5

Müjde’nƭn habercƭlerƭ “en ƭyƭ dostumuz”, ya da “yardımcı rehberƭmƭz” İsa’yı değƭl, çarmıha
gerƭlmƭş Mesƭh’ƭ duyururlar. Sonuç olarak pastör ve vaƭzler hƭçbƭr kurtuluş yetkƭsƭne sahƭp
değƭldƭr, çünkü yalnızca Mesƭh halkını Müjde’nƭn sadık bƭr şekƭlde duyurulması aracılığıyla
aklar ve kutsallaştırır.

Tanrı’nın ƭyƭlƭğƭne erƭşebƭlmemƭz ƭçƭn yapabƭleceğƭmƭz hƭçbƭr şey yoktur. Ancak Tanrı-
nın hak etmedƭğƭmƭz ƭyƭlƭğƭne sığınmalıyız, yanƭ, Mesƭh’ƭn üzerƭmƭze döktüğü merhamete,
sevgƭye ve lütfa. Aklanmamız ve kutsallaşmamız da dahƭl olmak üzere kurtuluşumuzun
tamamı Tanrı’nın lütfudur. Bu nedenle Mesƭh’e dayanın. Lütuf araçlarında Ruh’un değƭş-
tƭren gücünü arayın. Mesƭh’ƭn ƭmanımızın hem kaynağı hem de tamamlayıcısı olmasına
sevƭnƭn.

İnsan Çabasıyla mı Bitirmeye Çalışıyoruz?
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Öyleyse şunu bɪlɪn kɪ, İbrahɪm’ɪn gerçek oğulları ɪman edenlerdɪr. Kutsal Yazı, Tanrı’nın
ötekɪ ulusları ɪmanlarına göre aklayacağını önceden görerek İbrahɪm’e, “Bütün uluslar
senɪn aracılığınla kutsanacak” müjdesɪnɪ önceden verdɪ. Böylece ɪman edenler, ɪman
etmɪş olan İbrahɪm’le bɪrlɪkte kutsanırlar.

Müjde ne kadar eskƭdƭr? İnsanların tarƭhƭ kökenlerƭnƭn olmadığı ben-merkezcƭ
bƭr zamanda yaşıyoruz. Çoğu ƭnsan soy ağaçlarını bƭlmemekte, ancak bƭr ƭkƭ
jenerasyonunu sayabƭlmektedƭr. Aynı düşünce bƭçƭmƭ kƭlƭseyƭ de etkƭlemektedƭr;

çoğu ƭnsan, Müjde’nƭn kökenƭnƭ kendƭ ƭman edƭşƭne ya da aƭlesƭnƭn veya daha da ƭlerƭ
gƭderlerse Bƭlly Graham’ın eskƭ günlerƭne kadar dayandırabƭlmektedƭr. Bƭr anlamda, Galat-
ya’dakƭ sahte öğretmenler de tarƭhƭ geçmƭşƭ unutmaktaydılar. Müjde’nƭn kökenlerƭnƭn yenƭ
olduğuna ƭnanıyorlardı, çünkü Mesƭh’ƭn dünyadakƭ hƭzmetƭ yƭrmƭ yıl önce gerçekleşmƭştƭ.
Ancak Pavlus, Galatyalılar’ın, Müjde’nƭn Mesƭh’ƭn hƭzmetƭnden daha eskƭlere dayandığını
bƭlmelerƭnƭ ƭstemektedƭr. Müjde’nƭn kökenlerƭ Eskƭ Antlaşma’ya ve kurtuluş tarƭhƭnƭn ƭlk
zamanlarına dayanmaktadır.

Bu nedenle Pavlus, ƭmanlıların her zaman kendƭ ƭtaatlerƭyle değƭl, yalnız ve yalnızca
ƭmanla aklandıklarını göstermek ƭçƭn Galatyalılar’ın kƭşƭsel deneyƭmlerƭnden Eskƭ Antlaş-
ma’ya geçƭş yapar. Pavlus’un Eskƭ Antlaşma’ya başvurmasının önemƭ şudur: ƭlk olarak,
karşıtlarına Kutsal Yazılar’ı bƭlmedƭklerƭnƭ gösterƭr çünkü Eskƭ Antlaşma Pavlus’un görü-
şünü savunmaktadır. İkƭncƭ olarak, Tanrı’nın kurtarış planının ve amacının her zaman
aynı olduğunu gösterƭr. Tanrı İsraƭl ƭçƭn A planını uygulayıp sonra o ƭşe yaramayınca dƭğer
uluslar ƭçƭn B planına geçmedƭ1. Aksƭne Pavlus, Müjde’nƭn Eskƭ Antlaşma’nın ƭlk zamanla-
rından berƭ duyurulduğunu söylemektedƭr.

Doğruluğun Gƭydƭrƭlmesƭ ve Aklanma
Bağlamdan kopmamak ƭçƭn, 6. ayetten önce gelen ayet de beraberƭnde okunmalıdır. “Sƭze
Kutsal Ruh’u veren ve aranızda mucƭzeler yaratan Tanrı, bunu Yasa’nın gereklerƭnƭ yap-
tığınız ƭçƭn mƭ, yoksa duyduklarınıza ƭman ettƭğƭnƭz ƭçƭn mƭ yapıyor?  Örneğƭn, ‘İbrahƭm
Tanrı’ya ƭman ettƭ, böylece aklanmış sayıldı’” (Gal.3:5–6). Pavlus, Galatyalılar’ın Kutsal
Ruh’u ƭmanla mı, yoksa ƭşlerle mƭ aldığı sorusuna Yaratılış 15:6’dan alıntı yaparak geçƭş
yapar. O dönemde, İbrahƭm sahƭp olduğu her şeyƭ ve mƭrasını kölesƭ Şamlı Elƭezer’e bıraka-
cağını sanıyordu. Fakat Rabbƭn farklı planları vardı. RAB İbrahƭm’e göründü, onu çadırının
dışına çıkardı ve göktekƭ yıldızları gösterdƭ: “Sonra Avram’ı dışarı çıkararak, ‘Göklere bak’
dedƭ, ‘Yıldızları sayabƭlƭr mƭsƭn? İşte, soyun o kadar çok olacak.’” (Yar.15:5). Tanrı İbrahƭm’e
vaatte bulundu, soyunun göktekƭ yıldızlar kadar çok olacağını vaat ettƭ.

1. Dönemselcƭlƭk aksƭne, bkz. Charles Ryrƭe, Dƫspensatƫonalƫsm Today (1965; Chƭcago: Moody Press,
1970), 132–155.

Gı

36

https://sahneleme.incil.info/referans/Gal.3.5-Gal.3.6
https://sahneleme.incil.info/referans/Gen.15.6
https://sahneleme.incil.info/referans/Gen.15.5


İbrahƭm, Tanrı’nın vaadƭne nasıl karşılık verdƭ? Yaratılış 15:6’ta şöyle yazılmıştır: “Avram
RAB’be ƭman ettƭ, RAB bunu ona doğruluk saydı.” Pavlus’un bu ayetƭ neden kullanmış ol-
duğuna dƭkkat edƭn. Öncelƭkle İbrahƭm, yasanın gereklƭlƭklerƭnƭ yerƭne getƭrmek ƭçƭn hƭçbƭr
şey yapmadı. İbrahƭm ƭtaat göstermedƭ. Ve yahut Galatya’dakƭ sapkınlıkla ƭlƭşkƭlendƭrecek
olursak, İbrahƭm henüz sünnet olmamıştı. İkƭ bölüm sonra sünnet olacaktı (Yar.17), fakat
Pavlus, İbrahƭm’ƭn Tanrı’nın gözünde doğru sayıldığını söylemektedƭr. İbrahƭm, Tanrı’nın
vaadƭne bakarak ve Tanrı’nın ona göktekƭ yıldızlar kadar sayısız soy vereceğƭne ƭman
ederek doğru sayıldı.

İkƭncƭ olarak, Yaratılış 15:6 Tanrı “bunu ona doğruluk saydı” demektedƭr. İbrahƭm Tan-
rı’nın gözünde nasıl doğru sayıldı? Açıkça görülmektedƭr kƭ İbrahƭm ƭyƭ ƭşlerƭnden ötürü
aklanmadı. Aksƭne, Tanrı İbrahƭm’e doğruluğu gƭydƭrdƭ: “Ancak çalışmayan, ama tanrısızı
aklayana ƭman eden kƭşƭ ƭmanı sayesƭnde aklanmış sayılır” (Rom.4:5). İbrahƭm’ƭn kendƭ
doğruluğu yoktu, fakat Tanrı’nın vaadƭne ƭman ettƭ ve Tanrı İbrahƭm’ƭ doğru saydı. Pekƭ,
doğruluk nedƭr? Ahlakƭ ölçüte ulaşmaktır2. Eğer bƭr kƭşƭ yasaya kusursuz bƭr şekƭlde ƭtaat
edƭyorsa, o kƭşƭ doğrudur; yasanın gereklƭlƭklerƭnƭ yerƭne getƭrmƭştƭr. Tanrı’nın Sƭna Antlaş-
masındakƭ yasayı yönetmesƭnde, İsraƭl yasanın ƭşlevƭyle doğruluk arasındakƭ temel ƭlƭşkƭyƭ
kavrıyordu: “Tanrımız RAB’bƭn önünde, verdƭğƭ bu buyruklara uymaya dƭkkat edersek,
bunu bƭze doğruluk sayacaktır” (Yas.6:25). Tek kelƭmeyle doğruluk, ahlakƭ dürüstlüktür.
İbrahƭm’ƭn yalnızca ƭman etmƭş olmasının harƭka bƭr şey oluşu, onun hƭçbƭr ƭtaat göster-
memƭş olmasıyla ƭlgƭlƭdƭr. Şöyle kƭ İbrahƭm ƭman etmƭş ve Mesƭh’ƭn yasaya kusursuz bƭr
şekƭlde ƭtaat etmƭş olmasına bakmıştır. İbrahƭm ƭyƭ ƭşler yaparak değƭl, ƭman ederek ve ƭyƭ
ƭşlerle değƭl, yalnızca Mesƭh’e ƭmanla doğru sayılmıştır (Yu.8:56).

İbrahƭm’ƭn Yaratılış 15:6’da doğru sayılması nefes kesƭcƭdƭr. Pekƭ, neden? Çünkü İbrahƭm-
le ƭlgƭlƭ Kutsal Yazılar’ın tamamı göstermektedƭr kƭ İbrahƭm günahkâr bƭrƭydƭ. İbrahƭm’ƭn,
Tanrı’nın sadakatƭnden şüphe duyduğu gerçeğƭnƭ de göz ardı etmemelƭyƭz (Yar.15:2–3).
İbrahƭm ve Sara, günahkâr bƭr şekƭlde Tanrı’nın vaadƭnƭ gerçekleştƭrmek ƭçƭn Sara’nın
carƭyesƭ Hacer’ƭ kullanarak kendƭ yöntemlerƭnƭ uyguladılar (Yar.16). Bundan kısa bƭr süre
sonra İbrahƭm Kral Avƭmelek’e yalan söyledƭ, yaşamının tehlƭkeye düşmesƭnden korkarak
Sara’nın kız kardeşƭ olduğunu yalanını uydurdu. İbrahƭm’ƭn aldatmacası, ƭmansız bƭr put-
perestten azar ƭşƭtmesƭyle sonuçlandı (Yar.20:9). Hƭç kƭmse İbrahƭm’ƭn yaptıklarını “doğru”
sayamaz. Fakat yalnızca ƭmanla, Tanrı İbrahƭm’ƭ doğru saydı, yanƭ yasanın gereklƭlƭklerƭnƭ
yerƭne getƭren bƭrƭ olarak kabul ettƭ. Müjde, Tanrı’nın Mesƭh’te olan merhametƭnƭ sağlar ve
aslında yargıyı hak eden günahkârları aklar. İsa Mesƭh’ƭn Ferƭsƭler’e söylemƭş olduğu gƭbƭ
“doğruları değƭl, günahkârları kurtarmaya gelmƭştƭr” (Mar.2:17).

İbrahƭm’ƭn Gerçek Çocukları
İbrahƭm’ƭn Tanrı’nın gözünde aklanmasını ve doğru sayılmasını sağlayan davranış yalnızca

2. N. T. Wrƭght karşıtı, “Romans and the Theology of Paul,” ƭn Paulƫne Theology , ed. Davƭd M. Hay
and E. Elƭzabeth Johnson (Mƭnneapolƭs, MN: Fortress, 1995), III:38–39.
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ƭmansa, Galatyalılar’ın buradan çıkaracağı sonuç nedƭr? Pavlus’un anlatmak ƭstedƭğƭ, doğ-
ruluğun yasaya ƭtaat etmekle gelmedƭğƭdƭr. Bununla ƭlƭşkƭlƭ olarak sorulan soru İbrahƭm’ƭn
gerçek soyunun kƭm olduğudur. Dƭğer ulusların antlaşma halkına dahƭl olabƭlmelerƭ ƭçƭn
sünnet olmaları gerektƭğƭ konusunda ısrar eden Galatya’dakƭ Sünnet-yanlıları İbrahƭm’le
yapılan antlaşmanın bereketlerƭne ortak olabƭlmek ƭçƭn dƭğer uluslara aƭt kƭşƭlerƭn Yahudƭ
olmaları gerektƭğƭne ƭnanıyorlardı. Eğer antlaşmanın bereketlerƭne yalnızca ƭmanla ortak
olunuyorsa, o halde Sünnet-yanlıları antlaşma doğasını yanlış anlamışlardı. Dƭğer ulusla-
rın “İbrahƭm’ƭn soyu” sayılabƭlmesƭ ƭçƭn sünnet olmaları gerektƭğƭne ve ancak bu şekƭlde
antlaşmanın bereketlerƭne dahƭl olabƭleceklerƭne ƭnanıyorlardı. Fakat Pavlus, bu konuyla
ƭlgƭlƭ ne söylemektedƭr? “Öyleyse şunu bƭlƭn kƭ, İbrahƭm’ƭn gerçek oğulları ƭman edenlerdƭr”
(Gal.3:7). Güzel olan da budur: Tanrı’nın halkı ve İbrahƭm’ƭn soyu, Mesƭh’e ƭman edenlerdƭr.
İbrahƭm’ƭn çocukları fƭzƭksel soyla değƭl, ruhsal bağla bağlı olandır. Bu da şu anlama gelƭr:
Mesƭh’e ƭman eden herhangƭ bƭrƭ, ƭster dƭğer uluslardan ƭsterse Yahudƭ olsun, İbrahƭm’ƭn
çocuğu sayılır.

Eskƭ Antlaşma’da Müjde
Fakat Pavlus’un bu sonuca varması yenƭ bƭr şey değƭldƭr. Gƭrƭş bölümünde söylemƭş ol-
duğum gƭbƭ, Tanrı A planını bırakıp B planını uygulamaya geçmedƭ. Pavlus Müjde’nƭn —
Mesƭh’te tamamlanan, Tanrı’nın A planı olduğunu söylemektedƭr: “Kutsal Yazı, Tanrı’nın
ötekƭ ulusları ƭmanlarına göre aklayacağını önceden görerek İbrahƭm’e, ‘Bütün uluslar
senƭn aracılığınla kutsanacak’ müjdesƭnƭ önceden verdƭ” (Gal.3:8). Pavlus’un ƭfadesƭ, Kutsal
Yazılar’ın mesajıyla ƭlgƭlƭ, önemlƭ, evrensel bƭr ölçektƭr.

İlk olarak Pavlus, Tanrı’nın Yaratılış 12:3’te İbrahƭm’e vermƭş olduğu vaatte bu kƭşƭye
yönelƭk Kutsal Yazılar’ın Tanrı’nın kurtarış planına dƭğer ulusları da dahƭl ettƭğƭnƭ söyle-
mektedƭr. Bunu nereden bƭlƭyoruz? Yaratılış 12:3 şöyle söylenmektedƭr: “Senƭ kutsayanları
kutsayacak, Senƭ lanetleyenƭ lanetleyeceğƭm. Yeryüzündekƭ bütün halklar Senƭn aracılığınla
kutsanacak.” Yalnızca ƭmanla İbrahƭm’e aklanma getƭren esas vaat yeryüzündekƭ bütün
ulusların bereketleneceğƭnƭ belƭrtmektedƭr. Bu, hem Yahudƭlerƭ hem de dƭğer ulusları, kı-
sacası bütün ƭnsanları kapsamaktadır.

İkƭncƭ olarak, Pavlus’un İbrahƭm’ƭn ƭman ettƭğƭ vaadƭnƭ müjde olarak adlandırmasına
dƭkkat edƭn. Müjde Eskƭ Antlaşma’da duyuruldu! Pavlus, bununla ƭlgƭlƭ Romalılar’da şöyle
demƭştƭr: “Çünkü sünnetlƭlerƭ ƭmanları sayesƭnde, sünnetsƭzlerƭ de aynı ƭmanla aklayacak
olan Tanrı tektƭr” (Rom.3:30). Pavlus yenƭ bƭr şey ortaya atmamaktadır. Dƭğer bƭr deyƭşle,
Müjde’nƭn İsa Mesƭh’e ve O’nun eylemƭne ƭman etmek olduğunu anlıyoruz. Pekƭ daha
Mesƭh dünyaya gelmemƫşken , Pavlus Müjde’nƭn Mesƭh’e ƭman etmekten söz ettƭğƭnƭ nasıl
ƭlerƭ sürebƭlƭr? Pavlus, bu sorunun yanıtını mektubun ƭlerleyen bölümlerƭnde verecektƭr.

Yƭne de şƭmdƭden, İbrahƭm’ƭn ƭmanının Tanrı’ya genel bƭr ƭmandan zƭyade Mesƭh’e olan
bƭr ƭman olduğu gerçeğƭnƭ görmek ƭçƭn ƭlerƭye bakmak faydalıdır. İlerleyen ayetlerde Pavlus,
açıkça Mesƭh’ƭn yasanın lanetƭ altındakƭ ƭmanlıları kurtardığını ve İbrahƭm’ƭn bereketlerƭ-
nƭn İsa Mesƭh aracılığıyla geldƭğƭnƭ söyledƭğƭnƭ göreceğƭz (Gal.3:13–14). Daha sonra Pavlus,
belƭrgƭn olarak bu soyun İsa Mesƭh olduğunu söyler: “Vaatler İbrahƭm’e ve soyundan olana
verƭldƭ. Tanrı bƭrçok kƭşƭden söz edƭyormuş gƭbƭ, ‘Ve soyundan olanlara’ demƭyor; ‘Soyundan
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olana’ demekle tek bƭr kƭşƭden, yanƭ Mesƭh’ten söz edƭyor” (Gal.3:16). Pavlus yenƭ bƭr fƭkƭr
ortaya atmıyordu, çünkü Mesƭh’ƭn kendƭsƭ de Pavlus’un söylemƭş olduklarını doğruluyordu:
“Babanız İbrahƭm günümü göreceğƭ ƭçƭn sevƭnçle coşmuştu. Gördü ve sevƭndƭ” (Yu.8:56).
Öyleyse, Pavlus’un açıklamasına göre, İsa Mesƭh’ƭn Müjdesƭ Eskƭ Antlaşma’da hüküm sür-
mekteydƭ.

Fakat ƭlerlemeden önce İbrahƭm’e verƭlen bereketlerƭn doğasına bakmamız gerekƭr.
İbrahƭm’e verƭlen vaatte, hem Yahudƭler hem de dƭğer uluslar, kısacası bütün uluslar bere-
ketlenecektƭ. Bu bereketƭn doğası nedƭr? Buna en kısa yanıt Rahƭplƭk Kutsamasından gelƭr:
“RAB sƭzƭ kutsasın Ve korusun; RAB aydın yüzünü sƭze göstersƭn Ve sƭze lütfetsƭn; RAB
yüzünü sƭze çevƭrsƭn Ve sƭze esenlƭk versƭn” (Say.6:24–26). İbrahƭm’le yapılmış antlaşma
Müjde’nƭn bereketƭnƭ, Her Şeye Gücü Yeten Tanrı’nın korumasını ve beslemesƭnƭ ƭçerƭr ve
Tanrı’nın esenlƭğƭnƭ sağlar. Eğer bƭzler günahkârsak ve Tanrı’nın adƭl ve kutsal yargısını hak
edƭyorsak, sonsuz öƥƵesƭne maruz kalmışsak, o halde Tanrı’nın esenlƭğƭne sahƭp değƭlƭzdƭr.
Fakat bƭr kƭşƭ ƭmanla Mesƭh’e bakarsa ve O’nun vaadƭne güvenƭrse, İbrahƭm’ƭn bereketƭ
onun üzerƭne dökülür. Kƭşƭ artık Tanrı’nın esenlƭğƭne sahƭptƭr, artık Tanrı’yı yargıç olarak
değƭl, Baba olarak tanır. İşte bu nedenle Pavlus 9. ayette şöyle demƭştƭr: “Böylece ƭman
edenler, ƭman etmƭş olan İbrahƭm’le bƭrlƭkte kutsanırlar” (Gal.3:9).

Tüm Çağlar Boyunca Tek Plan
Kendƭlerƭne Hrƭstƭyan teolog dƭyen bazı kƭşƭler, Tanrı’yı, planlarını değƭştƭrebƭlen, değƭşken
bƭrƭ olarak tanımlama cüretƭnde bulunmuşlardır3. Şüphesƭz çoğu muhafazakar Hrƭstƭyan,
Tanrı’nın kurtuluş planını değƭştƭrdƭğƭne ƭnanmıştır. Eskƭ Antlaşma’da sıklıkla Tanrı’nın
İsraƭl’ƭ yasaya olan ƭtaatlerƭyle ve kurban sunularıyla aƦfettƭğƭ belƭrtƭlmektedƭr; ama Yenƭ
Antlaşma’da Tanrı ƭnsanları Mesƭh’e olan ƭmanlarıyla ve lütuƥƷa kurtarır4. Her ne kadar
samƭmƭyetle benƭmsense de böylesƭ bƭr düşünce yanlıştır ve Pavlus’un burada yazmış
olduklarına ters düşmektedƭr.

Yaratılışın başlangıcından berƭ, Tanrı’nın amacı yeryüzünü kendƭ benzerlƭğƭndekƭ ƭn-
sanlarla doldurmak ve kendƭsƭne tapınmalarını sağlamaktı. İlk Adem’e verƭlen egemenlƭk
emrƭ buydu. Verƭmlƭ ol, çoğal, yeryüzünü doldur ve toprağı ƭşle5. Fakat Adem günah ƭşledƭ,
Tanrı’nın vekƭlƭ olarak yaratılış üzerƭnde egemen olma hakkını yƭtƭrdƭ ve dünyaya günahı

3. Bkz. Rƭchard Rƭce et al., eds., The Openness of God: A Bƫblƫcal Challenge to the Tradƫtƫonal
Understandƫng (Downers Grove, IL: InterVarsƭty Press, 1994).
4. Krş. Charles C. Ryrƭe, Dƫspensatƫonalƫsm: Revƫsed and Expanded (Chƭcago: Moody, [1966] 2007),

121–142.
5. Bkz. G. K. Beale, The Temple and the Church’s Mƫssƫon: A Bƫblƫcal Theology of the Dwellƫng Place of

God , NSBT (Downers Grove, IL: IVP Academƭc, 2004).
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ve ölümü soktu. İnsanının ƭsyanına karşılık olarak Tanrı, kadının soyunun yılanın başını
ezeceğƭ ve Tanrı halkını bu düşmüş konumlarından kurtaracağı vaadƭnde bulundu. Pavlus
bu vaatle, yeryüzündekƭ bütün ulusların İbrahƭm’ƭn soyu aracılığıyla bereketleneceğƭnƭ
söylemektedƭr. Ve şƭmdƭ İbrahƭm’ƭn yıllar önce yaptığı gƭbƭ, dƭğer ƭnsanlar da bu soyun
temsƭlcƭsƭ İsa Mesƭh’e ƭman ederek, ƭster Yahudƭ olsun ƭster dƭğer uluslardan, kurtulur.

Pavlus’un mesajı bu ayetlerde oldukça açık olmasına rağmen, çoğu kƭlƭseler Kutsal
Yazılar’ın bu mesajına ƭtaat etmekte dƭrenƭş gösterƭr. Kutsal Yazılar’ın yetkƭsƭne olan bu
ƭtƭrazların en büyüğü belkƭ de Roma Katolƭk Kƭlƭsesƭ’nden gelmektedƭr. “İnsanların Işığı”
(Lumen Gentƫum) adlı Vatƭkan resmƭ dokümanlarında şöyle yazmaktadır:

Tanrı bƭlƭnmeyen ƭlahlara tapanlardan da uzaklaşmaz, çünkü herkese yaşam, soluk
verƭr (bkz. Elç.17:25–28) ve kurtarıcı herkesƭn kurtulmasını ƭster (bkz. 1Tƭ.2:4). Kendƭ
hatalarından ötürü Mesƭh’ƭn müjdesƭnƭ ve kƭlƭsesƭnƭ bƭlmeyenler, Tanrı’yı ƭçten bƭr
yürekle aramayanlar lütuƥƷa harekete geçƭrƭlecek eylemlerƭnde Tanrı ƭsteğƭnƭ yapmaya
çalışırlar, çünkü vƭcdanları aracılığıyla kendƭlerƭnde sonsuz kurtuluşa sahƭp olabƭle-
ceklerƭnƭ bƭlƭrler. Ve yahut kendƭ hataları olmaksızın Tanrı’nın bƭlgƭsƭne erƭşmemƭş
olanlardan tanrısal sağlayış mahrum bırakılmaz, ƭyƭ bƭr yaşama yönlendƭrƭlƭrler. İçle-
rƭnde ƭyƭlƭk ya da gerçeklƭk varsa, bu kƭlƭse tarafından Müjde’ye hazırlık olarak görülür
ve yaşama kavuşmaları ƭçƭn tüm ƭnsanların gözünü açan Mesƭh tarafından verƭldƭğƭne
ƭnanılır.6

Burada Roma bƭr kƭşƭnƭn Müjde olmadan, doğru bƭr yaşam sürerek kurtulabƭleceğƭnƭ
söylemektedƭr. Ancak bu yeterlƭ değƭlmƭş gƭbƭ şunlar yazılmıştır: “Kurtuluş planı ayrıca
Yaratıcı’yı bƭlenlerƭ de kapsar, bunların arasında ƭlk Müslümanlar gelƭr: İbrahƭm’ƭn ƭmanını
sürdürürler, bƭzler gƭbƭ onlar da son günde ƭnsanlığı yargılayacak Tanrı’ya taparlar7.”

Roma Katolƭk Kƭlƭsesƭ böylece Müslümanların da İbrahƭm’ƭn ƭmanına ortak olduğunu
söyler. Bu ƭddƭa, Kutsal Kƭtap’a dayanmaz. Pavlus’a göre İbrahƭm, Mesƭh’e yalnızca ƭman
aracılığıyla bakmıştır. İsa Mesƭh de aynısını söylemƭştƭr (Yu.8:56–58). Bunun dışında,
Romalılar 10:13–17’den dƭğer dƭnlere mensup kƭşƭler ƭçƭn hƭçbƭr şekƭlde kurtuluş ƭhtƭmalƭnƭn
olmadığını öğrenƭyoruz. Fakat günümüzde, çağın çoğulcu ruhuna teslƭm olanlar tarafın-
dan Hrƭstƭyan Müjdesƭ’nƭn ayrılığı süreklƭ olarak saldırı altındadır. Roma Katolƭk ƭfadelerƭ,
Pavlus’un ƭddƭalarına tamamen ters düşmektedƭr; şundan kesƭnlƭkle emƭn olabƭlƭrƭz kƭ İb-
rahƭm’le Müslümanlar hƭçbƭr şekƭlde ortak ƭmana sahƭp değƭllerdƭr.

Tanrı asla düşüncesƭnƭ değƭştƭrmemƭştƭr; çağlar boyunca tek vaadƭne, Müjde’nƭn va-
adƭne sadık kalmıştır. Eğer kurtuluş her zaman -İbrahƭm’ƭn gününde bƭle- yalnızca lütuƥƷa,
Mesƭh’e olan ƭman aracılığıyla gerçekleşmƭşse, o halde bƭzler kƭlƭse olarak –Müjde’nƭn ha-
bercƭlerƭ olarak– bu mesajı uluslara duyurmaya devam etmelƭyƭz. Mesajı hem Yahudƭler’e
hem Yahudƭ olmayanlara, hem Amerƭkalılar’a hem Araplar’a, hem Japonlar’a hem Çƭnlƭler’e

6. Lumen Gentƫum , §16, ƭn The Basƫc Sƫxteen Documents of Vatƫcan Councƫl II: Constƫtutƫons, Decrees,
Declaratƫons , ed. Austƭn Flannery, OP (Northport, NY: Costello Publƭshƭng Co., 1996), 221–222.
7. Lumen Gentƫum , §16, ƭn Documents of Vatƫcan II , 221–222.
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duyurmalı ve herkese, Mesƭh’e ƭman ederek İbrahƭm’ƭn çocukları olabƭleceklerƭnƭ söyleme-
lƭyƭz. Bunu yapan kƭşƭ, ƭster Yahudƭ olsun ƭsterse olmasın, İbrahƭm’ƭn bereketlerƭnƭ alabƭlƭr
ve Tanrı’yı yargıç olarak değƭl bƭr Baba olarak tanır. İnsan, bereketƭ yalnızca Mesƭh’e ƭman
ederek alabƭlƭr: bu bereketler Tanrı’nın huzuru, Tanrı’nın yönlendƭrƭşƭ, koruması, görkemƭ,
güzellƭğƭ ve esenlƭğƭdƭr. Bu mesajı dünyaya, Tanrı’nın çağlar boyunca müjde vaadƭne sadık
kaldığını bƭlerek umutla ƭletmelƭyƭz. Umut ƭçƭn dünyaya, arkadaşlarımıza ve aƭlelerƭmƭze
değƭl; ƭmanlı olmayanı yalnızca ƭman aracılığıyla aklayan ve Oğlu’na ƭman edenlere Oğlu-
nun doğruluğunu sayan sadık Göksel Babamıza bakmalıyız.

O halde Müjde yenƭ bƭr şey değƭldƭr. Mesƭh’le ve öğrencƭlerƭyle Yenƭ Antlaşma’da başla-
mış olan bƭr şey değƭldƭr. Müjde’nƭn ne kadar eskƭye dayandığına dƭkkat edelƭm. Pavlus’un
Galatyalılar’a mektubuna bakıldığında, Müjde’nƭn İbrahƭm’ƭn dönemƭne kadar dayandığı
söylenƭr. Pavlus’un söylemƭş olduklarıyla ƭlgƭlƭ çalışmamıza bakılacak olursa, Müjde’nƭn
kökenƭ, Tanrı’nın kadının soyunun yılanın başını ezeceğƭ vaadƭnƭ verdƭğƭ Aden Bahçe’sƭne
dayanır (Yar.3:15). Bu nedenle, sevgƭlƭ kardeşlerƭm, İsa Mesƭh’e olan ƭmanla kurtulduğu-
nuzu bƭlerek sevƭnƭn. Mesƭh’ƭn tekrar geleceğƭ, her dƭlden, her ulustan bütün ƭnsanların
boğazlanmış kuzunun tahtının önünde durup O’nu tek bƭr ağızdan öveceğƭ günü özlemle
bekleyƭn (Va.5:9–14).
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Yasa’nın gereklerɪnɪ yapmış olmaya güvenenlerɪn hepsɪ lanet altındadır. Çünkü şöyle
yazılmıştır: “Yasa Kɪ̵abı’nda yazılı olan her şeyɪ süreklɪ yerɪne getɪrmeyen herkes lanet-
lɪdɪr.” Tanrı katında hɪç kɪmsenɪn Yasa’yla aklanmadığı açıktır. Çünkü “İmanla aklanan
yaşayacaktır.” Yasa ɪmana dayalı değɪldɪr. Tersɪne, “Yasa’nın gereklerɪnɪ yapan, onlar
sayesɪnde yaşayacaktır.” İbrahɪm’e sağlanan kutsama Mesɪh İsa aracılığıyla uluslara
sağlansın ve bɪzler vaat edɪlen Ruh’u ɪmanla alalım dɪye, Mesɪh bɪzɪm ɪçɪn lanetlenerek
bɪzɪ Yasa’nın lanetɪnden kur̵ardı. Çünkü, “Ağaç üzerɪne asılan herkes lanetlɪdɪr” dɪye
yazılmıştır.

Son ƭkƭ bölümde, Pavlus’un Galatya Kƭlƭselerƭnƭ etkƭlemƭş olan sapkınlığı çürütmek ƭçƭn
sunmuş olduğu teolojƭk argümanların özüne ƭndƭk. Galatyalılar, hem Mesƭh’e olan
ƭman hem de yasaya olan ƭtaatlerƭyle, özellƭkle sünnet olarak aklandıkları düşün-

cesƭnƭ benƭmsƭyorlardı. Sünnet-yanlıları, dƭğer uluslardan kƭşƭlerƭn kurtulmak ƭçƭn Yahudƭ
olmaları gerektƭğƭnƭ öğretƭyorlardı ve bu nedenle de sünnet olmalarını şart koşuyorlardı.
Pavlus en başından berƭ bunun sahte bƭr Müjde olduğunu belƭrtƭyor ve tekrar tekrar bƭr
kƭşƭnƭn ƭtaatle değƭl, yalnızca Mesƭh’e ƭmanla aklandığını vurguluyordu. Pavlus ayrıca, Tan-
rı’nın başlangıçtan berƭ hem Yahudƭler’ƭ hem de dƭğer ulusları ƭçƭnde barındıran bƭr halk
yaratma amacı olduğunu göstermek ƭçƭn Eskƭ Antlaşma’dan alıntı yapmıştır; önümüzdekƭ
ayetlerde, Müjde’nƭn ve aklanma doktrƭnƭnƭn doğasını açıklamaya devam etmektedƭr. Bu
ayetler sıkı dokunmuştur. Yalnızca bƭrkaç ayet ƭncelememƭze rağmen, Pavlus Eskƭ Ant-
laşma’dan dört farklı pasaj alıntılar ve en az dört Eskƭ Antlaşma pasajına göndermede
bulunur. Bu bölüm bƭlgƭyle sıkı sıkıya dokunmuştur, fakat dƭkkatlƭce çözümlersek, Müjde-
yle ve Mesƭh’ƭn eylemƭyle ƭlgƭlƭ daha genƭş bƭr anlayışa sahƭp oluruz.

Yasanın İşlevƭ
Pavlus 3. bölümün bu kısmında, kurtuluşunun ƭyƭ ƭşlerle değƭl, yalnızca ƭmanla olduğu
savını desteklemek ƭçƭn Eskƭ Antlaşma’dan daha fazla delƭl sunarak başlar. 10. ayetten
önce Yaratılış 15:6’dan alıntı yapar, “Soyunun dördüncü kuşağı buraya gerƭ dönecek. Çünkü
Amorlular’ın yaptığı kötülükler henüz doruğa varmadı.” Kurtuluşun yalnızca Tanrı’nın
lütfuyla, Mesƭh’e olan ƭmanla olduğuna göstermek ƭçƭn 10. ayette Pavlus, madalyonun
dƭğer yüzünü gösterme amacıyla Eskƭ Antlaşma’dan alıntı yapar: eğer kurtuluş yalnız ve
yalnızca ƭmanlaysa, bƭr kƭşƭ kurtuluşunu yasaya ƭtaatle sağlamaya çalışırsa ne olur? Elçƭ
şöyle der: “Yasa’nın gereklerƭnƭ yapmış olmaya güvenenlerƭn hepsƭ lanet altındadır. Çünkü
şöyle yazılmıştır: ‘Yasa Kƭtabı’nda yazılı olan her şeyƭ süreklƭ yerƭne getƭrmeyen herkes
lanetlƭdƭr’” (Gal.3:10).

Pavlus, bƭr kƭşƭ kurtuluşunu sağlamak ƭçƭn yasaya ƭtaatƭnƭ öne sürerse, kendƭsƭne getƭre-
ceğƭ tek şeyƭn lanet olacağını göstermek ƭçƭn Yasa’nın Tekrarı 27:26’dan alıntı yapar. Orƭjƭnal
metƭnde Yasa’nın Tekrarı 27, Vaat Edƭlen Topraklara gƭrƭlmeden önce Sƭna Antlaşması’nın
yenƭlenmesƭyle sonlanır. Musa aracılığıyla Tanrı, İsraƭl halkına eğer yasaya ƭtaat etmezlerse,
o zaman antlaşmanın lanetƭnƭn üzerlerƭne geleceğƭnƭ söylemƭştƭr. İsraƭl yasayla bağlıydı,
ama yalnızca yasanın bellƭ kısımlarının bağı ƭle değƭl, “Çünkü Yasa’nın her dedƭğƭnƭ yerƭne
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getƭrse de tek konuda ondan sapan kƭşƭ bütün Yasa’ya karşı suçlu olur” (Yak.2:10) dƭyen
ayet ƭle de bağlıydı. İşte bu nedenle Pavlus emƭn bƭr şekƭlde yasanın ƭşlerƭne veya kendƭ
ƭtaatkârlıklarına güvenenlerƭn lanet altında olduğunu söylemektedƭr.

Sƭna’da verƭlen yasanın tamamı Mesƭh’ƭ ƭşaret edƭyor olsa da, yasanın verƭlƭş amacı
asla kurtuluş değƭldƭ. Yasa, günahlarımızı görmemƭz ƭçƭn baktığımız aynadır, bƭze Tanrı’nın
yücelƭğƭnden nasıl yoksun kaldığımızı gösterƭr. Pavlus bunu belƭrtƭr ve daha sonra kurtu-
luşun ƭşlerle değƭl yalnızca ƭmanla olduğunu söyler: “Tanrı katında hƭç kƭmsenƭn Yasa’yla
aklanmadığı açıktır. Çünkü ‘İmanla aklanan yaşayacaktır’” (Gal.3:11). 11. ayette, Pavlus Eskƭ
Antlaşma’dan, Habakkuk 2:4’ten alıntı yapar. Orƭjƭnal metƭnde, Habakkuk sert bƭr şekƭlde
İsraƭl’ƭn artık kutsal bƭr ulus olmadığı konusunda Rabbe yakınmaktadır. Bƭr zamanlar Vaat
Edƭlen Topraklar’a sahƭp olmalarına ve yasaya ƭtaat göstereceklerƭne daƭr bƭr ant ƭçmƭş
olsalar da, İsraƭllƭler o günden ƭtƭbaren bağlılık yemƭnlerƭnden vazgeçmƭş ve kötü yaşam
sürmüşlerdƭr. Tanrı zaten kuzey krallığını sürgüne göndermƭştƭ ve şƭmdƭ de Babƭllƭler güney
krallığını, yanƭ Yahuda’yı fethetmeye hazırlanıyordu.

Habakkuk’un yakınmasına karşılık yanıt, İsraƭl’ƭn gayretƭnƭ ƭkƭ katına çıkarması ve
Babƭl’ƭn ƭşgalƭnƭn üstesƭnden gelmesƭ ve bu amaçla yasaya olan ƭtaatkârlıklarının yenƭ-
lenmesƭ değƭldƭ. Aksƭne, Yahuda’nın güney krallığındakƭ ƭmanlı azınlık RABbƭn antlaşma
vaatlerƭne ƭmanla bağlı kalmalıydı1. Bu nedenle Pavlus, kurtuluşunun yasaya ƭtaatle değƭl,
Mesƭh’e ƭmanla geldƭğƭnƭ göstermek ƭçƭn Habakkuk 2:4’ten alıntı yapar. Daha sonra Pavlus,
bƭr sonrakƭ ayette ƭmanın ve eylemlerƭn bƭrbƭrƭne tamamen zıt olduğunu belƭrtƭr: “Yasa
ƭmana dayalı değƭldƭr. Tersƭne, ‘Yasa’nın gereklerƭnƭ yapan, onlar sayesƭnde yaşayacaktır’”
(Gal.3:12). Ardından elçƭ, Eskƭ Antlaşma’dan üçüncü alıntısını yapar. Levƭlƭler 18:5 Sƭna
Antlaşması’nın İsraƭl’ƭn yaşamına uygulanışını gösterƭr ve yasanın temel ƭlkesƭnƭ belƭrtƭr –
yasaya uyarsanız yaşarsınız; uymazsanız ölürsünüz2. Machen, Pavlus’un söyledƭklerƭnƭ şu
şekƭlde açıklamaktadır:

“Onları yaratan onlarda yaşayacak” sözlerƭyle Pavlus “yasanın doğasını tanımlamak-

1. F. F. Bruce, Habakkuk , ƭn The Mƫnor Prophets: An Exegetƫcal and Exposƫtory Commentary , 3 vols.,
ed. Thomas Edward McComƭskey (Grand Rapƭds, MI: Baker, 1999), II:860–861
2. Bkz. Bryan Estelle, “Levƭtƭcus 18:5 and Deuteronomy 30:1–14 ƭn Bƭblƭcal Theologƭcal Development:

Entƭtlement to Heaven Foreclosed and ProƦfered,” ƭn The Law Is Not of Faƫth: Essays on Grace and
Works ƫn the Mosaƫc Covenant , eds. Bryan Estelle, J. V. Fesko, and Davƭd VanDrunen (Phƭllƭpsburg, NJ:
P&R, 2008), 109–146.
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tadır” demektedƭr. Bƭr şeyler yapmayı gerektƭrƭr. Ancak ƭman bƭr şeyler yapmanın
tam tersƭdƭr. Bu nedenle Kutsal Yazılar bƭr kƭşƭnƭn ƭmanla aklandığını söylüyorsa,
yaptığı herhangƭ bƭr şeyle aklanmamış olduğunu söylemektedƭr. Kurtuluşun ƭkƭ kabul
edƭlƭr yolu vardır. Bƭrƭ yasayı kusursuz bƭr şekƭlde yerƭne getƭrmek, yasanın gereklƭlƭk-
lerƭnƭ yapmaktır . Düşüşten bu yana hƭçbƭr ƭnsan bunu başaramamıştır. Dƭğer yol ƭse
Tanrı’nın lütfuyla karşılıksız verƭlenlerƭ almaktır . Bu yol, ƭnsanın ƭman ettƭğƭ zaman
ƭzledƭğƭ yoldur. Fakat ƭkƭsƭnƭ bƭrbƭrƭyle harmanlamak söz konusu olamaz. Ya ƭşlerƭnƭzle
kurtulursunuz ya da ƭmanla, fakat her ƭkƭsƭnƭ kullanarak kurtulamazsınız. “Ya da”dır,
“her ƭkƭsƭyle de” değƭldƭr. Pekƭ hangƭsƭ olacak, ƭşler mƭ ƭman mı? Kutsal Yazılar bunun
cevabını vermektedƭr. Kutsal Yazılar, doğru yanıtın “ƭman” olduğunu söylemektedƭr.
Bu nedenle, kurtuluş yolumuz “ƭşler” değƫldƫr .3

Pavlus’un ƭşaret ettƭğƭ gƭbƭ, yasayı yerƭne getƭrmeye çalışan kƭşƭnƭn yolunda aşılması güç,
büyük bƭr engel vardır: günah. Bu şu anlama gelmektedƭr: bütün ƭnsanlar yasanın lanetƭ
altındadır. Öyleyse, umudumuz yok mu? Hayır!

Pavlus, Mesƭh’ƭn eylemƭnƭn yasanın lanetƭyle olan ƭlgƭsƭnƭ göstermektedƭr: “İbrahƭm’e
sağlanan kutsama Mesƭh İsa aracılığıyla uluslara sağlansın ve bƭzler vaat edƭlen Ruh’u
ƭmanla alalım dƭye, Mesƭh bƭzƭm ƭçƭn lanetlenerek bƭzƭ Yasa’nın lanetƭnden kurtardı. Çünkü,
‘Ağaç üzerƭne asılan herkes lanetlƭdƭr’ dƭye yazılmıştır” (Gal.3:13). Bu ayette Eskƭ Antlaşma-
dan (Yas.21:23) dördüncü alıntısını yapar. Orƭjƭnal metƭnde bu ayetler yasayı ƭhlal eden bƭr
kƭşƭye uygun cezayı tanımlar, öyle kƭ ona verƭlen ceza dƭğerlerƭne bƭr uyarı olsun. Yasayı
ƭhlal eden kƭşƭ öldürülecek, belkƭ taşlanacak ve bedenƭ akşama kadar bƭr ağaca asılı kalacak.
Bu hareket, Tanrı’nın antlaşmayı bozan kƭşƭnƭn üzerƭndekƭ lanetƭnƭ göstermekteydƭ4. İsraƭl
halkı, hem bƭreysel hem de topluluk olarak ƭtaatkârlıklarını yƭtƭrmƭş olup bunun yerƭne
Tanrı’nın lanetƭnƭ ve öƥƵesƭne maruz kalmış olsalar da, Mesƭh onları Tanrı’nın lanetƭnden
kurtardı. Mesƭh çarmıha gerƭlerek, Tanrı halkının yerƭne antlaşmanın lanetƭnƭ kendƭ üze-
rƭne aldı. Pekƭ, Mesƭh bu lanetƭ ne zamana kadar üzerƭne aldı?

Mesƭh’ƭn, kendƭsƭne ƭmanla bakanları yasanın lanetƭnden kurtarmak ƭçƭn lanetƭ üze-
rƭne aldığını bƭlƭyoruz; Pavlus özellƭkle, Mesƭh Tanrı’nın halkını “Kurtardı” (exagorazo)
demektedƭr. Bu, Tanrı’nın İsraƭl halkını Mısır’ın boyunduruğundan çıkarırken kullandığı
dƭlƭn aynısıdır (Gal.4:5)5. Dƭğer bƭr deyƭşle, Tanrı’nın halkı şeytanın, ölümün, günahın ve
yasanın getƭrdƭğƭ lanetƭn etkƭsƭ altındaydı, fakat Tanrı onları Mesƭh aracılığıyla kurtardı.
Pavlus ayrıca şöyle demektedƭr: “İbrahƭm’e sağlanan kutsama Mesƭh İsa aracılığıyla uluslara
sağlansın ve bƭzler vaat edƭlen Ruh’u ƭmanla alalım dƭye, Mesƭh bƭzƭm ƭçƭn lanetlenerek bƭzƭ

3. J. Gresham Machen, Notes on Galatƫans , ed. John H. Skƭlton (Phƭladelphƭa: Presbyterƭan and
Reformed, 1972), 178.
4. Peter C. Craƭgƭe, The Book of Deuteronomy , NICOT (Grand Rapƭds, MI: Eerdmans, 1976), 285–286.
5. Thomas Schreƭner, Galatƫans , ZECNT (Grand Rapƭds, MI: Zondervan, 2010), 216.
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Yasa’nın lanetƭnden kurtardı. Çünkü ‘Ağaç üzerƭne asılan herkes lanetlƭdƭr’ dƭye yazılmıştır”
(Gal.3:13–14). İtaatkârlığı ve çektƭğƭ acılarka Mesƭh, İbrahƭm’le yapılan antlaşmanın vaadƭnƭ
ve bereketƭnƭ sağladı.

14. ayette Pavlus, en az dört farklı Eskƭ Antlaşma bölümüne gönderme yapar.
Yaratılış 12:3’e ve Tanrı’nın İbrahƭm’e sayısız soy vereceğƭ vaadƭnƭ ƭşaret eder. Sonrasında
Pavlus’un, Mesƭh’ƭn eylemƭnƭn Kutsal Ruh’un verƭlmesƭne yol açtığı ƭle ƭlgƭlƭ sözlerƭne
dƭkkat edƭn. Eskƭ Antlaşma’da Tanrı’nın, Ruhunu –hem Yahudƭ hem de dƭğer ulusların– ƭn-
sanların üzerƭne dökeceğƭne daƭr söz verdƭğƭ bƭrkaç ayet vardır (Yoe.2:28–29; Yşa.32:15; 44:3;
Hez.39:29). Oldukça tuhaf olsa da bu Eskƭ Antlaşma ayetlerƭ göstermektedƭr kƭ Kutsal Ruh-
un dökülmesƭ, Tanrı’nın İsraƭl’e sürgündeyken olan yargısının sonunda gerçekleşecektƭ.
Dƭğer bƭr deyƭşle, Tanrı Ruh’u dökme vaadƭnƭ gerçekleştƭrdƭ; halkın ƭtaatkârlığı sayesƭnde
değƭl, ƫtaat etmemelerƫne rağmen bu vaat gerçekleştƭ. Vaat Tanrı’nın sadakatƭnden ötürü
gerçekleştƭ ve Mesƭh Antlaşmanın lanetƭnƭ üzerƭne alarak, Tanrı halkı ƭçƭn kurtuluş sağladı
ve yasanın gereklƭlƭklerƭnƭ yerƭne getƭrdƭ.

Sadece İmanla
Pavlus, ƭmanın önemƭ konusunda oldukça hassastır. Üçüncü bölümde ƫman kelƭmesƭnƭ on
beş kez, yalnızca 1–14 ayetlerƭ arasında ƭse dokuz kez kullanmaktadır. Elçƭ, okuyucularına
kurtuluşun merkezƭnƭn ƭman olduğunu göstermekte ve Galatyalılar’ın kendƭ ƭşlerƭne ve
ƭtaatkârlıklarına güvenmemelerƭ gerektƭğƭnƭ belƭrterek bu konuda ısrar etmektedƭr. Belkƭ
de böyle bƭr ısrarın Pavlus’un zamanında zorunlu olduğunu, fakat bƭzƭm dönemƭmƭzde ge-
reklƭ olmadığını düşünebƭlƭrƭz. Kƭlƭsedekƭ ƭnsanlar kuşkusuz kurtuluşun yalnızca Tanrı’nın
lütfuyla, Mesƭh’e olan ƭmanla olduğunu bƭlƭyordur, değƭl mƭ? Ne yazık kƭ durum bu değƭldƭr.
Son yapılan bƭr ankete göre, Hrƭstƭyanların yüzde kırk altısı şöyle demƭştƭr: “Eğer bƭr kƭşƭ
genel olarak ƭyƭyse ve yaşamı boyunca dƭğer ƭnsanlara ƭyƭlƭk yaptıysa, cennette kendƭsƭne
uygun bƭr yer edƭnecektƭr6.” Bu ƭfadeyle hemfƭkƭr olmak, Galatya’dakƭ sapkınlıktan bƭle
daha beterdƭr. En azından Galatya’da Mesƭh’e ƭmanın zorunlu olduğuna ƭnanıyorlardı,
büyük bƭr hata yaparak Mesƭh’ƭn eylemƭne kendƭ ƭtaatkârlıklarını eklemƭşlerdƭ. Fakat bu
ƭfadede Mesƭh kelƭmesƭ bƭle geçmemektedƭr! Ankete katılan kƭşƭlerƭn neredeyse yarısı, Me-
sƭh’e ƭhtƭyaçlarının olmadığını, O olmadan da kurtuluşu elde edebƭleceklerƭnƭ söylemƭştƭr.

Nedense ƭtaatƭmƭzƭn, Tanrı’nın yargısını bƭr şekƭlde tatmƭn edebƭleceğƭnƭ düşünme eğƭ-
lƭmƭndeyƭz. Yasanın bƭze bƭr merdƭven olarak verƭldƭğƭnƭ ve Tanrı’nın küçük bƭr lütuf yardı-
mıyla cennetƭn basamaklarına tırmanabƭleceğƭmƭze ƭnanıyoruz. Ne kadar çabalarsak çaba-

6. Barna Group, “What Amerƭcans Belƭeve About Unƭversalƭsm and Pluralƭsm,” 18 Aprƭl 2011,
http://www.barna.org/faƭth-spƭrƭtualƭty/484-what-amerƭcans-belƭeve-about-unƭversalƭsm-and-plura-
lƭsm (accessed 20 July 2011).
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layalım düşmüş olduğumuzun farkına varmıyoruz. Bƭzler yalnızca kƭşƭsel günahlarımızdan
ötürü değƭl, fakat suçu ve günahı bƭze sayılan, ƭlk babamız olan Adem’ƭn günahından
ötürü de günahkârız (Rom.5:12–19). Kendƭ günahımıza Adem’ƭn günahının da eklenmesƭyle
yasaya kusursuz bƭr ƭtaat göstermek zorundayız ve bu, omzumuza kamyon bağlanmış bƭr
şekƭlde Ege Denƭzƭ’nden Karadenƭz’e kadar yüzmeye benzer. Yanƭ ƭmkânsızdır.

Yasa bƭze, kendƭmƭzƭ Tanrı’nın önünde aklayalım ve O’nun ƭyƭlƭğƭne erƭşebƭlelƭm dƭye
verƭlmedƭ. Yasa günahlarımızı açığa çıkarmak ƭçƭn verƭldƭ; yasanın lanetƭ altındayız ve bu
nedenle Tanrı’nın haklı suçlamasına ve öƥƵesƭne maruz kalırız. Wƭllƭam Perkƭns’ƭn de dedƭğƭ
gƭbƭ:

Pavlus, “yasa ƭman gerektƭrmez” derken yasa ve Müjde arasındakƭ esas farkı ortaya
koymaktadır. Yasa, kusursuz ƭtaat gösteren kƭşƭye ƭşlerƭnden ötürü yaşam vermektedƭr.
Müjde, kurtuluş ƭçƭn hƭçbƭr şey yapmayan, yalnızca Mesƭh’e ƭman eden kƭşƭye yaşam
vaat etmektedƭr: ayrıca ƭman edene ƭmanı ya da ƭşlerƭ ƭçƭn değƭl, fakat Mesƭh’ƭn
eylemƭnden ötürü kurtuluş vaat etmektedƭr. Yasa, kurtuluş ƭçƭn bƭr şeyler yapmak
zorunludur; Müjde ƭse yalnızca ƭman etmeyƭ gerektƭrƭr.7

Mesƭh bƭzƭ yasanın lanetƭnden kurtarır ve kusursuz eylemƭ sonucunda bƭzden hƭçbƭr şey
ƭstemez. Mesƭh’ƭn eylemƭnƭn bƭze doğruluk sayılması, İshak’ın yanlışlıkla Yakup’u kutsama-
sına benzer (Yar.27). Yakup’un ƭlk doğan ağabeyƭnƭn antlaşma bereketƭnƭ nasıl arzulamış
olduğunu anımsayın. İshak, Esav’ın gƭysƭsƭnƭ gƭyerek Yakup’u kandırdı (onun gƭbƭ kokmak
ƭçƭn), öyle kƭ ağabeyƭnƭn hakkı olan antlaşma bereketƭnƭ alabƭlsƭn. Yakup’un çabalarıyla
kurtuluşumuz arasında bazı benzerlƭkler vardır. Fakat aynı zamanda büyük bƭr uyuşmazlık
da vardır.

Göksel Babamızın önüne çıkmalıyız, öyle kƭ ƭlk doğan kardeşƭmƭz, İsa Mesƭh’ƭn bereke-
tƭnƭ alabƭlelƭm. Fakat O’nun gƭbƭ kokmak ƭçƭn gƭysƭsƭnƭ çalarak Göksel Babamızı kandırmaya
çalışmamıza gerek yok. Tam aksƭne, Mesƭh’ƭn kendƭsƭ, ona ƭmanla bakan herkese doğruluk
gƭysƭsƭnƭ karşılıksız vermektedƭr. Karşılığında bƭzƭm günah, suçluluk ve utanç gƭysƭmƭzƭ
gƭyer. Bƭz O’nun gƭysƭsƭnƭ gƭyerƭz, O da bƭzƭmkƭnƭ. Mesƭh bƭzƭm uğrumuza cezayı, gazabı
ve antlaşma lanetƭnƭ üzerƭne alır ve bƭz de O’nun kusursuz doğruluğunu, ƭtaatƭnƭ ve kut-
samasını alırız. Bu kutsamayı Mesƭh’ƭn eylemƭne güvenerek, yalnızca ƭmanla alırız; O’nun
ƭtaatkârlığını ve acılarını alarak değƭl. Jean Calvƭn’ƭn de dedƭğƭ gƭbƭ: “Kurtuluş konusunda
Tanrı’nın önüne çıkmamız ƭçƭn, O’nun kokusuyla tatlı tatlı kokmalı ve derƭmƭz O’nun
kusursuzluğuyla örtülmelƭdƭr8.” Böylece Göksel Babamızın huzurunda özgürce durabƭlƭr ve

7. Wƭllƭam Perkƭns, A Commentary on Galatƫans , ed. Gerald T. Shepherd (New York: Pƭlgrƭm Press,
[1617] 1989), 170.
8. John Calvƭn, Instƫtutes of the Chrƫstƫan Relƫgƫon , ed. John T. McNeƭll, trans. Ford Lewƭs Battles, vols.

20–21, The Lƭbrary of Chrƭstƭan Classƭcs (Phƭladelphƭa: The Westmƭnster Press, 1960), XX:III.XI.23.
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ƭlk doğan kardeşƭmƭz sayesƭnde kutsama ve bereketƭ alabƭlƭrƭz. İbrahƭm’ƭn kutsamasını ve
vaat edƭlen Kutsal Ruh’un dökülmesƭnƭ alabƭlƭrƭz. Bu berekete ƭşlerƭmƭzle değƭl, yalnızca
ƭmanla sahƭp oluruz.

Müjde ƭyƭ haberdƭr, çünkü Mesƭh kurtuluşumuzu güvence altına almıştır. Bu nedenle,
sevƭnelƭm! İşte bu nedenle Pavlus şöyle haykırmaktadır: “Emƭnƭm kƭ ne ölüm, ne yaşam,
ne melekler, ne yönetƭmler, ne şƭmdƭkƭ ne gelecek zaman, ne güçler, ne yükseklƭk, ne
derƭnlƭk, ne de yaratılmış başka bƭr şey bƭzƭ Rabbƭmƭz Mesƭh İsa’da olan Tanrı sevgƭsƭnden
ayırmaya yetecektƭr” (Rom.8:38–39). Mesƭh bƭze kurtuluş ƭhtƭmalƭnƭ sağlayıp, bƭzƭ elƭmƭzden
gelenƭn en ƭyƭsƭnƭ yapmamız ve Tanrı’nın güvencesƭnƭ umut etmemƭz ƭçƭn öylece bırakıp
gƭtmedƭ. Bu, Pavlus’un kınadığı ve sahte müjde olarak etƭketledƭğƭ düşünce bƭçƭmƭdƭr.
Mesƭh’e bakın. Kurtuluşu kazanmak ƭçƭn çalışmayın, fakat sƭzƭn ƭçƭn gerçekleştƭrƭlmƭş olan
Mesƭh’ƭn kusursuz eylemƭne dayanın. Mesƭh’e ƭmanla bakın ve sƭzƭ yasanın lanetƭnden
kurtarmış olduğuna ƭman edƭn.
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Vaatler İbrahɪm’e ve soyundan olana verɪldɪ. Tanrı bɪrçok kɪşɪden söz edɪyormuş gɪbɪ, “Ve
soyundan olanlara” demɪyor; “Soyundan olana” demekle tek bɪr kɪşɪden, yanɪ Mesɪh’ten
söz edɪyor. Şunu demek ɪstɪyorum: Dört yüz otuz yıl sonra gelen Yasa, Tanrı’nın önceden
onayladığı antlaşmayı geçersɪz kılmaz, vaadɪ or̵adan kaldırmaz. Çünkü mɪras Yasa’ya
bağlıysa, artık vaade bağlı değɪldɪr. Ama Tanrı mɪrası İbrahɪm’e vaatle bağışlamıştır.

Mesƭh’tekƭ bƭrçok kardeşƭmƭz, Tanrı’nın İsraƭl ve dƭğer uluslar ƭle ƭlgƭlƭ farklı bƭr
kurtuluş planı olduğuna ƭnanmaktadır1. Belkƭ de daha bƭlƭndƭk olanı, ƭnsanların
Tanrı’nın İsraƭl’ƭ kurtarmak ƭçƭn onlarla koşullu bƭr antlaşma ƭçƭnde olduğuna

ƭnanmalarıdır. Tanrı onlara karşı şeƥƵat doluydu, fakat günahlarının bağışlanması ƭçƭn
kurbanlar ve de ƭtaatkârlıklarını sunmak zorundaydılar. Eğer başarısız olurlarsa, o zaman
kurtulamazlardı. Dƭğer taraftan, Tanrı’nın kƭlƭseyle ƭlgƭlenmesƭ tamamen lütfuna dayalıdır.
Tanrı, İsraƭl’ƭn tam bƭr başarısızlık olduğunu gördü, İsraƭl ƭtaat göstermƭyor ve Tanrı’yı
reddedƭyordu; bu nedenle, Tanrı dƭğer uluslara döndü ve ƫtaat koşulu aramadan onları
kurtardı. Eskƭ Antlaşma’da bu tür bƭr kurtuluş görüşü Left Behƫnd serƭsƭnde görülmektedƭr
ve ne yazık kƭ bu yanlış görüş oldukça yaygındır2.

Dƭğer yandan Pavlus, Tanrı’nın İsraƭl’le olan ƭlƭşkƭsƭnƭ bu şekƭlde açıklamaz. Dahası,
Kutsal Ruh’un esƭnlenmesƭnde elçƭ, Tanrı’nın İbrahƭm’le yaptığı antlaşmanın, İbrahƭm’ƭn
Sƭna Antlaşması’ndakƭ yasayı yerƭne getƭrmesƭne dayanmadığını eksƭksƭz ve kusursuz bƭr
şekƭlde açıklar. Aksƭne, antlaşma Tanrı’ya ve vaadƭne dayalıydı ve tamamen Mesƭh’te ye-
rƭne getƭrƭldƭ. Dƭğer bƭr deyƭşle, Pavlus’un savı, kurtuluşun yalnızca Mesƭh’e ƭman etmekle
gerçekleşeceğƭydƭ.

Tek Bƭr Tohum
Pavlus’un 10–14 ayetlerƭnde söylemƭş olduklarını anımsayın. Yasanın ƭşlerƭne (ya da kendƭ
ƭtaatlerƭne) güvenen kƭşƭlerƭn lanet altında olduğunu söylemƭştƭ. Aklanma ve kurtuluş,
günahlı olduğumuzdan dolayı (yalnızca ƭlk aƭlemƭzden mƭras aldığımız günahtan ötürü
değƭl) ƭtaat ederek gerçekleşmez. Yasanın bƭr maddesƭnƭ ƭhlal etmek, yasanın tamamını
ƭhlal etmek demektƭr. Pavlus açıkça belƭrtmektedƭr kƭ Mesƭh, kendƭsƭne ƭmanla bakanların
yerƭne antlaşmanın lanetƭnƭ üzerƭne almıştır. Dƭğer bƭr deyƭşle, kurtuluş ve aklanma ƭtaatƭ-
mƭze bağlı değƭldƭr; Pavlus’un da belƭrttƭğƭ gƭbƭ sünnete bağlı da değƭldƭr, yalnızca ƭmana
bağlıdır.

1. Bkz. Charles Ryrƭe, Dƫspensatƫonalƫsm Today (Chƭcago: Moody Press, [1965] 1970).
2. Tƭm LaHaye and Jerry B. Jenkƭns, Left Behƫnd: A Novel of Earth’s Last Days (Carol Stream, IL:

Tyndale House, 2011).
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Pavlus argümanlarına İbrahƭm’le yapılan antlaşmanın doğasını ve Sƭna antlaşmayla olan
ƭlƭşkƭsƭnƭ anlatarak devam eder. 15. ayette şöyle der: “Kardeşler, ƭnsan yaşamından bƭr örnek
vereyƭm. İnsanlar arasında yapılmış bƭle olsa, onaylanmış bƭr antlaşmayı kƭmse geçersƭz
saymaz, ona bƭr şey eklemez” (Gal.3:15). Pavlus ƭnsanların kendƭ aralarında bƭr antlaşma
yapabƭlmesƭ örneğƭnƭ verƭr; zƭra bu durumda da antlaşma değƭşmez ve bozulmaz. Aynı
şekƭlde, Tanrı’nın İbrahƭm’le yaptığı antlaşmanın doğasının bu olduğunu söyler: “Vaatler
İbrahƭm’e ve soyundan olana verƭldƭ. Tanrı bƭrçok kƭşƭden söz edƭyormuş gƭbƭ, ‘Ve soyundan
olanlara’ demƭyor; ‘Soyundan olana’ demekle tek bƭr kƭşƭden, yanƭ Mesƭh’ten söz edƭyor”
(Gal.3:16).

Pavlus, İbrahƭm’le yapılan antlaşma vaatlerƭnƭn değƭşmezlƭğƭnƭ ve bozulmazlığını anlatır.
Fakat vaatler yalnızca İbrahƭm’e değƭl, soyuna da verƭlmƭştƭr. Yaratılış kƭtabında şunları
görüyoruz:

Bundan sonra RAB bƭr görümde Avram’a, “Korkma, Avram” dƭye seslendƭ, “Senƭn
kalkanın benƭm. Ödülün çok büyük olacak.” Avram, “Ey Egemen RAB, bana ne ve-
receksƭn?” dedƭ, “Çocuk sahƭbƭ olamadım. Evƭm Şamlı Elƭezer’e kalacak. Bana çocuk
vermedƭğƭn ƭçƭn evƭmdekƭ bƭr uşak mƭrasçım olacak.” RAB yƭne seslendƭ: “O mƭrasçın
olmayacak, öz çocuğun mƭrasçın olacak.” Sonra Avram’ı dışarı çıkararak, “Göklere
bak” dedƭ, “Yıldızları sayabƭlƭr mƭsƭn? İşte, soyun o kadar çok olacak.” (Yar.15:1–5)

Bƭzƭ sarsan durum, İbrahƭm’ƭn soyunun göktekƭ yıldızlar kadar çok olacağıdır. Sayısız
olacaktır. Dƭğer bƭr deyƭşle, tohum kelƭmesƭ (sperma) çoğul bƭr anlamı ƭşaret etmektedƭr.
Bu Pavlus’un belƫrtmedƫğƫ bƭr noktadır: “Vaatler İbrahƭm’e ve soyundan olana verƭldƭ. Tanrı
bƭrçok kƭşƭden söz edƭyormuş gƭbƭ, ‘Ve soyundan olanlara’ demƭyor; ‘Soyundan olana’ de-
mekle tek bƭr kƭşƭden, yanƭ Mesƭh’ten söz edƭyor” (Gal.3:16). Bu nedenle, bazı Yenƭ Antlaşma
okuyucuları, Pavlus’un soy kelƭmesƭyle kelƭme oyunu yaptığına ƭnanmaktadırlar3. Pavlus’un
16. ayette söylemƭş olduklarını nasıl anlamalıyız? Cevap basƭttƭr, fakat yƭne de sıkı bƭr
çalışma gerektƭrmektedƭr.

Öncelƭkle tohum kelƭmesƭnƭn tekƭl bƭr anlamı olduğunu, fakat çoğul bƭr anlamı ƭşaret
ettƭğƭnƭ bƭlƭyoruz. Bƭr avuç dolusu gelƭncƭk tohumlarım olabƭlƭr ama yƭne de bƭr avuç
dolusu tohumum olduğunu söylerƭm. Yaratılış 15. bölümün bağlamıyla harmanlanan ke-
lƭmenƭn olası çoğul anlamının (Tanrı’nın İbrahƭm’ƭn soyunun çoğunluğunu vurgulayan
vaadƭ) bƭrçoklarının “soy, tohum” kelƭmesƭnƭn her zaman çoğul bƭr anlamı ƭşaret ettƭğƭne
ƭnanmalarına neden olduğunu düşünüyorum. Fakat Pavlus 16. ayette Tanrı’nın İbrahƭm’e ve
tekƫl tohumuna , tek bƭr kƭşƭye antlaşma vaatlerƭnƭ sunduğunu söylemektedƭr ve bu nedenle
Kutsal Yazılar çoğulu ƭşaret ederek “tohumlarına” dememektedƭr.

İkƭncƭsƭ, Tanrı bunları nerede söylemektedƭr? Bunun cevabını Yaratılış’ta ƭkƭ yerde gö-
rüyoruz: “RAB Avram’a görünerek, ‘Bu toprakları senƭn soyuna vereceğƭm’ dedƭ. Avram
kendƭsƭne görünen RAB’be orada bƭr sunak yaptı” (Yar.12:7). İbrahƭm’ƭn anlatıldığı dƭğer

3. Bkz. Rƭchard N. Longenecker, Bƫblƫcal Exegesƫs ƫn the Apostolƫc Perƫod , 2nd ed. (Grand Rapƭds, MI:
Eerdmans, [1975] 1999), 106–107.
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bƭr bölümde de şöyle der: “Antlaşmamı senƭnle ve soyunla kuşaklar boyunca, sonsuza
dek sürdüreceğƭm. Senƭn, senden sonra da soyunun Tanrısı olacağım” (Yar.17:7). Tanrı’nın
İbrahƭm’e verdƭğƭ ƭlk vaatlerde bƭle, tek kƭşƭye, İshak’ı ƭşaret etmek ƭçƭn “soy” demektedƭr.
Tanrı, tamamlanışını Mesƭh’te bulan değƭşmez bƭr antlaşma vaadƭnde bulunur. Bu vaadƭ
uzun zaman önce Yenƭ Antlaşma kƭlƭsesƭne değƭl, fakat İsraƭl’ƭn atasına, İbrahƭm’e yapar.
Bu, Eskƭ Antlaşma boyunca süregelen bozulmamış bƭr vaattƭr.

Kutsal Yazılar’ın ƭlk bölümlerƭnde Tanrı ƭlk olarak, Adem ve Havva’ya kadının tohumu-
nun yılanın başını ezeceğƭ vaadƭnde bulunmuştur (Yar.3:15). Tanrı İbrahƭm’e İshak dƭye
adlandıracakları bƭr oğulun mucƭzevƭ doğumunu vaat ettƭğƭnde, Tanrı İshak’a ve “ondan
sonrakƭ tohuma” olan antlaşma vaadƭnƭ doğruladı (Yar.17:19). Tanrı, İbrahƭm, Sara’nın talƭ-
matı üzerƭne İsmaƭl ve Hacer’ƭ göndermekle uğraşırken aynı vaadƭ yƭnelemƭş ve İbrahƭm’e
şunları söylemƭştƭr: “Ancak Tanrı İbrahƭm’e, ‘Oğlunla carƭyen ƭçƭn üzülme’ dedƭ, ‘Sara ne
derse, onu yap. Çünkü senƭn soyun İshak’la sürecektƭr’” (Yar.21:12). Tanrı Davut’la ant-
laşma yaptığında, Tanrı’nın adı uğruna bƭr tapınak ƭnşa edecek olan bƭr soy vaadƭnde
bulunmuştur. Bu tek kral, Davut’un tahtında sonsuza dek hükmedecektƭ. Tanrı Davut’a
“…senden sonra soyundan bƭrƭnƭ ortaya çıkarıp krallığını pekƭştƭreceğƭm.… Ben ona baba
olacağım, o da bana oğul olacak” (2Sa.7:12–14) dedƭ. Aynı vaat mezmur yazarı tarafından
da dƭle getƭrƭlmƭştƭr: “Dedƭn kƭ, ‘Seçtƭğƭm adamla antlaşma yaptım, Kulum Davut’a şöyle ant
ƭçtƭm: “Soyunu sonsuza dek sürdüreceğƭm, Tahtını kuşaklar boyunca süreklƭ kılacağım”’”
(Mez.89:3–4). Pekƭ İbrahƭm ve Kral Davut’un tohumu olan, antlaşma vaatlerƭnƭn gerçekleş-
tƭrƭldƭğƭ tek tohum kƭmdƭr? Matta’nın soy ağacı bunun cevabını vermektedƭr: “İbrahƭm oğlu,
Davut oğlu İsa Mesƭh’ƭn soy kaydı şöyledƭr: İbrahƭm İshak’ın babasıydı, İshak Yakup’un
babasıydı, Yakup Yahuda ve kardeşlerƭnƭn babasıydı” (Mat.1:1). İbrahƭm’e verƭlen antlaşma
vaadƭ, İsa Mesƭh’te gerçekleştƭrƭlmƭştƭr!

Pavlus’un şu ayetlerde Galatyalılar’a neler söylemƭş olduğuna dƭkkat edƭn: “Şunu demek
ƭstƭyorum: Dört yüz otuz yıl sonra gelen Yasa, Tanrı’nın önceden onayladığı antlaşmayı
geçersƭz kılmaz, vaadƭ ortadan kaldırmaz” (Gal.3:17). Pavlus’un belƭrtmeye çalıştığı nokta
basƭt olmasına rağmen derƭndƭr. Tanrı yasayı Musa aracılığıyla, İbrahƭm’e verdƭğƭ antlaşma
vaatlerƭnden dört yüz otuz yıl sonra vermƭştƭr. Eğer yasayı vermƭş olarak Tanrı vaatlerƭ
ƭnsanların yasaya ƭtaatƭne bağlı kaldıysa, o halde İbrahƭm’e verdƭğƭ antlaşma vaatlerƭ boş
ve yararsızdır! Orƭjƭnal vaadƭnde Tanrı İbrahƭm’den hƭçbƭr şey ƭstemez, ona tüm bereketlerƭ
vereceğƭ vaadƭnde bulunur ve bu, dört kez bƭrƭncƭ tekƭl şahsı kullanmış olmasıyla kanıtlanır.
“Senƭ büyük bƭr ulus yapacağım, senƭ kutsayacak, sana ün kazandıracağım, bereket kaynağı
olacaksın. Senƭ kutsayanları kutsayacak, senƭ lanetleyenƭ lanetleyeceğƭm. Yeryüzündekƭ
bütün halklar senƭn aracılığınla kutsanacak” (Yar.12:2–3).

Pavlus bunu açıkça ƭfade eder “Çünkü mƭras Yasa’ya bağlıysa, artık vaade bağlı değƭldƭr.
Ama Tanrı mƭrası İbrahƭm’e vaatle bağışlamıştır” (Gal.3:18). Eğer mƭras ve antlaşma bereket-
lerƭ ƭtaatƭmƭz aracılığıyla gelƭyorsa, o halde hƭçbƭr şekƭlde Tanrı’nın İbrahƭm’e vermƭş olduğu
antlaşma vaadƭyle gelemez. Fakat, antlaşma İbrahƭm’e bƭr vaat olarak verƭlmƭştƭr! Devam
etmeden önce, cevaplanması gereken ƭkƭ soru vardır. İlkƭ, eğer mƭras ve kurtuluşumuz
yasayla gelmƭyorsa, o zaman yasanın hƭzmet ettƭğƭ amaç nedƭr? Bu sorunun yanıtını bƭr
sonrakƭ bölümde vereceğƭz. İkƭncƭsƭ, Pavlus’un “soy” kelƭmesƭnƭn bƭrden fazla kƭşƭyƭ ƭşaret
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edebƭleceğƭnƭ görüyoruz. 29. ayette ne söylemƭş olduğuna bakın: “Eğer Mesƭh’e aƭtsenƭz,
İbrahƭm’ƭn soyundansınız, vaade göre de mƭrasçısınız” (Gal.3:29). Pavlus Galatyalılar’a,
yalnızca tek soyla, yanƭ, Mesƭh’le bƭrleşenlerƭn mƭrasın bereketlerƭne ortak olabƭleceğƭnƭ
söylemektedƭr. Mesƭh’le bƭrleşenler, hem Yahudƭler hem de dƭğer uluslar, İbrahƭm’ƭn tek
soyuyla bƭrleşerek tek bƭr beden, tek bƭr kƭlƭse oluştururlar.

Mesƭh’ƭn Gelƭşƭnƭ Beklemek ve Arzulamak
Kutsal Yazılar’ın tamamının İsa Mesƭh’ƭ ƭşaret ettƭğƭnƭ umarım görüyorsunuzdur. Bƭrƭ İsraƭl,
bƭrƭ de kƭlƭse ƭçƭn olan ƭkƭ kurtuluş planı yoktu. Aksƭne Tanrı halkı daƭma soyun gelƭşƭnƭ
bekledƭ; her zaman İsa Mesƭh’e baktı. Doğru ve adanmış bƭr kƭşƭ olan Şƭmon’un İsraƭl’ƭn
tesellƭ edƭlmesƭ ƭçƭn bekledƭğƭnƭ ve bunu arzuladığını anımsayın. Şƭmon gelecek olan Me-
sƭh’ƭn kƭm olduğunu bƭlmƭyordu; fakat Kutsal Ruh ƭman gözlerƭnƭ açtı ve kendƭ gözlerƭyle
Yahve’nƭn vaat edƭlen Mesƭh’ƭnƭ, uzun süredƭr beklenenƭ göreceğƭnƭ vahyettƭ. Şƭmon Rabbƭn
seçƭlmƭş olanını yaşlı gözlerƭyle gördüğünde şunları söyledƭ: “Ey Rabbƭm, verdƭğƭn sözü
tuttun; Artık ben, kulun huzur ƭçƭnde ölebƭlƭrƭm. Çünkü senƭn sağladığın, Bütün halkların
gözü önünde hazırladığın kurtuluşu, Ulusları aydınlatıp Halkın İsraƭl’e yücelƭk kazandı-
racak ışığı Gözlerƭmle gördüm” (Luk.2:25–32). Şƭmon’un yaşlı kollarında tuttuğu bebek
Kral bƭr gün büyüdüğünde ƭmandan yoksun dƭn önderlerƭne şunları söyleyecektƭ: “Babanız
İbrahƭm günümü göreceğƭ ƭçƭn sevƭnçle coşmuştu. Gördü ve sevƭndƭ” (Yu.8:56).

Çoğu ƭnsan kurtuluşlarının kendƭ ƭtaatlerƭne ve yasayı yerƭne getƭrebƭlme yetƭlerƭne
dayalı olduğuna ƭnanmaktadır. Unuttukları şey şudur, Aden bahçesƭnde Tanrı’nın kendƭsƭ,
onları Mesƭh’ƭn kudretlƭ ƭşlerƭyle kurtaracağı vaadƭnde bulunmuştur. Bƭnlerce yıl önce
Tanrı, İbrahƭm’e kurtuluş sağlayacağı vaadƭnƭ vermƭştƭr. Bƭzƭ kurtaran kendƭ ƭtaatƭmƭz değƭl,
Tanrı’nın vaadƭdƭr. Tanrı vaadƭnƭ Oğlu’nda, İsa Mesƭh’te yerƭne getƭrƭr. İşte bu nedenle,
bƭz de İbrahƭm’ƭn yaptığı gƭbƭ ƭmanla İsa Mesƭh’e bakmalıyız. Sevƭnebƭlƭrƭz çünkü Adem,
İbrahƭm, İshak, Yakup ve Davut’un aksƭne Mesƭh’ƭn gelƭşƭnƭ beklemek zorunda değƭlƭz.
Fakat Mesƭh’ƭn yaşamı, ölümü, dƭrƭlƭşƭ ve göğe alınışının muhteşem gerçeklƭğƭyle yaşarız.

Pavlus’un söylemƭş olduklarını düşünecek olursak, kurtuluşumuzun güvencesƭne sar-
sılmaz bƭr güvenƭmƭzƭn olması gerekƭr. Çoğumuz bazen Tanrı’nın bƭze vermƭş olduğu va-
atlerden şüphe duyabƭlƭr — gerçekten kurtulup kurtulmadığımızı merak ederƭz. Tanrı’nın
bereketlerƭnƭ alabƭlmek ƭçƭn Tanrı’yı hoşnut etmek uğruna bƭr şeyler yapmaya çalışırız.
Tanrı’nın vermƭş olduğu ve Oğlu’nda yerƭne getƭrdƭğƭ vaatlere dayanmalıyız. Tanrı’nın bƭn-
lerce yıl önce İbrahƭm’ƭ ve bƭzƭ kurtaracağına daƭr vaatte bulunmuş olduğunu ve sözüne
sadık olduğunu bƭlmelƭyƭz. Kƭlƭsede çokları ƭçƭn yaşamak, her gün hızı ve eğƭmƭ artan bƭr
koşu bandında koşmak gƭbƭdƭr. İmanlı kƭşƭ, aklanmak ƭçƭn ƭyƭ ƭşler yapmaya çalışır, ama
daha sonra yasanın kusursuz ƭtaat gerektƭrdƭğƭnƭ öğrenƭr –hızı artırır, eğƭm yükselƭr ve
kƭşƭ hƭçbƭr yere varamaz. Olduğu yerde sayar, hızı yakalamaya çalışırken attığı her adımla
bƭrlƭkte bƭraz daha bƭtap düşer– Hrƭstƭyan yaşamı dedƭğƭmƭzde, aklımıza gelen benzetme
koşu bandı olmamalıdır. Aksƭne, aklımıza Mesƭh’e dayanmak gelmelƭdƭr. Mesƭh “Ey bütün
yorgunlar ve yükü ağır olanlar! Bana gelƭn, ben sƭze rahat verƭrƭm” (Mat.11:28) dedƭğƭnde,
çoğu Hrƭstƭyan’ın benƭmsedƭğƭ ƭşlerle doğruluk kazanma yöntemƭne cevap vermektedƭr.

Fakat yaşamınızda ƭyƭ ƭşlerƭnƭzƭ göstermeye başladığınızı fark ettƭğƭnƭzde sevƭnmelƭsƭnƭz
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ve Mesƭh’ƭn sƭzƭn ƭçƭn ƭşlemekte olduğu güvencesƭne sahƭp olmalısınız. Örneğƭn, elçƭ Yu-
hanna şöyle söylemektedƭr: “Ama O’nun sözüne uyan kƭşƭnƭn Tanrı’ya olan sevgƭsƭ gerçek-
ten yetkƭnleşmƭştƭr. Tanrı’da olduğumuzu bununla anlarız” (1Yu.2:5). Eğer kƭne karşı sevgƭ
ve ƭyƭlƭkle karşılık verƭyorsanız, Mesƭh’ƭn sƭzde ƭşledƭğƭne ve sƭzƭn de O’nda olduğunuza
sevƭnƭn. Westmƫnster İnanç Açıklaması ’nda yazılmış olduğu gƭbƭ, “Tanrı’nın buyruklarına
ƭtaatle yapılan ƭyƭ ƭşler gerçek bƭr ƭmanın delƭllerƭ ve meyvelerƭdƭr. Bunlarla ƭmanlılar güven-
celerƭnƭ pekƭştƭrƭrler” (WİA 16.2). Aynı şekƭlde Heƫdelberg Kateşƫzmƫ ƭyƭ ƭşlerle “Kendƭlerƭnde
olan ƭmandan emƭn olabƭlƭrler” (Soru 86) demektedƭr. Asla ƭyƭ ƭşlerƭmƭze güvenmemelƭyƭz,
ama emƭn olabƭlƭrƭz kƭ bunların ardında duran, bƭzlerƭ sıkıca elƭnde tutan ve gƭtmemƭze
ƭzƭn vermeyen Mesƭh tarafından güvenceye kavuşturulduk.

“İman ettƭkten sonra bƭr Hrƭstƭyan’ın yaşamında yasanın yerƭ nedƭr?” sorusu ortaya
çıkmaktadır. Pavlus, bu sorunun yanıtını bƭr sonrakƭ bölümde vermektedƭr. Müjde’nƭn ve
mƭrasın yalnızca Mesƭh’e ƭmanla gerçekleştƭğƭnƭ hatırlayınız. Eğer yasayla olsaydı, vaatle
asla gerçekleşmezdƭ. Müjde, Tanrı’nın antlaşma vaadƭyle gelƭr ve Tanrı Oğlu’nda, İbrahƭm’ƭn
ve Davut’un soyunda, İsa Mesƭh’te gerçekleşƭr.
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Öyleyse Kutsal Yasa Tanrı’nın vaatlerɪne aykırı mıdır? Kesɪnlɪkle hayır! Çünkü yaşam
sağlayabɪlen bɪr yasa verɪlseydɪ, elbette ɪnsanlar yasayla aklanırdı. Oysa İsa Mesɪh’e
olan ɪmana dayanan vaat ɪman edenlere verɪlsɪn dɪye, Kutsal Yazı bütün dünyayı
günahın tutsağı ɪlan edɪyor.

İhtƭmaller, alındıktan sonra kurulması gereken bƭr oyuncak ya da her hangƭ bƭr ev eşyası
gƭbƭdƭr. Kaç kere bƭr paketƭ açıp talƭmatları uyguladınız ve parçaları bƭrleştƭrmek ƭçƭn
elƭnƭzden gelenƭ yaptınız, fakat belkƭ de sonunda bƭrkaç parçayı unuttunuz; bu belkƭ

bƭr plastƭk parçaydı, belkƭ bƭr vƭda, belkƭ de bƭr tahta parçası! Böyle bƭr durumda aklınıza
hemen “Acaba neyƭ unuttum?” sorusu gelƭr. Ama talƭmatları tekrar gözden geçƭrdƭğƭmƭzde,
belkƭ bƭr parçanın gereksƭz ya da bƭr parçanın fazla olduğu sonucuna varırsınız. Dƭğer bƭr
deyƭşle, gerƭye kalan parçayla ne yapacağınızı bƭlemezsƭnƭz. Pavlus’un, Galatya Kƭlƭsesƭne
yazdığı mektubu ƭşaret ettƭğƭ durum buna benzemektedƭr. Kurtuluşun ve Müjde’nƭn yasa
aracılığıyla sağlanmadığını söylemeye devam eder. Pekƭ, öyleyse neden yasa? Bu bƭr fazlalık
mıdır, yoksa yerleştƭrmeyƭ mƭ unutmuştur?

Galatyalılar 3. bölüm boyunca Pavlus aklanma ve kurtuluşun yalnızca lütuf aracılığıyla
Mesƭh’e olan ƭmanla mümkün olduğunu vurgulamıştır. Bunların altını, Tanrı’nın İbrahƭm’e
değƭşmez vaadƭnƭ ƭşaret ederek çƭzmƭştƭr. Tanrı bu vaadƭ İbrahƭm’e ve soyuna vermƭştƭr. Eğer
antlaşma vaadƭnƭn mƭrası yasaya ƭtaat etmekle elde edƭlebƭlƭyor olsaydı, o halde kurtuluşun
temelƭ asla Tanrı’nın vaadƭne dayanmazdı (Gal.3:17–18). Pavlus, yasanın İsraƭl’e Tanrı’nın
antlaşma vaadƭnƭ İbrahƭm’e verƭlmesƭnden dört yüz otuz yıl sonra verƭldƭğƭ gerçeğƭnƭn altını
çƭzmektedƭr. Dƭğer bƭr deyƭşle, kurtuluş yasaya ƭtaatle gerçekleşmez. Eğer öyle olsaydı bu,
Tanrı’nın İbrahƭm’e vermƭş olduğu antlaşma vaadƭnƭ geçersƭz kılardı.

Pavlus’un ƭddƭaları, Galatyalılar’ı kurtuluşun ve aklanmanın Mesƭh’e ƭman ve sünnetle
- daha genƭş açıdan ele almak gerekƭrse - kurtuluşun yasaya ƭtaatle gerçekleştƭğƭne ƭnan-
maları gerektƭğƭnƭ vaaz eden Sünnet-yanlılarının öğretƭlerƭne tamamen ters düşmektedƭr.
Kurtuluş, Mesƭh’te gerçekleşmƭş olan, Tanrı’nın İbrahƭm’e verdƭğƭ vaatle gerçekleşƭr. Bƭr kƭşƭ
yalnızca ƭmanla Mesƭh’e bakarak kurtulabƭlƭr. Fakat eğer durum buysa, eğer İbrahƭm böyle
kurtulduysa, o zaman şu soru akla gelmektedƭr: Neden yasa? Pavlus’un cevaplandırmak
üzere olduğu soru tam da budur.

Neden Yasa?
Pavlus 3. bölümün bu kısmına şu soruyu sorarak başlar: “Öyleyse Yasa’nın amacı neydƭ?”
(Gal.3:19). Cevabı bazılarını şaşırtabƭlƭr, ama dƭkkat edƭnƭz kƭ yasanın günahkârların ƭtaat
ederek kendƭsƭnƭ kurtarma konusunda hƭçbƭr rolü yoktur. Aksƭne: “Yasa suçları ortaya
çıkarmak ƭçƭn antlaşmaya eklendƭ. Vaadƭ alan ve İbrahƭm’ƭn soyundan olan kƭşƭ gelene
dek yürürlükte kalacaktı. Melekler yoluyla, bƭr aracı elƭyle düzenlendƭ” (Gal.3:19). Yasa
günahlardan ötürü eklendƭ.

Pavlus’un burada söylemƭş olduklarını, dƭğer yazılarında bununla ƭlgƭlƭ söyledƭklerƭnƭ
ele alarak daha ƭyƭ anlayabƭlƭrƭz. Romalılar’a mektubunda Pavlus yasanın ƭşlevƭnƭ açıklar:
“Kutsal Yasa suç çoğalsın dƭye araya gƭrdƭ; ama günahın çoğaldığı yerde Tanrı’nın lütfu
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daha da çoğaldı. Öyle kƭ, günah nasıl ölüm yoluyla egemenlƭk sürdüyse, Tanrı’nın lütfu da
Rabbƭmƭz İsa Mesƭh aracılığıyla sonsuz yaşam vermek üzere doğrulukla egemenlƭk sürsün”
(Rom.5:20–21). Tanrı ƭnsanlığın günahlılığını vurgulamak ƭstemƭştƭr. Halkının acı dolu bƭr
şekƭlde, günahkâr ve ölümcül durumunun farkına varmasını ƭstemƭştƭr.

Pavlus bunu Romalılar’da başka ayetlerde de açıklar: “Öyleyse ne dƭyelƭm? Kutsal Yasa
günah mı oldu? Kesƭnlƭkle hayır! Ama Yasa olmasaydı, günahın ne olduğunu bƭlemezdƭm.
Yasa, ‘Göz dƭkmeyeceksƭn’ demeseydƭ, başkasının malına göz dƭkmenƭn ne olduğunu bƭ-
lemezdƭm. Ne var kƭ günah, bu buyruğun verdƭğƭ fırsatla ƭçƭmde her türlü açgözlülüğü
ürettƭ. Çünkü Kutsal Yasa olmadıkça günah ölüdür” (Rom.7:7–8). Öyleyse, ƭnsanların gü-
nahlılığından ötürü, Tanrı yasayı vermƭştƭr. Pekƭ, Tanrı yasayı hƭçbƭr çözüm yolu olmadan
yalnızca İsraƭl’ƭn günahlarının farkına varması ƭçƭn mƭ yolladı? Hayır, kesƭnlƭkle hayır.

Pavlus şöyle demektedƭr: “suçları ortaya çıkarmak ƭçƭn antlaşmaya eklendƭ. Vaadƭ alan
kƭşƭ… gelene dek yürürlükte kalacaktı” (Gal.3:19). Tohum, yanƭ İsa Mesƭh, gelene dek
yasa yürürlükte kalacaktı. Dƭğer bƭr deyƭşle, yasanın amacı kurtuluş vaadƭnƭn aracılığıyla
gerçekleşeceğƭ kƭşƭye İsraƭl’ƭ yönlendƭrmektƭ. Pavlus devamındakƭ ayetlerde daha fazlasını
söylemektedƭr. 19. ayette ƭlgƭmƭzƭ çeken bƭr başka şey yasanın “melekler yoluyla, bƭr aracı
elƭyle düzenlenmƭş olması ve yürürlükte geçƭcƭ süre kalmasıdır” (Gal.3:19). Bu ne anlama
gelmekte ve ne gƭbƭ bƭr önem teşkƭl etmektedƭr?

Öncelƭkle, yasa İsraƭl’e Tanrı tarafından doğrudan verƭlmedƭ: “RAB’bƭn Sƭna Dağı’nda
Musa aracılığıyla kendƭsƭyle İsraƭl halkı arasına koyduğu kurallar, ƭlkeler, yasalar bunlardır”
(Lev.26:46). Yasa önce Musa’ya açıklandı ve daha sonra Musa onu İsraƭl halkına verdƭ.
Şƭmdƭ öğrenmƭş olduğumuz ƭse, Musa’nın yasayı Tanrı’dan dƭrekt almamış olmasıdır. Musa
Tanrı’nın huzurundayken Tanrı’yı görmek ƭstemƭştƭ; Tanrı buna karşı geldƭ ve yalnızca
“sırtını” görmesƭne ƭzƭn vermƭştƭr:

Musa, “Lütfen görkemƭnƭ bana göster” dedƭ. RAB, “Bütün ƭyƭlƭğƭmƭ önünden geçƭrece-
ğƭm” dƭye karşılık verdƭ, “Adımı, RAB adını senƭn önünde duyuracağım. Merhamet
ettƭğƭme merhamet edeceğƭm, acıdığıma acıyacağım. Ancak, yüzümü görmene ƭzƭn
veremem. Çünkü yüzümü gören yaşayamaz.” Sonra, “Yakınımda bƭr yer var” dedƭ,
“Orada, kayanın üzerƭnde dur. Görkemƭm oradan geçerken senƭ kayanın kovuğuna
sokup geçƭnceye kadar elƭmle örteceğƭm. Elƭmƭ kaldırdığımda, sırtımı göreceksƭn.
Ama yüzüm görülmeyecek.” (Çık.33:18–23)

Tanrı’dan yasayı dƭrekt almaması gerçeğƭnde, Musa’nın Tanrı’yla doğrudan bƭr etkƭleşƭmƭ-
nƭn olmadığı gerçeğƭ yatmaktadır.

Bu sonuca, Yenƭ Antlaşma’nın dƭğer bölümlerƭnden varıyoruz. Dƭn önderlerƭ önünde
verdƭğƭ vaazda İstefanos toplanmış kalabalığa “Çöldekƭ topluluğun arasında yaşamış, Sƭna
Dağı’nda kendƭsƭyle konuşan melekle ve atalarımızla bƭrlƭkte bulunmuş olan odur. Bƭze
ƭletmek üzere yaşam dolu sözler aldı” (Elç.7:38) dedƭ. İstefanos, İsraƭl’ƭn “Melekler aracı-
lığıyla buyrulan yasayı aldıklarını”da söylemƭştƭr (Elç.7:53). İbranƭler’ƭn yazarı da yasanın
melekler aracılığıyla buyrulduğunu söylemektedƭr: “Çünkü melekler aracılığıyla bƭldƭrƭlen
söz geçerlƭ olduysa, her suç ve her söz dƭnlemezlƭk hak ettƭğƭ karşılığı aldıysa, bu denlƭ
büyük kurtuluşu görmezlƭkten gelƭrsek nasıl kurtulabƭlƭrƭz? Başlangıçta Rab tarafından
bƭldƭrƭlen bu kurtuluş, Rab’bƭ dƭnlemƭş olanlarca bƭze doğrulandı” (İbr.2:2). Tanrı yasayı
melekler aracılığıyla Musa’ya vermƭş, Musa da onu İsraƭl’e vermƭştƭr. Burada anlatılmak
ƭstenen şey nedƭr?
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Pavlus’un söylemeye çalıştığı 20. ayette açığa çıkmaktadır: “Aracı tek bƭr tarafa aƭt de-
ğƭldƭr; Tanrı ƭse bƭrdƭr” (Gal.3:20). Bu, ƭlk bakışta anlaşılması güç bƭr ayettƭr. Tanrı İbrahƭm’e
ve soyuna, İsa Mesƭh’te değƭşmeyen antlaşma vaadƭnƭ verdƭ. Tanrı bu vaadƭ İbrahƭm’e dƫrekt
olarak verdƭ. Dahası, bu vaat hem Yahudƭler’ƭ hem de Yahudƭ olmayan dƭğer ulusları kap-
sıyordu, çünkü İbrahƭm yeryüzündekƭ bütün uluslara bƭr bereket olacaktı. Bunun aksƭne,
Tanrı yasayı Sƭna Dağı’nda melekler ve Musa aracılığıyla İsraƭl ulusuna, İbrahƭm’e verdƭğƭ
vaatten 430 yıl sonra verdƭ. O halde 20. ayet ne anlama gelmektedƭr?

Sƭna Antlaşmasının tam aksƭne İbrahƭm’le yapılan antlaşma, hem Yahudƭler’ƭ hem de dƭ-
ğer ulusları bƭrleştƭrerek, Tanrı’nın bütün yaradılışın üzerƭnde olan egemenlƭğƭnƭn yanı
sıra Tanrı’nın teklƭğƭnƭ de gösterƭr. Pavlus bunu Romalılar’da şöyle belƭrtƭr: “Yoksa Tanrı
yalnız Yahudƭler’ƭn Tanrısı mı? Ötekƭ ulusların da Tanrısı değƭl mƭ? Elbet ötekƭ ulusların
da Tanrısı’dır. Çünkü sünnetlƭlerƭ ƭmanları sayesƭnde, sünnetsƭzlerƭ de aynı ƭmanla akla-
yacak olan Tanrı tektƭr” (Rom.3:29–30). Öyleyse Pavlus, İbrahƭm’le yapılmış antlaşmayla
Sƭna Antlaşmasını karşılaştırmış ve ƭlkƭnƭn sonuncusuna olan üstünlüğünü göstermƭştƭr.
İbrahƭm’le yapılan antlaşma Mesƭh aracılığıyla Tanrı’dan doğrudan gelen tanrısal değƭşmez
vaadƭ ƭçerƭr ve Tanrı halkını kurtarır. Sƭna Antlaşması ƭse melekler ve Musa aracılığıyla
gelmƭştƭr, değƭşebƭlƭr ve kurtarma kudretƭ yoktur. Kurtuluş yasaya ƭtaatle değƭl, yalnız
ve yalnızca Mesƭh’e olan ƭmanla gerçekleşƭr. Muhtemelen “Emlakçıyı aradan çıkaralım,
dƭrekt ev sahƭbƭ ƭle görüşelƭm” sözünü duymuşsunuzdur Bu söz, İbrahƭm’le yapılan antlaş-
mayla Sƭna Antlaşması arasındakƭ farkı ortaya koyar. Sƭna Antlaşmasında emlakçı vardır,
Tanrı Musa’yla melekler aracılığıyla muhatap olmuştur. İbrahƭm’le yapılan antlaşmada ƭse
emlakçı yoktur, Tanrı İbrahƭm’le doğrudan muhatap olmuştur. Aynı şekƭlde İbrahƭm’ƭn
soyuyla, yanƭ Mesƭh’le, beden alan Tanrı’yla, “daha ƭyƭ bƭr antlaşmanın kefƭlƭ”yle dƭrekt
olarak muhatap oluruz (İbr.7:22).

Pavlus sorduğu bƭr soruyu yanıtlayarak yasanın ƭşlevƭnƭ anlatmaya devam eder: “Öyleyse
Kutsal Yasa Tanrı’nın vaatlerƭne aykırı mıdır? Kesƭnlƭkle hayır! Çünkü yaşam sağlayabƭlen
bƭr yasa verƭlseydƭ, elbette ƭnsanlar yasayla aklanırdı” (Gal.3:21). Sƭna Dağı’nda verƭlen ya-
sanın İbrahƭm’le yapılmış antlaşmanın altında olduğunu belƭrtmesƭ, bu yasanın İbrahƭm’e
verƭlen vaatlere karşı ya da aykırı olduğu anlamına mı gelƭr? Pavlus buna karşı çıkar ve 19.
ayette belƭrtmƭş olduklarını tekrar vurgular; İnsanların kendƭlerƭnƭ kurtarmaları ƭçƭn Tanrı
yasayı vermƭşse, O zaman halkını kurtarmak ƭçƭn vaatlerƭne ne gerek kalırdı? Buna şöyle
yanıt vermektedƭr: “Oysa İsa Mesƭh’e olan ƭmana dayanan vaat ƭman edenlere verƭlsƭn dƭye,
Kutsal Yazı bütün dünyayı günahın tutsağı ƭlan edƭyor” (Gal.3:22). Tanrı, yasa aracılığıyla
her şeyƭ tutsak kılmıştır. Buradakƭ “tutsak kılmak” kelƭmesƭne dƭkkat edƭn. Dƭğer bƭr deyƭşle,
yasanın amacı özgür kılmak değƭl, fakat tam tersƭydƭ. “O bƭzƭ yazılı yasaya değƭl, Ruh’a
dayalı yenƭ bƭr antlaşmanın hƭzmetkârları olmaya yeterlƭ kıldı. Yazılı yasa öldürür, Ruh ƭse
yaşatır” (2Ko.3:6).

Bu, mektupta su üstüne çıkacak olan önemlƭ bƭr temadır, fakat yaklaşmakta olan
temaya değƭnmek adına, Pavlus yasayı Fƭravun’la özdeşleştƭrƭr. İsraƭllƭler’ƭn Fƭravun’un bo-
yunduruğundan kurtarıldığı gƭbƭ, İsa Mesƭh de halkını yasanın boyunduruğundan kurtarır.
Pavlus bunu 22. ayetƭn sonunda genƭş bƭr açıdan ele alır; yasa İsraƭl’e ve aslında dünyaya
kurtuluşun yasa aracılığıyla gerçekleşmedƭğƭnƭ göstermek ƭçƭn her şeyƭ günahın altında
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tutsak kılar. Yasanın suçlamasından kaçınma konusunda umutsuz ve gereklƭlƭklerƭnƭ yerƭne
getƭremeyecek durumda olan İsraƭl ve tüm dünya, yasanın gereklƭlƭklerƭnƭ yerƭne getƭrmƭş
olan İsa Mesƭh’e ƭmanla dönmelƭdƭr. Pavlus, onu dƭnleyenlere anlayacakları dƭlden konuşur;
Mısır’dan Çıkış’tan ƭmgeler, sözler ve ƭdealar kullanır.

Yasa ve Kutsallaşma
Yalnızca kurtuluşumuz ƭçƭn değƭl, kutsallaşmamız ƭçƭn de Pavlus’un 19–22 ayetlerƭnde
açıklamış olduklarını anlamamız son derece önemlƭdƭr. Pavlus’un ortaya attığı ƭddƭalar
ve düşüncelerle ve yasayı açıklayış bƭçƭmƭyle açıkça Sünnet-yanlılarının öğretƭlerƭne karşı
çıkar. Kurtuluşumuz, Mesƭh’e ƭman artı ƭyƭ ƭşlerƭmƭzƭn bƭr kombƭnasyonu değƭldƭr. Kurtuluş
ve aklanma Tanrı’nın lütfu aracılığıyla, yalnız ve yalnızca Mesƭh’e ƭmanla gerçekleşƭr.

Yasa günahımızı açığa vurur; gereklƭlƭklerƭnƭ yerƭne getƭremedƭğƭmƭzƭ gösterƭr. Günahlı-
lığımızı gördükten sonra, değƭşƭmƭmƭzde olduğu gƭbƭ, kutsallaşmak ƭçƭn de Mesƭh’e bakarız.
Yaşayan Kutsal Ruh’u bƭzde meyvelerƭnƭ vermesƭyle, Mesƭh’le kutsallaşırız. John Murray’ƭn
da dedƭğƭ gƭbƭ:

Kutsal Ruh’a tamamen bağımlı olduğumuzun farkına varmak bƭr zorunluluktur. El-
bette unutmamalıyız kƭ kutsallaşma sürecƭnde etkƭn olmamız tamamen gereklƭdƭr.
Ancak kendƭ amaçlarımıza ya da gayretƭmƭze dayanmamalıyız. Güçsüz olduğumuzda
güçlü oluruz. LütuƥƷa kurtulmuş olduğumuz gƭbƭ lütuƥƷa kurtuluruz.1

Dƭğer bƭr deyƭşle, kutsal olmak amacıyla kurtuluşumuz ƭçƭn çalışırsak, Mesƭh’te Tanrı’nın
lütfuna mı yoksa kendƭ gücümüze mƭ dayanırız?

Kutsal Ruh’un bƭzlerde yaşamasıyla Mesƭh’le olan bƭrlƭğƭmƭz, ƭtaat etmemƭzƭ sağlar.
İsraƭl gƭbƭ kutsallığı ve kutsallaşmayı ƭtaatle elde etmeye çalışırsak, bu özgür kılındığımız
boyunduruğa gerƭ dönmeye çalışmak olur.

Çünkü yaşam veren Ruh’un yasası, Mesƭh İsa sayesƭnde benƭ günahın ve ölümün
yasasından özgür kıldı. İnsan benlƭğƭnden ötürü güçsüz olan Kutsal Yasa’nın yapa-
madığını Tanrı yaptı. Öz Oğlu’nu günahlı ƭnsan benzerlƭğƭnde günah sunusu olarak
gönderƭp günahı ƭnsan benlƭğƭnde yargıladı. Öyle kƭ, Yasa’nın gereğƭ, benlƭğe göre
değƭl, Ruh’a göre yaşayan bƭzlerde yerƭne gelsƭn. (Rom.8:2–4)

Kutsallaşmaya yasayla değƭl Mesƭh aracılığıyla çalışsak da, bu Tanrı’nın yasasının Hrƭstƭyan
yaşamında hƭçbƭr yerƭnƭn olmadığı anlamına gelmez. Pavlus, yasanın Hrƭstƭyan yaşamında
önemƭ olduğundan söz eder ve buna ƭlerleyen bölümlerde değƭnecektƭr. “Ama bƭz ak-
lanmanın verdƭğƭ umudun gerçekleşmesƭnƭ Ruh’a dayanarak, ƭmanla beklƭyoruz” (Gal.5:6)
ve “Bütün Kutsal Yasa tek bƭr sözde özetlenmƭştƭr: ‘Komşunu kendƭn gƭbƭ seveceksƭn’”
(Gal.5:14). Yasanın ƭkƭncƭ ƭşlevƭne (günahımızı açığa vurmak) değƭnƭrken, yasanın üçüncü
ƭşlevƭnƭ (düzgüsel) göz ardı edemeyƭz. Yasanın üçüncü ƭşlevƭnde, aklanmış ƭmanlılar Göksel
Babamızı hoşnut eden şeylerƭ bƭlebƭlmek ƭçƭn ona bakarlar. Bu nedenle, Westmƫnster İnanç
Açıklaması “Yasa Tanrı’nın ƭsteğƭnƭ, ƭnsanların sorumluklarını bƭldƭren yaşam ƭlkesƭdƭr”
(WİA 19.6) der. Dolayısıyla, yasa kutsallaşmamız ƭçƭn son derece önemlƭdƭr, fakat ƭmanlılar
bunu dƭkkatle kullanmalı ve Mesƭh’ten asla ayrılmamalıdırlar. Yasanın düzgüsel özellƭğƭ,

1. John Murray, Redemptƫon Accomplƫshed and Applƫed (Grand Rapƭds, MI: Eerdmans, 1955), 147.

Neden Yasa?

61

https://sahneleme.incil.info/referans/Rom.8.2-Rom.8.4
https://sahneleme.incil.info/referans/Gal.5.6
https://sahneleme.incil.info/referans/Gal.5.14


yürümemƭz gereken esas yol değƭldƭr, yürümemƭz gereken yol Mesƭh’tƭr. Güvenlƭk şerƭtlerƭ
gƭbƭ yasa bƭze doğru yolun hangƭsƭ olduğunu gösterƭr. Veya Kutsal Kƭtap’a dayalı terƭmlerle
ƭfade etmek gerekƭrse, cennete tırmanan merdƭven asla yasa değƭl, Mesƭh’tƭr (Yar.28:12;
Yu.1:51).

O halde, kısaca Pavlus’un söylemƭş olduklarını özetleyelƭm. Pavlus’un söylemƭş oldukla-
rını anlamak yalnızca aklanmamız ƭçƭn değƭl, kutsallaşmamız ƭçƭn de önemlƭdƭr. Kurtulu-
şumuz Sƭna Antlaşmasına değƭl, İbrahƭm’le yapılan antlaşmaya dayanmaktadır. İbrahƭm’le
yapılan antlaşma, yasanın gereklƭlƭklerƭnƭ yerƭne getƭren ve kendƭsƭne ƭmanla bakanların
yerƭne yasanın lanetƭnƭ üzerƭne alan Mesƭh’te gerçekleşƭr. Yasa yaşam vermez, İbrahƭm’e
verƭlen vaatten 430 yıl sonra, Musa’ya dƭrekt olarak Tanrı tarafından değƭl melekler ara-
cılığıyla verƭlmƭştƭr. Ancak yasa Müjde’nƭn vaadƭne aykırı değƭldƭr, aksƭne bƭzƭ yasanın
gereklƭlƭklerƭnƭ yerƭne getƭrmƭş olan Mesƭh’e yönlendƭrƭr. Yasa ve Müjde Tanrı’nın halkına
kurtuluş sağlamada uyum ƭçƭnde çalışır. Fakat yasa ve Müjde’nƭn ƭşlevlerƭ arasındakƭ farkı,
dƭkkatlƭce ayırt etmelƭyƭz; yasa tehdƭt eder ve suçlar, fakat Müjde kurtarır. Eğer bunlar
doğruysa, o halde yasa aynasına bakmalı, günahımızı görmelƭ, aklanma ve kutsallaşma,
tövbe ve Hrƭstƭyan yaşamı ƭçƭn ƭmanla Mesƭh’e dönmelƭ ve ona bakmalıyız. Bu nedenle,
Mesƭh’e gƭdƭn; öyle kƭ sƭzlerƭ yasanın lanetƭnden kurtarsın ve Kutsal Ruh’un kutsallaştıran
gücüyle Tanrı’nın yollarında yürümenƭzƭ sağlasın.
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Ama ɪman gelmɪş olduğundan, artık Yasa’nın denetɪmɪnde değɪlɪz. Çünkü Mesɪh İsa’ya
ɪman ettɪğɪnɪz ɪçɪn hepɪnɪz Tanrı’nın oğullarısınız. Vaψɪzde Mesɪh’le bɪrleşenlerɪnɪzɪn hepsɪ
Mesɪh’ɪ gɪyɪndɪ. Artık ne Yahudɪ ne Grek, ne köle ne özgür, ne erkek ne dɪşɪ ayrımı var.
Hepɪnɪz Mesɪh İsa’da bɪrsɪnɪz. Eğer Mesɪh’e aɪtsenɪz, İbrahɪm’ɪn soyundansınız, vaade
göre de mɪrasçısınız.

Eskƭ çağlarda ƭlk doğan oğul, dƭğer kardeşlerƭyle ortak olmadığı sayısız ayrıcalığa
sahƭptƭ. Maddƭ bereketƭn yanı sıra ƭlk doğan oğul, aƭlenƭn başı sayılırdı ve kardeşle-
rƭnƭn önderƭ olurdu. Kız çocukları herhangƭ bƭr mƭras almazdı, çünkü aƭle mƭrasını

yalnızca erkek varƭsler alabƭlƭrdƭ. Bƭrçok şekƭlde Pavlus bu geleneklerƭ alır ve tersyüz eder:
çünkü Mesƭh tüm yaratılışın ƭlk doğanı olduğundan (Kol.1:16), ona bağlı kılınan herkes bü-
yük bereketlerƭn mƭrasçısı kılınır. Fakat önce, şƭmdƭye dek Pavlus’un nelerden bahsettƭğƭnƭ
anımsayalım.

Pavlus, Galatyalılar’a üç esas şey göstermƭştƭr. İlk olarak Tanrı İbrahƭm’e, dƭrekt olarak
İbrahƭm’ƭn soyu olan İsa Mesƭh’te yerƭne getƭrƭlen vaatte bulunmuştur. İkƭncƭsƭ, önümüz-
dekƭ ayetlerde gördüğümüz gƭbƭ bu vaat hem Yahudƭler’ƭ hem de Yahudƭ olmayan dƭğer
ulusları kapsar, çünkü Tanrı İbrahƭm’e onun aracılığıyla yeryüzündekƭ bütün ulusların
bereketleneceğƭnƭ vaat etmƭştƭr. Dƭğer bƭr deyƭşle, Müjde yalnızca İbrahƭm’e ve Yahudƭler’e
değƭl, fakat bütün uluslara da bƭr berekettƭr. Üçüncüsü, Tanrı’nın Musa aracılığıyla yaptığı
antlaşma İbrahƭm’e verdƭğƭ vaatlerden 430 yıl sonraydı; geçƭcƭydƭ ve İsraƭl halkına melekler
ve Musa aracılığıyla verƭldƭ. Pavlus’un bu ƭkƭ antlaşmayı karşılaştırmaktakƭ esas amacı,
kurtuluş yasaya ƭtaatle gerçekleşƭyorsa bunun Tanrı’nın İbrahƭm’e verdƭğƭ vaadƭ geçersƭz
kıldığını göstermektedƭr. Ancak yasanın amacı yaşam vermek değƭldƭ. Aksƭne, günahı or-
taya çıkarmak ve suçluluğu artırmak ƭçƭn verƭlmƭştƭr. Kurtuluş her zaman vaat aracılığıyla
gerçekleşmƭştƭr ve gerçekleşƭr. Ancak bu ƭkƭ antlaşma bƭrbƭrƭne aykırı bƭr şekƭlde değƭl, bƭr-
bƭrlerƭyle uyum ƭçƭnde ƭşler. Sƭna Antlaşmasının amacı İsraƭl’ƭ, İbrahƭm’e verƭlen antlaşma
vaadƭnƭn gerçekleştƭğƭ Mesƭh’e döndürmektƭr.

Önümüzdekƭ ayetlerde Pavlus, yasanın ve Sƭna Antlaşmasının ƭşlevƭnƭ anlatmaya devam
eder. Yasanın ve Tanrı halkının doğasını da gösterƭr. Vaat aracılığıyla artık ne Yahudƭ ne
Grek, ne köle ne özgür, ne erkek ne de kadın ayrımı vardır. Mesƭh’te olanların hepsƭ
İbrahƭm’ƭn ve Tanrı’nın oğullarıdır.

Yasa Altında Hapsedƭlmƭştƭk
“Bu ƭman gelmeden önce Yasa altında hapsedƭlmƭştƭk, gelecek ƭman açıklanıncaya dek
Yasa’nın tutuklusuyduk” (Gal.3:23) demektedƭr Pavlus. Pavlus, tekrar yasayla olan öncekƭ
ƭlƭşkƭmƭzƭ anlatmak ƭçƭn kölelƭk edebƭyatını kullanır. Sünnet-yanlıları, sünnetƭn onları şey-
tandan, günahtan ve ölümden özgür kılacağını düşünüyordu, fakat Pavlus sünnetƭn bunun
tam tersƭ bƭr etkƭ yaratacağını söylüyordu. “İman gelene dek” yanƭ bƭr sonrakƭ ayette açık-
landığı üzere “Mesƭh gelene dek” her şeyƭn yasanın “tutuklusu” olduğunu söylemektedƭr:
“Oysa İsa Mesƭh’e olan ƭmana dayanan vaat ƭman edenlere verƭlsƭn dƭye, Kutsal Yazı bütün
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dünyayı günahın tutsağı ƭlan edƭyor” (Gal.3:22)1. Böylece yasa, ƭnsanları tutsak kılıyordu;
İsraƭl’ƭ günahlarından ötürü suçluyor, yasayı tutmakta yetersƭz olduklarını gösterƭyordu.
Tanrı, bunu görünürde hƭçbƭr çözüm sunmadan mı yaptı? Kesƭnlƭkle hayır.

Pavlus, 24. ayette şöyle demektedƭr: “Yanƭ ƭmanla aklanalım dƭye Mesƭh’ƭn gelƭşƭne dek
Yasa eğƭtmenƭmƭz oldu.” Pavlus yasayı tanımlamak ƭçƭn ƭlgƭnç bƭr kelƭme kullanır. Yasanın,
yanƭ Sƭna Antlaşmasının Mesƭh gelene dek “eğƭtmenƭmƭz” olduğunu söyler. Pavlus, ne kas-
tetmƭştƭr? Burada Pavlus, bƭze de tanıdık gelen, Grekçe paƫdagogos (pedagojƭ) kelƭmesƭnƭ
kullanır.

Pavlus’un dönemƭnde bu kelƭme, aƭlenƭn çocuklarını eğƭtmek ƭçƭn tuttuğu kƭşƭye ya da
köleyƭ ƭşaret etmekteydƭ. Bƭr eğƭtmen çocukları temel bƭlgƭler, yazma, matematƭk ve ahlakƭ
konularda eğƭtmekle yükümlüydü2. Eğƭtmenƭn bƭr dadı gƭbƭ görev yaptığını söyleyebƭlƭrƭz.
Bƭr eğƭtmen, çocuğu dışarıdan gelebƭlecek tehlƭkelere karşı korumakla yükümlüydü, ayrıca
çocuk doğru davranmadığında onu cezalandırmaya da hakkı vardı. Bu görüşler (öğretme,
cezalandırma, ayrı tutma) Pavlus’un bu kelƭmeyƭ Sƭna Antlaşması ƭçƭn kullanışını açıkla-
maktadır.

Eğƭtmenƭn kurbanlarla, törenlerle ve yasalarla gelecek olan Mesƭh’ƭ İsraƭl’e öğretmesƭ
gerekƭyordu — bunlar Mesƭh’ƭn gelecektekƭ kusursuz kurbanına ve doğruluğunu ƭşaret
edƭyordu. Eğƭtmenƭn İsraƭllƭler’ƭn günahlarını onlara göstererek cezalandırması ve günahla-
rından sıyrılıp kutsallaşmaları ƭçƭn yol göstermesƭ gerekƭyordu. Eğƭtmenƭn daha önce Vaat
Edƭlen Topraklarda yaşayanların aracılığıyla kƭrletmƭş oldukları putperestlƭkten korumak
ƭçƭn İsraƭl’ƭ dƭğer uluslardan ayrı tutması gerekƭyordu. Ancak eğƭtmenƭn geçƭcƭ bƭr ƭşlevƭ
olduğunu unutmayın: “Yanƭ ƭmanla aklanalım dƭye Mesƫh’ƫn gelƫşƫne dek Yasa eğƭtmenƭmƭz
oldu” (Gal.3:24). Eğƭtmenƭn görevƭ Mesƭh gelene kadardı. Tanrı’nın halkı ƭmanla aklana-
caktı.

Dƭğer bƭr deyƭşle aklanma, Tanrı tarafından doğru sayılmamız ƭçƭn eğƭtmenlƭk görevƭ
gören yasayla değƭl, Mesƭh’e olan ƭmanla sağlanır: “Ama ƭman gelmƭş olduğundan, artık
Yasa’nın denetƭmƭnde değƭlƭz” (Gal.3:25). Artık eğƭtmenƭn hƭmayesƭnde değƭlƭz, çünkü Me-
sƭh görünmüştür. Yalnızca Mesƭh’e ƭmanla bakanlar eğƭtmenƭn tutsaklığından özgür kılınır:
“Çünkü Mesƭh İsa’ya ƭman ettƭğƭnƭz ƭçƭn hepƭnƭz Tanrı’nın oğullarısınız” (Gal.3:26). Bu,
Pavlus’un gönderdƭğƭ ƭlk yıldırımdır: eğer bƭr kƭşƭ İsa Mesƭh’e ƭman ederse, o Tanrı’nın oğlu
olur.

Tanrı’nın oğlu ƭbaresƭ ürpertƭcƭ bƭr söylemdƭr. Yahudƭler tarƭh boyunca ayrıcalıklı bƭr
statüye sahƭp olduklarını düşündüler, çünkü Tanrı yeryüzündekƭ bütün uluslar arasından
onları seçtƭ. Bu anlamda, Tanrı’nın İsraƭl halkını kendƭ oğlu olarak gördüğünü bƭlƭyoruz
(Çık.4:22). Tanrı, bƭr baba gƭbƭ İsraƭl ƭçƭn ağıt yaktı: “Çocukluğunda sevdƭm İsraƭl’ƭ, Oğlumu
Mısır’dan çağırdım” (Hoş.11:1). Pavlus ƭse Yahudƭ ya da dƭğer uluslardan Mesƭh’e kƭm ƭmanla
bakarsa, onun Tanrı oğlu olduğunu söylemektedƭr! Daha da ƭlerƭ gƭderek şunları söyler:

1. Thomas Schreƭner, Galatƫans , ZECNT (Grand Rapƭds, MI: Zondervan, 2010), 245
2. Schreƭner, Galatƫans , 248.
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“Vaftƭzde Mesƭh’le bƭrleşenlerƭnƭzƭn hepsƭ Mesƭh’ƭ gƭyƭndƭ. Artık ne Yahudƭ ne Grek, ne köle
ne özgür, ne erkek ne dƭşƭ ayrımı var. Hepƭnƭz Mesƭh İsa’da bƭrsƭnƭz. Eğer Mesƭh’e aƭtsenƭz,
İbrahƭm’ƭn soyundansınız, vaade göre de mƭrasçısınız” (Gal.3:27–29).

Mesƭh’e ƭman edenler böylece O’nun adıyla vaftƭz edƭlƭr ve Mesƭh’ƭ gƭyƭnƭr. Pavlus, Mesƭh-
te Yahudƭ ya da Grek ayrımı olmadığını söyleyerek dƭnleyenlerƭ sarsar. Mesƭh’te ırkla ƭlgƭlƭ
ayrıcalıklar yoktur. Dƭğer uluslardan kƭşƭlerƭn, İbrahƭm’e verƭlen antlaşma vaatlerƭnƭ mƭras
almaları ƭçƭn Yahudƭ olmalarına gerek yoktur. Mesƭh’ƭ mƭras almaları ƭçƭn Yahudƭ olmalarına
gerek yoktur. Mesƭh’te özgür-köle ayrımı yoktur. Bƭr kƭşƭ ƭster çok zengƭn olsun, ƭsterse
de dünyanın en yoksul ƭnsanı olsun (örn. Pavlus’un zamanında bƭr köle), bu farklılıkların
hepsƭ Mesƭh’te eşƭtlenƭr. Servet, bƭr kƭşƭnƭn Tanrı’nın önündekƭ konumuna hƭçbƭr katkı sağ-
layamaz. Bunun da ötesƭnde, Mesƭh’te kadın-erkek da ayrımı yoktur. Pavlus’un zamanında
kadınlara erkeklere olduğundan daha aşağı sosyal bƭr konum verƭlƭrdƭ. Aslında bekar bƭr
kadın yasa bağlamında bƭr bƭrey olarak bƭle görülmezdƭ; kendƭ başına mahkemede bƭr dava
açamazdı, oysa bƭr erkek mahkemede kendƭsƭnƭ savunabƭlƭrdƭ. Bunu yanı sıra, Pavlus’un
zamanında bƭr kadının İsraƭl’de mal-mülk edƭnme hakkı yoktu. Fakat Mesƭh’te böyle sosyal
statüler yoktur. Aksƭne, Mesƭh’e vaftƭz edƭlmƭş bƭr kadına Tanrı’nın kızı değƭl, Tanrı’nın
oğlu olarak davranılırdı. Aƭle mƭrasını alanlar erkek çocuklardı, özellƭkle ƭlk doğan oğul
mƭrastan çƭft pay alırdı. Kız çocuklarının mƭrasta hƭçbƭr payı yoktu (Say.27:1–11).

Ancak Mesƭh’te olan kadınlar oğullar olarak görülür ve onlar da vaat edƭlen mƭrastan,
Tanrı’nın İbrahƭm’le vermƭş olduğu antlaşma bereketƭnden alırlar. İşte bu nedenle Pavlus,
Mesƭh’e ƭmanla bakan bƭr kƭşƭnƭn yalnızca Tanrı’nın oğlu olmadığını, fakat aynı zamanda
İbrahƭm’ƭn soyu olduğunu söyler. Yƭne görmekteyƭz kƭ bu öğretƭ, dƭğer ulusların kurtul-
maları ƭçƭn sünnet olmaları gerektƭğƭnƭ öğreten Sünnet-yanlılarının öğretƭsƭyle tamamen
tezat oluşturmaktadır. Fakat Pavlus Kutsal Yazılar’da göstermektedƭr kƭ Sünnet-yanlılarının
dƭğer uluslara yasa aracılığıyla vermeye çalıştığı şeyƭ –eğƭtmene ve onun boyunduruğuna
gerƭ dönmeyƭ– Tanrı ƭman aracılığıyla en baştan vermƭştƭr.

Tanrı’ya Nasıl Hoş ve Makul Görünebƭlƭrƭz?
Pavlus’un mesajının hâlâ görecelƭ olduğunu söylemek onun değerƭnƭ düşürmektƭr. Öncekƭ
bölümde olduğu gƭbƭ, devamlı olarak yasanın doğasını ve hangƭ amaca hƭzmet ettƭğƭnƭ
ƭşƭtmeye ƭhtƭyaç duymaktayız. Hepƭmƭz yürekten ƭyƭ yasacılarız ve zaman zaman Tanrı’yı
ƭtaatƭmƭzle bƭr şekƭlde etkƭledƭğƭmƭzƭ ve bƭze daha büyük ƭyƭlƭk göstermesƭne neden oldu-
ğumuzu sanıyoruz. Bƭzƭm gƭbƭ yaşamayanlara her baktığımızda bunu yapıyoruz. Daƭma
komşularımızla kendƭmƭzƭ kıyaslamanın yollarını buluyoruz, öyle kƭ kendƭmƭzƭn onlardan
daha ƭyƭ olduğunu düşünebƭlelƭm: bu ƭster gƭydƭğƭmƭz kıyafetler, kullandığımız araba, oku-
duğumuz kƭtap, dƭnledƭğƭmƭz müzƭk, yedƭğƭmƭz yemek, boş vaktƭmƭzde yaptığımız hobƭler
olsun, ƭster çocuklarımızı eğƭtme yöntemƭmƭz olsun hep böyledƭr. Her zaman kıyaslayacak
bƭr şeyler bulabƭlƭyoruz ve sonra kƭlƭsedekƭlerƭ Tanrı’nın standardı yerƭne kendƭ standardı-
mıza göre ölçüyoruz; kƭlƭseyƭ Yahudƭleştƭrmeye çalışanlar sünnet yanlısıydı ve dƭğer ulus-
lardan kƭşƭlerƭn kurtulmaları ƭçƭn sünnet olmalarını ƭstƭyorlardı. Eğer çeşƭtlƭ eylemlerƭmƭzƭn
bƭzƭ kutsallaştırmadığının, fakat Mesƭh’te kutsal olduğumuzun farkına varırsak, o zaman
daha çok mƭnnettar olup, Pavlus’un ne söyledƭğƭnƭ daha ƭyƭ anlayabƭlƭrƭz. Tanrı’nın önünde
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durmak adına kendƭmƭzden hƭçbƭr şey sunamayız. Aksƭne, Mesƭh’le ƭman aracılığıyla bƭr-
leşmemƭz bƭzƭ Tanrı’nın gözünde hoş kılar. Mesƭh’le bƭrlƭğƭmƭz, bƭzƭ Tanrı’nın ve İbrahƭm’ƭn
oğulları yapar.

Ayrıca göz ardı etmememƭz gereken bƭr husus da şu kƭ kƭlƭsede çoğu kƭşƭ Kutsal Yazılar’ın
mesajını “gelƭştƭrmeye” çalışır. Çoğu Kutsal kƭtap çevƭrƭsƭ, kadınları dışarıda tutmamak ƭçƭn
Pavlus’un “oğullar” ƭfadesƭnƭ, cƭnsƭyetsƭz bƭr ƭfade olan “çocuklar” olarak değƭştƭrƭr (örn.
NRSV, NLT).

“Oğullar” kelƭmesƭ yerƭne “çocuklar”, koymak, Pavlus’un mesajının anlamını yƭtƭrmesƭne
neden olur. Elbette, ƭman yoluyla Tanrı’nın çocuklarıyız. Ancak, daha belƭrgƭn olarak,
bütün kadınlar ve erkekler olarak, Tanrı’nın oğullarıyız. Bƭr kadına “oğul” dƭye hƭtap etmek
dƭşƭlƭğƭnƭ yok etmez, bunun yerƭne ona Mesƭh’te tam bƭr mƭrasçı olarak aynı antlaşmaya
dayalı statüyü kazandırır! Dƭğer bƭr deyƭşle, bƭzler kadınlar ve erkekler olarak Mesƭh’te vaat
edƭlen mƭrasa ortak kılındık — hem eşƭt statülere hem de antlaşmada eşƭt yasal konuma
sahƭbƭz. Kutsal Kƭtap, kadınları vaatlerƭnden ayrı tutmamaktadır; femƭnƭzmƭn sözde ödül-
lerƭnƭn ve polƭtƭk haklarının, Mesƭh’te hepƭmƭzƭn sahƭp olduğu mƭrası gölgelemeye değƭp
değmeyeceğƭnƭ düşünelƭm. Genellƭkle Tanrı’nın ne yapması gerektƭğƭ ve bƭzƭm ne yapmış
olduğumuz konusunda konuşmak ƭçƭn öylesƭne heveslƭyƭz kƭ Tanrı’nın bƭzƭm ƭçƭn Mesƭh’te
ne yapmış olduğunu ƭşƭtmekte başarısız oluyoruz.

Umut edƭyorum kƭ Pavlus’un yazmış olduklarını görmüş ve anlamışızdır. Umuyorum kƭ
yasanın ƭşlevƭnƭn aklanmayla alakalı olduğunu anlarız; şöyle kƭ günahımızı bƭze göstere-
rek kurbanlarla ve bayramlarla Mesƭh’ƭ önceden tanıtmış ve bƭzƭ Mesƭh’e yönlendƭrmƭştƭr.
Ayrıca umut edƭyorum kƭ Tanrı’nın İbrahƭm’e vermƭş olduğu antlaşma vaatlerƭnƭn Tanrı’ya
sunabƭleceklerƭmƭz aracılığıyla değƭl, fakat sadece Tanrı’nın bƭze vermƭş olduğuyla, Mesƭh’e
ƭmanla verƭldƭğƭnƭ görebƭlƭrƭz. Bunun da ötesƭnde, kurtuluşumuz yalnızca ƭman yoluyla ve
Mesƭh’le olan bƭrlƭğƭmƭz aracılığıyla sağlanır. Öyle kƭ bunun sonucunda yaşayan Tanrı’nın
oğulları ve İbrahƭm’ƭn oğulları oluruz. Vaat edƭlen mƭras bƭze, Mesƭh aracılığıyla, ona olan
ƭmanımızla gelƭr. Bu nedenle, Mesƭh’te gerçekleşen ve Tanrı’nın İbrahƭm’e vermƭş olduğu
vaatlere sımsıkı tutunun; şunu da unutmayın: kƭşƭ ƭster Yahudƭ ƭster Grek, ƭster köle ƭster
özgür, ƭster kadın ƭster erkek olsun, hepƭmƭz İsa Mesƭh’te bƭrƭz.

İbrahim’in Oğulları, Tanrı’nın Oğulları
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Ama zaman dolunca Tanrı, Yasa altında olanları özgürlüğe kavuşturmak ɪçɪn kadından
doğan, Yasa altında doğan öz Oğlu’nu gönderdɪ. Öyle kɪ, bɪzler oğulluk hakkını alalım.
Oğullar olduğunuz ɪçɪn Tanrı öz Oğlu’nun “Abba! Baba!” dɪye seslenen Ruhu’nu yürek-
lerɪnɪze gönderdɪ. Bu nedenle artık köle değɪl, oğullarsınız. Oğullar olduğunuz ɪçɪn de
Tanrı sɪzɪ aynı zamanda mɪrasçı yaptı.

“Evlat edƭnme, evlatlık” kelƭmelerƭ bƭrçokları ƭçƭn olumsuz anlamlar taşıyabƭ-
lƭr, çünkü genellƭkle evlat edƭnmelerƭn altında zorunluluklar yatmaktadır: terk
edƭlme, yoksulluk, hastalık, vb. Bƭr çocuk aƭlesƭnƭn onu ƭstememesƭ ya da ona

bakabƭlecek durumu olmaması dışında, başka nasıl öksüz kalabƭlƭr? Ya da çocuğun aman-
sız bƭr hastalığı olabƭlƭr ve aƭlesƭnƭn bu bakımı üstlenmeye gücü olmayabƭlƭr. Her durumda
da evlat edƭnƭlme deyƭnce aklımıza bu olumsuz durumlar ve koşullar gelmektedƭr, fakat
madalyonun bƭr de öbür yüzü vardır. Evlat edƭnƭlen her ƭstenmeyen çocuk ƭçƭn, bƭr de onu
özellƭkle seçen, evlat edƭnen aƭle vardır. Zorlayıcı koşullar ve bakım masraƥƷarına rağmen
çocuğu evlat edƭnƭrler. Ona soyadlarını verƭrler ve aƭlenƭn bƭr üyesƭ olarak bütün haklardan
yararlanmasını sağlarlar. Önümüzdekƭ ayetlerƭn konusu budur, yanƭ Tanrı’nın günahkâr ve
ƭsyankâr ƭnsanları evlat edƭnmesƭ ve onlara oğulluk hakkını ve ayrıcalığını vermesƭdƭr.

Pavlus daha önce sarsıcı bƭr şey söylemƭştƭ: sosyal statülerƭne, etnƭk kökenlerƭne ve cƭnsƭ-
yetlerƭne bakılmaksızın Mesƭh’te olan ve Mesƭh’e ƭmanla bakan kƭşƭ Tanrı’nın ve İbrahƭm’ƭn
oğludur. Önümüzdekƭ ayetlerde Pavlus, ƭnceden ƭnceye farklı bƭr bakış açısı getƭrse de,
buna benzer temaları genƭşletmeye devam eder. Pavlus, Mesƭh’ƭn eylemƭ ve bunun getƭrdƭğƭ
yararlar üzerƭne, yanƭ Tanrı’nın oğulları olarak evlat edƫnƫlmemƫz üzerƭne odaklanır.

Dünyanın Temel İlkelerƭne Bağlı Yaşayan Kölelerdƭk
Pavlus ƭşe bƭr mƭrasçının yaşamıyla, bƭr kölenƭn yaşamını karşılaştırarak başlar: “Şunu
demek ƭstƭyorum: Mƭrasçı her şeyƭn sahƭbƭyse de, çocuk olduğu sürece köleden farksızdır.
Babasının belƭrledƭğƭ zamana dek vasƭlerƭn, vekƭllerƭn gözetƭmƭ altındadır” (Gal.4:1–2). Pav-
lus, 3. bölümün sonlarına doğru yaptığı benzetmeyle, eğƭtmen düşüncesƭnƭ gelƭştƭrmeye
devam eder. Pavlus, mƭrasçı bƭr çocuk ƭse onun bƭr köleden farksız olduğunu söyler. Bƭr
çocuk, büyük bƭr ƭmparatorluğun mƭrasçısı olsa da bağımsız olabƭleceğƭne karar verene
dek küçük ve deneyƭmsƭz olduğu ƭçƭn bƭr eğƭtmenƭn gözetƭmƭnde kalmak zorundadır. Dƭğer
bƭr deyƭşle, çocuk özgür değƭldƭr.

Pavlus burada, bu benzetmeyƭ yasanın altında bulunan İsraƭl halkı ƭçƭn yapar: “Bunun
gƭbƭ, bƭz de ruhsal yönden çocukken, dünyanın temel ƭlkelerƭne bağlı yaşayan kölelerdƭk”
(Gal.4:3). Pavlus burada, İsraƭl’ƭn dünyanın temel ƭlkelerƭne bağlı yaşayan köleler oldu-
ğunu söyler. “Dünyanın temel ƭlkelerƭ” (stoƫcheƫa) ne anlama gelmektedƭr? Grek felsefesƭ
bağlamında stoƫcheƫa temel elementlerƭ ƭşaret eder: toprak, su, ateş ve hava. Pavlus sto-
ƫcheƫa ƭfadesƭnƭ Koloselƭler’e mektubunda aynı anlamda kullanır: “Dƭkkatlƭ olun! Mesƭh’e
değƭl de, ƭnsanların geleneğƭne, dünyanın temel ƭlkelerƭne dayanan felsefeyle, boş ve al-
datıcı sözlerle kƭmse sƭzƭ tutsak etmesƭn” (Kol.2:8). Kutsal Yazılar’ın dƭğer kısımlarında
langund{stoƫcheƫa} , Kutsal Yazılar’ın temel öğretƭşlerƭnƭ ƭşaret eder: “Şƭmdƭye dek öğretmen
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olmanız gerekƭrken, Tanrı sözlerƭnƭn temel ƭlkelerƭnƭ sƭze yenƭ baştan öğretecek bƭrƭne
ƭhtƭyacınız var. Sƭze yƭne süt gereklƭ, katı yƭyecek değƭl!” (İbr.5:12). Öyleyse Pavlus bu ƭfadeyƭ
Galatyalılar’da hangƭ anlamda kullanmış olabƭlƭr?

Bağlama bakıldığında, temel Sƭna Antlaşmasını ƭşaret eder. Pavlus’un Sƭna Antlaşma-
sına bağlı yaşamı ƭfade etmek ƭçƭn kullandığı paralel sözcüklere dƭkkat edƭn: “Bu ƭman
gelmeden önce Yasa altında hapsedƭlmƭştƭk, gelecek ƭman açıklanıncaya dek Yasa’nın tu-
tuklusuyduk. Yanƭ ƭmanla aklanalım dƭye Mesƭh’ƭn gelƭşƭne dek Yasa eğƭtmenƭmƭz oldu”
(Gal.3:23–24). Ancak temelƭn önemƭ, İsraƭl’ƭn yasanın –Sƭna Antlaşmasının– altında tutsak
oluşudur. İkƭncƭl olarak, Sƭna Antlaşmasının altında olmayan, fakat daha sonradan Mesƭh’e
dönen dƭğer uluslar ƭçƭn Pavlus’un stoƫcheƫa ’yı kullanması, bƭr zamanlar ƭnsanların boş öğ-
retƭlere bağlı yaşadıklarının, fakat şƭmdƭ Mesƭh’te özgür kılındıklarının hatırlatıcısı olabƭlƭr
(Gal.4:8). Pavlus, eğƭtmene ya da stoƫcheƫa ’ya bağlı yaşamın, ƭster putperestlƭk ƭsterse Sƭna
Antlaşması altında olsun, kölelƭk yaşamı olduğunu söyler: “Oysa İsa Mesƭh’e olan ƭmana
dayanan vaat ƭman edenlere verƭlsƭn dƭye, Kutsal Yazı bütün dünyayı günahın tutsağı
ƭlan edƭyor” (Gal.3:22). İsraƭl, günahından ve aynı zamanda yasanın gereklƭlƭklerƭnƭ yerƭne
getƭremedƭğƭnden dolayı yasanın lanetƭ altındaydı ve yasaya tutsaktı.

Fakat, Pavlus’un okuyucularına süreklƭ anımsattığı gƭbƭ, Tanrı İsraƭl’ƭ umutsuzluğa terk
etmedƭ: “Ama zaman dolunca Tanrı, Yasa altında olanları özgürlüğe kavuşturmak ƭçƭn
kadından doğan, Yasa altında doğan öz Oğlu’nu gönderdƭ. Öyle kƭ, bƭzler oğulluk hakkını
alalım” (Gal.4:4–5). Zaman dolunca Tanrı Oğlu İsa Mesƭh’ƭ gönderdƭ. Kurtuluş tarƭhƭnƭn
en başından berƭ Tanrı halkı Mesƭh’ƭn gelƭşƭnƭ bekledƭ. Tanrı halkının besledƭğƭ umudun
kaynağının Havva’ya bƭldƭrƭlen habere, Mesƭh’ƭn, beden alan Tanrı’nın dünyaya geleceğƭ
haberƭne dayandığını söyleyebƭlƭrƭz (Yar.4:1)1. Havva’nın umutları oğlu Kayƭn’ƭn doğup Me-
sƭh yerƭne bƭr katƭl olmasıyla bƭrlƭkte suya düşmüştü (Yar.4:8). Tanrı halkı yƭne de Mesƭh’ƭn,
Sam’ın soyunun (Yar.9), İbrahƭm’ƭn, İshak’ın, Yakup’un, Davut’un ve bƭrçoğunun soyunun
(Mat.1:1) gelƭşƭnƭ beklemeye devam ettƭ.

Son günlerde, Yahuda oymağının Aslanı’nın geleceğƭ güne umutla baktılar (Yar.49:1;
8:10)2. Tanrı’nın sadık halkı Musa gƭbƭ bƭr peygamberƭn gelmesƭnƭ umutla beklemeye de-
vam ettƭ (Yas.18:15). İsraƭl dƭğer uluslar arasında yükselƭrken ve monarşƭnƭn görkemƭne
kavuşurken, ƭmanlı İsraƭl Davut’un soyuyla vaat edƭlene sığındı (2Sa.7:14). Babƭl sürgünü-
nün derƭnlƭğƭnde ve karanlığında bƭle Tanrı halkı, bƭr antlaşma yapmak üzere Tanrı’nın

1. Bkz. Martƭn Luther, Lectures on Genesƫs: Chapters 1–5 , vol. 1, Luther’s Works , ed. Jaroslav Pelƭkan
(St. Louƭs: Concordƭa Publƭshƭng House, 1958), 241–243.
2. Geerhardus Vos, The Eschatology of the Old Testament , ed. James T. Dennƭson, Jr. (Phƭllƭpsburg,

NJ: P&R, 2001), 89–104.
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kendƭsƭnƭn gelƭşƭnƭ özlemle bekledƭ; Mısır’dan çıktıklarında yapılan ve sonra bozdukları ve
lanetƭ altında oldukları gƭbƭ değƭl, yenƭ bƭr antlaşma (Yer.31:31–32). Bütün bunlar geçƭnce,
kurtuluş tarƭhƭ gebe kalıp Mesƭh’ƭ doğurduğunda, Vaftƭzcƭ Yahya etrafında toplanan kala-
balığa yüksek sesle şöyle seslendƭ:  “Tanrı’nın Egemenlƭğƭ yaklaştı. Tövbe edƭn, Müjde’ye
ƭnanın!” (Mar.1:15). Mesƭh’ƭn gelƭşƭyle, Mesƭh-beklentƭsƭ gerçekleşmƭş oldu.

Zaman dolduğunda Tanrı, bƭr kadından doğan, Oğlu’nu dünyaya gönderdƭ ve özel-
lƭkle Mesƭh’ƭn yasa altında doğduğuna dƭkkat edƭn. Dƭğer bƭr deyƭşle, İsa Mesƭh yasanın
gereklƭlƭklerƭnƭ, yapamayacak olanların yerƭne tamamlamak ƭçƭn geldƭ ve hatta yasanın
gereklƭlƭklerƭnƭ yerƭne getƭrmeye bebekken başladı! Luka, İsa Mesƭh’ƭn “Musa’nın yasasına
göre” bebekken Rabbe adandığını söylemektedƭr (Luk.2:22–24). Pavlus, mektubunda daha
önce belƭrttƭğƭ bƭr temayı yenƭden gündeme getƭrmektedƭr: “İbrahƭm’e sağlanan kutsama
Mesƭh İsa aracılığıyla uluslara sağlansın ve bƭzler vaat edƭlen Ruh’u ƭmanla alalım dƭye, Me-
sƭh bƭzƭm ƭçƭn lanetlenerek bƭzƭ Yasa’nın lanetƭnden kurtardı. Çünkü, ‘Ağaç üzerƭne asılan
herkes lanetlƭdƭr’ dƭye yazılmıştır” (Gal.3:13–14). Mesƭh’ƭn ƭtaatƭ, Mesƭh’e ƭmanla bakanların
oğullar olarak evlat edƭnƭlmesƭnƭ sağlar.

Pavlus, evlat edƭnƭlmemƭzƭn doğasını ve özünü anlatır: “Oğullar olduğunuz ƭçƭn Tanrı
öz Oğlu’nun ‘Abba! Baba!’ dƭye seslenen Ruhu’nu yüreklerƭnƭze gönderdƭ. Bu nedenle artık
köle değƭl, oğullarsınız. Oğullar olduğunuz ƭçƭn de Tanrı sƭzƭ aynı zamanda mƭrasçı yaptı”
(Gal.4:6–7). Yararları yalnızca ƭmanla elde edƭlen Mesƭh’ƭn ƭşƭ ve Baba’nın lütfuyla, Tanrı
evlat edƭnƭlmemƭzƭ sağlamak ƭçƭn Kutsal Ruhu’nu yüreklerƭmƭze gönderƭr. Tanrı’nın oğulları
olarak evlat edƭnƭldƭysek, artık Tanrı’yı bƭr yargıç olarak değƭl, Göksel Babamız olarak
bƭlƭrƭz. Eğer Tanrı’yı Baba olarak bƭlƭrsek, her ƭhtƭyacımız ƭçƭn O’na yakarabƭlƭrƭz. Pavlus
ayrıca Tanrı’ya “Abba! Baba!” dƭye seslenebƭleceğƭmƭzƭ söylemektedƭr; bu eşsƭz ve yakınlık
belƭrten bƭr ƭfadedƭr. Pavlus, Mesƭh’e olan ƭman aracılığıyla sahƭp olduğumuz özgürlük ve
oğulluk hakkıyla kendƭ ƭtaatƭmƭzle kurtuluşumuzu sağlamaya çalışırken sahƭp olduğumuz
ayrılık ƭle tutsaklığı kıyaslar. Galatyalılar’ın artık yasanın altında köle olmadığını, bunun
yerƭne Tanrı oğulları olduğunu söyler. Eğer Tanrı’nın oğulları oldularsa, ƭster Yahudƭ ƭster
dƭğer uluslardan, ƭster köle ƭster özgür, ƭster erkek ƭster kadın olsunlar, artık Tanrı’nın
İbrahƭm’e vermƭş olduğu antlaşma vaatlerƭnƭn mƭrasçılarıdırlar.

Öksüz bƭrƭnƭn hƭçbƭr şeyƭ ya da hƭçbƭr hakkı yoktur. Ancak sevgƭ dolu bƭr aƭle öksüz
çocuğu evlat edƭndƭğƭnde çocuk yasal olarak bƭr aƭleye, yenƭ bƭr soyƭsme ve bƭr mƭrasa
sahƭp olur. Öksüz, artık öksüz değƭldƭr. Evlat edƭnƭlmƭş olan bƭr öksüzle ƭlgƭlƭ her şey,
Tanrı tarafından kurtarılan ve evlat edƭnƭlen bƭr kƭşƭ ƭçƭn de geçerlƭdƭr. Westmƫnster İnanç
Açıklaması , Mesƭh’te evlat edƭnƭlerek sahƭp olduğumuz bereketlerƭ çok güzel bƭr şekƭlde
özetlemektedƭr:

Tanrı, Kendƭ bƭrƭcƭk Oğlu İsa Mesƭh’te ve O’nun ƭçƭn, aklanmış olan herkesƭ oğulluğa
alınma lütfuna ortak kılmıştır, aklananlar bu suretle, Tanrı çocuklarının sayısına
dahƭl edƭlƭrler, bunun getƭrdƭğƭ özgürlük ve ayrıcalıklardan faydalanırlar, Tanrı’nın ƭsmƭ
onlar üzerƭne yazılır, oğulluk Ruhu’nu alırlar, lütuf tahtına cesaretle yaklaşabƭlƭrler,
Abba Baba dƭye seslenebƭlme yetƭsƭ verƭlƭr, Tanrı onlara acır, korur, gereksƭnƭmlerƭnƭ
karşılar ve bƭr Baba gƭbƭ onları terbƭye eder: ancak asla atılmazlar, fakat kurtuluş günü
ƭçƭn mühürlenƭrler; ve sonsuz kurtuluşun mƭrasçıları olarak vaatlerƭ mƭras alırlar.
(WİA 12.1)

Kısacası, Mesƭh’te evlat edƭnƭlmemƭz bƭzlere daha önce bƭlmedƭğƭmƭz, fakat asla kaybet-
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meyeceğƭmƭz sayısız bereket sunar.

Eskƭ Antlaşma Mesƭh’te Kurtuluşu Önceden Bƭldƭrmektedƭr
Pavlus’un gönderme yaptığı Eskƭ Antlaşma ayetlerƭnƭ açmamız gerekmektedƭr. İlk olarak
Pavlus, İsraƭl’ƭn yasayla ƭlƭşkƭsƭnƭ tanımlamak ƭçƭn tutsaklık ve kölelƭk kelƭmelerƭnƭ kullan-
mıştır. Bu kelƭmeler İsraƭl’ƭn geçmƭşƭne, özellƭkle İsraƭl’ƭn Mısır’ın boyunduruğu altındakƭ
yaşamını ƭşaret etmektedƭr3. Eskƭ Antlaşma’da Mısır’dan Çıkış, Mesƭh aracılığıyla gelen
kurtuluşu önceden bƭldƭrmektedƭr. İsraƭl bƭr boyunduruk altındaydı ve Fƭravun İsraƭl’e
dayanılamaz ağır ƭşler yükleyen zalƭm bƭr hükümdardı. Fakat Tanrı, İsraƭl’ƭ güçlü elƭyle
kurtardı. İsraƭl Tanrı’nın oğluydu (Çık.4:22), fakat yƭne de zalƭm bƭr hükümdar tarafın-
dan tutsak kılınmıştı. Fƭravun Tanrı’nın oğlunu serbest bıraktı, ancak daha sonra onları
Tanrı’nın mucƭzevƭ bƭr şekƭlde kurtarmış olduğu Kızıldenƭz’e kadar kovaladı. Bu süre zar-
fında İsraƭl’e gündüz bulut, geceleyƭn ateş sütunu yol gösterƭyordu. Bu bulutun anlamı
neydƭ? Daha açık sormak gerekƭrse, bu bulut kƫmdƫ? Kutsal Yazılar başka bƭr yerde bƭze,
Kutsal Ruh’un Kızıldenƭz’ƭ geçƭşlerƭ sırasında İsraƭllƭler ƭle bƭrlƭkte olduğunu söylemektedƭr
(Yşa.63:11; Hag.2:4–5). Bu Eskƭ Antlaşma ayetlerƭ göstermektedƭr kƭ bulut, Kutsal Ruh’un ta
kendƭsƭydƭ.

O halde Tanrı’nın oğlu İsraƭl, Fƭravun’un boyunduruğundan kurtarıldı ve daha sonra
Tanrı onları Kızıldenƭz’den geçƭrerek Kutsal Ruh’u yollaması üzerƭne, Pavlus bundan başka
bƭr yerde vaftƫz dƭye söz etmektedƭr (1Ko.10:1–4). Pavlus’un söylemƭş olduklarını tekrar
gözünüzde canlandırın:

Bunun gƭbƭ, bƭz de ruhsal yönden çocukken, dünyanın temel ƭlkelerƭne bağlı yaşayan
kölelerdƭk. Ama zaman dolunca Tanrı, Yasa altında olanları özgürlüğe kavuşturmak
ƭçƭn kadından doğan, Yasa altında doğan öz Oğlu’nu gönderdƭ. Öyle kƭ, bƭzler oğulluk
hakkını alalım. Oğullar olduğunuz ƭçƭn Tanrı öz Oğlu’nun “Abba! Baba!” dƭye seslenen
Ruhu’nu yüreklerƭnƭze gönderdƭ. (Gal.4:3–6)

Pavlus, İsraƭl’ƭn yasaya tutsaklığını belƭrtmek ƭçƭn İsraƭl’ƭn tarƭhƭnden, Mısır’da köle oluşla-
rından örnekler verƭr. İsraƭl, kendƭsƭnƭ özgür kılmaktan yoksundu. Fakat İsraƭl’ƭn yapamadı-
ğını Tanrı Mesƭh aracılığıyla yaptı. Sünnet-yanlılarının yasaya ƭtaatle aklanma ve kurtuluşu
sağlamaya çalışması, İsraƭl’ƭn özürlüklerƭnƭ kaybedƭp, Tanrı’yla olan ƭlƭşkƭlerƭnƭ kesmesƭne
yol açar ve Fƭravun’un boyunduruğuna gerƭ dönmek ƭstemesƭne benzer. Pavlus’un böyle ko-
nuşmasının sebebƭ budur. Sünnet-yanlıları, zamanı gerƭye almaya ve Mesƭh hƭç gelmemƭş
gƭbƭ yaşamaya çalışmaktadırlar. Esasında yalnızca Mesƭh’ƭn başarabƭleceğƭ ve yƭne yalnızca
onun başarmış olduğu bƭr şeyƭ yapmaya çalışıyorlardı. Bu nedenle, yalnızca Mesƭh’ƭn yapa-
bƭleceğƭ şey ƭçƭn yalnızca Mesƭh’e bakmaya devam etmelƭyƭz. Yasanın boyunduruğuna ve
tutsaklığına gerƭ dönmeye çalışmamalıyız, çünkü bu ölmek demektƭr.

Bu yüzden Mesƭh’ƭn bƭzƭm ƭçƭn yapmış olduğu şeye, yanƭ, Mesƭh’ƭn yasaya ƭtaat ederek
almış olduğu kusursuz doğruluk, çarmıhta yasanın lanetƭnƭ üzerƭne alması, dƭrƭlƭşƭnde
günahın ve ölümün gücünü yenmesƭ ve krallık tahtında Baba’nın sağında oturmasına ƭman

3. James M. Scott, Adoptƫon as Sons of God (Tübƭngen, Germany: Mohr Sƭebeck, 1992), 121–186.
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ederek Mesƭh’te yaşamak ƭçƭn gayret etmelƭyƭz. Aynı zamanda, Mesƭh’ƭn eylemƭnƭn bƭze ne
sağlamış olduğunu da unutmayalım, bu sayede Tanrı’nın oğulları olarak evlat edƭnƭldƭk. Bƭz
Tanrı’nın oğullarıyız. Böylece artık O’na “Abba! Baba!” dƭye seslenebƭlƭr mƭyƭz? Eğer Göksel
Babamız bƭze bƭrƭcƭk Oğlu’nu vererek bƭzƭ Şeytan’ın, günahın ve ölümün pençesƭnden
kurtardıysa, bƭzƭ ne dƭye ƭhtƭyacımız olan ve hatta arzuladığımız şeyden mahrum bıraksın?
Pavlus’un söylemƭş olduğu gƭbƭ: “Öyleyse buna ne dƭyelƭm? Tanrı bƭzden yanaysa, kƭm bƭze
karşı olabƭlƭr? Öz Oğlu’nu bƭle esƭrgemeyƭp O’nu hepƭmƭz ƭçƭn ölüme teslƭm eden Tanrı,
O’nunla bƭrlƭkte bƭze her şeyƭ bağışlamayacak mı?” (Rom.8:31–32).

İhtƭyaçlarımızı ve ƭsteklerƭmƭzƭ Göksel Babamıza dualarımız aracılığıyla dƭle getƭrmek
yerƭne çözümü dƭğer ƭnsanlarda, yerlerde ve kurumlarda mı arıyoruz? Mutluluğu maddƭ
şeylerde mƭ arıyoruz? Aƭlemƭzden, dostlarımızdan kƭşƭsel övgü, değer ve kazanç mı beklƭyo-
ruz? Yatırımlarımızda, ƭşƭmƭzde maddƭ temƭnat mı arıyoruz? Yaşamımızda çocuklarımızın
büyüyüp ƭmanlı olması, sağlam evlƭlƭkler yapması ve ƭmanlı bƭr soy yetƭştƭrmesƭ şeklƭnde
güçlü arzularımız var mı? Genellƭkle bu şeylerƭ bƭze verebƭlecek tek kƭşƭyƭ unutup, boş bƭr
çabayla kendƭ gayretƭmƭze mƭ dayanıyoruz? Göksel Babamız cƭmrƭ değƭldƭr, her ƭhtƭyacı-
mızı görür. Göksel Babamız zalƭm değƭldƭr, kendƭ ƭradesƭne uygun olan arzularımızı ve
ƭsteklerƭmƭzƭ yerƭne getƭrƭr.

Her şeyde Göksel Babamızı arayın; dualarınızda O’nun yüzünü arayın. Ona “Abba!
Baba!” dƭye seslenƭn ve Kutsal Ruhu’nun gücüyle sƭzƭ Oğlu’nun benzerlƭğƭne dönüştürmesƭ
ve her ƭhtƭyacınızı karşılaması ƭçƭn O’na dua edƭn. Yalnızca Tanrı’nın Oğlu aracılığıyla ve
Kutsal Ruh’un gücüyle yapabƭleceğƭ şeylerƭ kendƭ gücünüzle yapmaya çalışmayın. Fakat
aynı zamanda Tanrı’nın oğulları olarak evlat edƭnƭldƭysek ve Mesƭh’te lütfunun zengƭn-
lƭklerƭne mƭrasçı kılındıysak, o zaman daƭma kƭmƭn ƭsmƭnƭ taşıdığınızı ve kƭmlƭğƭnƭzƭn ne
olduğunu hatırlayın. Petrus’un söylemƭş olduğu gƭbƭ: “Söz dƭnleyen çocuklar olarak, bƭlgƭsƭz
olduğunuz geçmƭş zamandakƭ tutkularınıza uymayın. Sƭzƭ çağıran Tanrı kutsal olduğuna
göre, sƭz de her davranışınızda kutsal olun” (1Pe.1:14–15). Tanrı bƭzƭ, Şeytanın, günahın,
ölümün kölelƭğƭ ve yasanın suçlaması altında tutsak kalmaya devam etmemƭz ƭçƭn evlat
edƭnmedƭ. Mesƭh’le olan bƭrlƭğƭmƭzde Tanrı’nın lütfuyla güçlenmelƭ ve Tanrı’nın bƭzƭ çağır-
mış olduğu kutsallığı ve doğruluğu göstermeyƭ amaç edƭnmelƭyƭz.
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Ne var kɪ, eskɪden Tanrı’yı ̵anımadığınız zamanlarda, gerçek olmayan ̵anrılara kölelɪk
ettɪnɪz. Şɪmdɪyse Tanrı’yı ̵anıdınız, daha doğrusu Tanrı ̵arafından ̵anındınız. Öyleyse
nasıl oluyor da bu değersɪz, etkɪsɪz ɪlkelere dönüyorsunuz? Yenɪden onların kölesɪ mɪ
olmak ɪstɪyorsunuz? Özel günler, aylar, mevsɪmler, yıllar kutluyorsunuz! Sɪzɪn ɪçɪn
korkuyorum. Yoksa uğrunuza boş yere mɪ emek verdɪm?

Bƭr keresƭnde, Vƭetnam Savaşı sırasında “Hanoƭ Hƭlton” denƭlen bƭr yerde Amerƭkalı
pƭlotlara yapılan ƭşkencelerƭ konu alan bƭr belgesel seyretmƭştƭm. Bu havacılardan
çoğu savaş yıllarını son derece zor koşullarda esƭr olarak geçƭrmekteydƭ; açlıktan,

ƭşkenceden ve barbarca yaşam koşullarından geçmekteydƭler. Sonunda barış sağlanmış ve
pƭlotlar Amerƭka’ya gerƭ dönmüşlerdƭ. Belgesel, bu esƭr pƭlotlara nasıl tedavƭ uygulandı-
ğını, temƭzlendƭklerƭnƭ ve yenƭ kıyafetler verƭldƭğƭnƭ anlatmaya devam edƭyordu. İlk mola
yerƭne geldƭklerƭnde yoldakƭ bƭr kafeteryaya götürüldüler ve kendƭlerƭne dƭledƭklerƭ kadar
yƭyebƭleceklerƭ, yemeklerƭn sadece onlar ƭçƭn ve onlara özel olarak hazırlanacağı söylendƭ.
Bƭr pƭlot büyük bƭr bƭftek, bƭr düzƭne yumurta ve bƭr Fransız tostu söyledƭ. Demem o
kƭ bu esƭr düşmüş pƭlotlar esaretten kurtulmalarını kutluyorlardı. Pekƭ, bu esƭr düşmüş
pƭlotların yenƭden Hanoƭ Hƭlton’a dönmek ƭstedƭklerƭnƭ görseydƭnƭz, ne tepkƭ verƭrdƭnƭz?
Tekrar esarete dönmek ƭstedƭklerƭnƭ söyleselerdƭ tepkƭnƭz ne olurdu? Bu ƭnsanların delƭrmƭş
olduklarını düşünmez mƭydƭnƭz?

Bu örnek, Pavlus’un Galatyalılar’la ƭlgƭlƭ hayal kırıklığını yansıtmaktadır. Elçƭ bu bö-
lümde yasaya köle olmaktan özgür kılındıklarını söylemekte ve onlara neden gerƭ dönmeye
çalıştıklarını sormaktadır. Eğer Mesƭh onları özgür kıldıysa, neden yasanın lanetƭ altına
dönmeye çalışıyorlar? Pavlus’un argümanı şudur: yalnızca yasayı kusursuz bƭr şekƭlde ye-
rƭne getƭren Mesƭh sƭzƭ kurtarabƭlƭr. Yalnızca Tanrı Mesƭh’te ƭnsanı günahkâr konumundan
kurtarabƭlƭr ya da yasayı eksƭksƭz bƭr şekƭlde yerƭne getƭrebƭlƭr. Şeytan, günah ve ölümden
Tanrı’nın sağlayışı, Mesƭh’ƭn ƭşƭ ve Kutsal Ruh’un ƭşleyƭşƭyle özgür kılınmak yerƭne, kurta-
rılmış olduğu kölelƭğe ve boyunduruğa gerƭ dönmeye çalışmaktadırlar. Devam etmeden
önce, Pavlus’un sahte öğretmenlerƭn öğretƭsƭnƭ çürütmek ƭçƭn İsraƭl’ƭn Mısır’dan çıkışına
gönderme yapmaya devam ettƭğƭnƭ hatırlatmalıyız.

Gerçek Olmayan Tanrılardan Kurtarıldınız
Bu bölümün başında Pavlus şöyle söylemektedƭr: “Ne var kƭ, eskƭden Tanrı’yı tanımadı-
ğınız zamanlarda, gerçek olmayan tanrılara kölelƭk ettƭnƭz” (Gal.4:8). Dƭkkatƭnƭ Galatya
kƭlƭsesƭndekƭ dƭğer uluslara çevƭren Pavlus, onlara daha önce köle olduklarını hatırlatır.
Pavlus’un bƭrkaç ayet önce neler söylemƭş olduğunu anımsayın: “Bunun gƭbƭ, bƭz de ruhsal
yönden çocukken, dünyanın temel ƭlkelerƭne bağlı yaşayan kölelerdƭk” (Gal.4:3; Kol.2:8;
İbr.5:12). Görüldüğü gƭbƭ, Pavlus dƭğer ulusları ele alır ve onlara daha önce sahte tanrılara
ve ƭnsan felsefesƭne kölelƭk ettƭklerƭnƭ, bu tanrıların gerçek olmadığını hatırlatır. Pavlus,
onlara özgürlüklerƭnden vazgeçmek ƭsteyƭp ƭstemedƭklerƭnƭ sormaktadır: “Şƭmdƭyse Tanrı’yı
tanıdınız, daha doğrusu Tanrı tarafından tanındınız. Öyleyse nasıl oluyor da bu değersƭz,
etkƭsƭz ƭlkelere dönüyorsunuz? Yenƭden onların kölesƭ mƭ olmak ƭstƭyorsunuz?” (Gal.4:9).
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Böylelƭkle, Hrƭstƭyan olmadan öncekƭ yaşamlarında Tanrı bƭlgƭsƭnden yoksun olmalarıyla,
Mesƭh’te Tanrı bƭlgƭsƭne sahƭp olmalarını kıyaslar.

Ancak Pavlus’un kullandığı fƭƭllerƭn alt metƭnlerƭne dƭkkat edƭnƭz. “Şƭmdƭyse Tanrı’yı
tanıdınız” derken “tanımak” (gnantes) etken haldedƭr. Fakat daha sonra Pavlus kastetmƭş
olduğu asıl şeyƭ söyler: “daha doğrusu Tanrı tarafından tanındınız”, burada gnosthentes edƭl-
gen hal alır. Fark nedƭr? İlkƭnde, ƭnsanlar Tanrı’yı arar ve bulur. Dƭğerƭnde Tanrı günahkâr
ƭnsanı arar, bulur ve kurtarır. İlkƭnde, ƭnsanın ƭlk adımı kurtuluşu sağlar. Dƭğerƭnde, Tan-
rı’nın kudretlƭ adımı kurtuluşu sağlar. Göklerƭ ölçmede büyük çabasına rağmen, Babƭl
kulesƭyle, ƭnsanlar Tanrı’ya ulaşamadı. İnsan ancak Tanrı aşağı, ƭnsanları kurtarmak ƭçƭn
yeryüzüne ƭnerse kurtulabƭlƭr: Dorothy Sayers’ƭn söylemƭş olduğu gƭbƭ:

Bu öğretƭye canlandırıcı ya da harap edƭcƭ dƭyebƭlƭrƭz; buna Vahƭy ya da çöp de dƭ-
yebƭlƭrƭz; ama ahmakça dersek sözcüklerƭn hƭçbƭr anlamı kalmaz. Tanrı’nın ƭnsanlara
zorbayı oynaması hüzünlü bƭr hƭkâyedƭr; ƭnsanların Tanrı’ya zorbayı oynaması ƭnsa-
nın anlamsızlığının genel ƭç karartıcı bƭr hƭkâyesƭdƭr ve Tanrı’nın kendƭlerƭnden çok
daha ƭyƭ olduğunu görmelerƭ hayranlık uyandırıcı bƭr dramadır. Bunu ƭlk defa duyan
bƭr gazetecƭ buna Haber dƭyecektƭr; bunu ƭlk kez duymuş olan bƭr kƭşƭ bunu Haber,
hatta ƭyƭ haber olarak nƭtelendƭrmƭştƭr; Müjde kelƭmesƭnƭn esasında bu olduğunu her
zaman unutma eğƭlƭmƭnde olsak da.1

Bu, Müjde’nƭn doğasıdır ve Pavlus’un Galatyalılar ƭçƭn duyduğu kaygının sebebƭdƭr. Yalnızca
Tanrı bƭzƭ günahtan ve yasanın lanetƭnden kurtarır.

İronƭk bƭr şekƭlde, Galatya’dakƭ dƭğer uluslara aƭt kƭşƭler Tanrı’nın verdƭğƭ özgürlüğü
kölelƭğe dönmek ƭçƭn kullanıyorlardı: “Şƭmdƭyse Tanrı’yı tanıdınız, daha doğrusu Tanrı
tarafından tanındınız. Öyleyse nasıl oluyor da bu değersƭz, etkƭsƭz ƭlkelere dönüyorsunuz?
Yenƭden onların kölesƭ mƭ olmak ƭstƭyorsunuz?” (Gal.4:9). İsraƭl’ƭn Mısır’dakƭ boyunduruğa
dönmek ƭstedƭğƭ gƭbƭ, dƭğer uluslar ve Yahudƭ ulusundan olan Hrƭstƭyanlar da dünyanın te-
mel ƭlkelerƭnƭn boyunduruğuna gerƭ dönmek ƭstƭyorlardı. Dƭğer uluslar kurtuluş ve aklanma
ƭçƭn sünnet olmaya, yasanın tutsaklığına gƭrmeye, başka bƭr deyƭşle Kutsal Yazılar’ın temel
ƭlkelerƭnƭn tutsaklığına gerƭ dönmeye çalışıyordu. Hem Yahudƭler hem de dƭğer uluslar ƭçƭn
amaç, bu zamanı gerƭye almak ve Mesƭh hƭç gelmemƭş gƭbƭ yaşamaktı.

Bƭr sonrakƭ ayette Pavlus, Galatyalılar’ı sert bƭr şekƭlde eleştƭrƭr: “Özel günler, aylar, mev-
sƭmler, yıllar kutluyorsunuz!” (Gal.4:10). Bu özel günler Şabat ve Eskƭ Antlaşma’dakƭ çeşƭtlƭ
bayramlardı: Fısıh ve Mayasız Ekmek Bayramı, Günahların Bağışlanma Günü (Lev.23).
Pavlus, hƭçbƭr şekƭlde yasanın ahlakƭ gereklƭlƭklerƭnƭn ortadan kalktığını kastetmemektedƭr.
Ahlakƭ yasa nerede olursa olsun ƭnsanların yüreğƭnde yazılıdır, Adem ve Havva’ya Aden
bahçesƭnde verƭlmƭştƭr ve Sƭna Dağı’nda On Emƭr’de özetlenmƭştƭr, bütün ƭnsanları evrensel
olarak kapsamaktadır (Yar.1:26–28; 2:16–17; Çık.20:1–17; Lev.18:5; Yas.5:1–21; Rom.2:14–15;

1. Dorothy L. Sayers, Creed–or–Chaos? Why Chrƫstƫans Must Choose Eƫther Dogma or Dƫsaster (Or,
Why ƫt Really Does Matter What You Belƫeve) (Manchester, NH: Sophƭa Instƭtute Press, [1949] 1974),
12.
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10:5; Gal.3:10–12; WİA 19.1–2,5). Fakat Pavlus, kƭlƭsenƭn karşılaştığı en temel sorunlardan
bƭrƭ olan Eskƭ ve Yenƭ Antlaşma arasındakƭ ƭlƭşkƭ, yanƭ yasanın törensel ve ahlakƫ boyut-
larını, gün yüzüne çıkarır. Bu nedenle, bu bölüme daha fazla odaklanmamız gerektƭğƭnƭ
düşünmekteyƭm.

Hrƭstƭyanlar genelde Eskƭ Antlaşma’ya Mesƭh gelmemƭş gƭbƭ bakar. Örneğƭn bu, ƭnsanlar
On Emƭr’e kurtulmak ƭçƭn yapmaları gereken şeyler olarak baktığında meydana gelƭr ve
bu da ahlakƭ yasanın tamamen yanlış anlaşılmasıdır (WİA 19.5–6). Eskƭ Antlaşma’dakƭ
ahlakƭ yasalara sankƭ bugünkü ülkesel yönetƭm şeklƭmƭzƭn böyle olması gerekƭyormuş gƭbƭ
bakarlar (WİA 19.4). Örneğƭn, Yedƭncƭ Gün Adventƭstlerƭ hâlâ Cumartesƭ gününü Şabat
olarak tutmaktadır; bu, törensel yasanın tamamen yanlış anlaşılmasıdır (WİA 19.3). En
azından Pavlus’un örneğƭnde, Yahudƭ ulusundan Hrƭstƭyanlar Eskƭ Antlaşma’dakƭ bƭrçok
bayramı kutlamaya devam edƭyordu. Hem Pavlus’un zamanında hem de günümüzde bu
uygulamalardakƭ esas hata, Eskƭ Antlaşma’nın kƭşƭlerde, törenlerde ve bayramlarda Me-
sƭh’ƭn eylemƭnƭ ve Mesƭh’ƭ ƭşaret ettƭğƭnƭ kavrayamamaktır. Azƭz Augustƭnus’un (354–430)
söylemƭş olduğu gƭbƭ eskƭ yenƭde açıklanmıştır, yenƭ eskƭde saklıdır. Bƭzler, Eskƭ Antlaşma-
ya bƭr vaat olarak bakmalıyız ve Yenƭ Antlaşma’da bu vaatlerƭn gerçekleştƭğƭnƭ görmelƭyƭz.
Daha teknƭk konuşmak gerekƭrse, Eskƭ Antlaşma bƭr gölge veya örnek; Yenƭ Antlaşma ƭse
gölgelerƭn ƭşaret ettƭğƭ gerçeklƫk ya da örneklendƭrƭlendƭr.2

Eskƭ Antlaşma ve Yenƭ Antlaşma arasındakƭ bu ƭlƭşkƭyƭ görebƭlmek ƭçƭn bƭrkaç ayet ele
alalım: “Oysa ölüm Adem’den Musa’ya dek, gelecek Kƭşƭ’nƭn örneğƫ olan Adem’ƭn suçuna
benzer bƭr günah ƭşlememƭş olanlar üzerƭnde de egemendƭ” (Rom.5:14). Pavlus, Adem’ƭn
gelecek olan Mesƭh’ƭn bƭr örneğƭ olduğunu söyler. Pavlus ƭkƭ Adem arasındakƭ ƭlƭşkƭyƭ şu
şekƭlde anlatır:

Nƭtekƭm şöyle yazılmıştır: “İlk ƭnsan Adem yaşayan can oldu.” Son Adem’se yaşam
veren ruh oldu.… Topraktan olan ƭnsan nasılsa, topraktan olanlar da öyledƭr. Göksel
ƭnsan nasılsa, göksel olanlar da öyledƭr. Bƭzler topraktan olana nasıl benzedƭysek,
göksel olana da benzeyeceğƭz. (1Ko.15:45,48–49; bkz. Yar.2:7)

Adem, son Adem olan İsa Mesƭh’ƭn örneğƭdƭr. Fakat Adem, Mesƭh’ƭ önceden temsƭl eden
tek kƭşƭ değƭldƭr.

İsraƭl’ƭn çobanı olarak Musa, gerçek çoban olan Mesƭh’e bakar (İbr.3:3–6). Başkâhƭn
olarak Harun, gerçek Başkâhƭn olan Mesƭh’e bakar (İbr.7—8). İsraƭl’ƭn kralı olarak Davut,
krallar Kralı olan Mesƭh’e bakar (2Sa.7:14; Mez.110:1). Bütün peygamberler, en büyük Pey-
gamber olan Mesƭh’e bakar (Yas.18:15–22). Eskƭ Antlaşma’nın ƭlkelerƭ ve bayramları Mesƭh’e
ve Mesƭh’ƭn eylemƭnƭ ƭşaret eder. Örneğƭn, İbranƭler’ƭn yazarı antlaşma sandığının Mesƭh’e
ve Mesƭh’ƭn eylemƭnƭ ƭşaret ettƭğƭnƭ söyler: “ Kutsal Ruh bununla çadırın ƭlk bölmesƭ dur-
dukça, kutsal yere gƭden yolun henüz açıkça gösterƭlmedƭğƭnƭ belƭrtƭyor. Bu, şƭmdƭkƭ çağ
ƭçƭn bƭr örnektƭr; sunulan kurbanlarla sunuların tapınan kƭşƭnƭn vƭcdanını yetkƭnleştƭreme-

2. Leonhard Goppelt, Typos: The Typologƫcal Interpretatƫon of the Old Testament ƫn the New (Grand
Rapƭds, MI: Eerdmans, 1982).
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dƭğƭnƭ gösterƭyor” (İbr.9:8–9). Ancak Mesƭh geldƭğƭnde O’nu ƭşaret eden bütün kurbanlar,
törenler ve bayramlar ortadan kalktı. Tanrı yenƭ bƭr şey kurmak ƭçƭn eskƭ düzenƭ ortadan
kaldırdı (İbr.10:9). Pavlus aynı gerçeğƭ başka bƭr yerde daha dƭle getƭrƭr: “Bu nedenle kƭmse
yƭyecek ƭçecek, bayram, yenƭ ay ya da Şabat Günü konusunda sƭzƭ yargılamasın. Bunlar
gelecek şeylerƭn gölgesƭdƭr, aslı ƭse Mesƭh’tedƭr” (Kol.2:16–17).

Sünnet-yanlıları, Eskƭ ve Yenƭ Antlaşma arasındakƭ bu ƭlƭşkƭyƭ kavrayamadı. Özellƭkle de
sünnetle ƭlgƭlƭ kısmı anlayamadılar. Bu Eskƭ Antlaşma sembolü sünnet ya da kesƫp atma ,
Mesƭh’ƭn çarmıhta Tanrı’dan yoksun kalmasını ƭşaret etmekteydƭ. Bu sünnet Kutsal Ruh’un
dökülmesƭnƭ beraberƭnde getƭrdƭ ve etkƭlƭ çağrısıyla seçƭlmƭşlerƭn yüreklerƭ elle yapılmayan
sünnetle sünnet edƭldƭ (Kol.2:11). Bu nedenle Pavlus, hayal kırıklığına uğrayarak şöyle der:
“Sƭzƭn ƭçƭn korkuyorum. Yoksa uğrunuza boş yere mƭ emek verdƭm?” (Gal.4:11). Her şeyƭn
boşuna olduğunu düşünür, çünkü zamanı gerƭ almaya, yasanın lanetƭnden Mesƭh tarafın-
dan verƭlen özgürlük sayesƭnde kurtulmak yerƭne yasanın boyunduruğuna gerƭ dönmeye
çalışmaktadırlar. Işıktan karanlığa, lütuftan yasaya ve çöldekƭ özgürlükten Mısır’dakƭ bo-
yunduruğa gerƭ dönmeye çalışmaktadırlar.

Kendƭ Kendƭmƭzƭ Kurtaramayız
Burada göze çarpan bƭrçok şey vardır; en başta da kendƭ kendƭmƭzƭ kurtaramıyor olmamız-
dır. Bu nedenle, tamamen yoksun ve tamamen günahkâr olduğumuzu kavramalıyız. Ta-
mamen günahkâr olduğumuz ve kendƭmƭzƭ kurtaramayacak olduğumuzu söyleyen Kutsal
Kƭtap’a dayalı doktrƭnƭ kabul etmelƭyƭz. Pavlus’un dedƭğƭ gƭbƭ, doğru hƭç kƭmse yok, tek kƭşƭ
bƭle (Rom.3:10). Herkes Tanrı’nın yücelƭğƭnden yoksun kaldı (Rom.3:23). Yalnızca günahla-
rımız ƭçƭnde ölü değƭlƭz; Kutsal Yazılar aynı zamanda Tanrı’nın düşmanları olduğumuzu da
söylemektedƭr. Fakat O’na karşı kayıtsız değƭlƭz. Doğamız gereğƭ O’ndan nefret etmekteyƭz
(Ef.2:1–3). Ancak Pavlus başka bƭr yerde ne demƭştƭr? “Çünkü bƭz Tanrı’nın düşmanlarıy-
ken Oğlu’nun ölümü sayesƭnde O’nunla barıştıksa, barışmış olarak Oğlu’nun yaşamıyla
kurtulacağımız çok daha kesƭndƭr” (Rom.5:10). Başka bƭr ƭfadeyle, bƭzlerƭn yapamadığı şeyƭ
Tanrı Mesƭh’te yaptı. Tanrı bu karanlık dünyaya geldƭ, bƭz kurtulalım, karanlık çukurdan
çıkalım ve ölümden yaşama dƭrƭlelƭm dƭye bƭrƭcƭk Oğlu’nu kurban sunusu yaptı. Eğer Tanrı
bƭzƭm tamamen yetersƭz kaldığımız bu şeyƭ Oğlu’nda gerçekleştƭrdƭyse, neden Tanrı’nın
bƭze vermƭş olduğu özgürlüğü bƭzƭ kurtardığı tutsaklığa gerƭ dönmek ƭçƭn kullanıyoruz?

Yasacılığımızın kaynağının, Kutsal Kƭtap’ı, özellƭkle de Eskƭ Antlaşma’yı okuma şek-
lƭmƭze dayandığını düşünüyorum: Mesƭh’ƭ görmekte başarısız oluyoruz. Kutsal Yazılar’ı,
özellƭkle de Eskƭ Antlaşma’yı okurken Mesƭh’ƭ aramalıyız. İsa Mesƭh kendƭsƭnƭ elçƭlere,
Eskƭ Antlaşma’dakƭ anahtar kƭşƭ olarak tanıtmıştır. İsa Mesƭh hƭzmetƭ ve görevƭyle ƭlgƭlƭ
her şeyƭ–“Musa’nın yasasından, peygamberlerƭn ve mezmurların bƭldƭrdƭklerƭnden”–yanƭ
bütün Eskƭ Antlaşma’dan açıklamaktadır (Luk.24:44–45).

Bu, kƭlƭsenƭn tarƭh boyunca her zaman yaptığı bƭr şeydƭr. Ancak Jean Calvƭn’ƭn sözlerƭ
büyük katkı sağlamaktadır:

Mesƭh’ƭn en ƭyƭ, Kutsal Yazılar’dan bƭlƭnebƭleceğƭnƭ benƭmsemelƭyƭz. Eğer durum böy-
leyse, Kutsal Yazılar Mesƭh’ƭ bulma amacıyla okunmalıdır. Bu amaçtan dönen kƭşƭ,
tüm yaşamını öğrenmeye adamış olsa da, gerçeğƭn bƭlgƭsƭne asla erƭşemez… Çünkü
Mesƭh ƭlk olarak Müjde’de ortaya çıkmadı; fakat Yasa’nın ve Peygamberlerƭn O’nu
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ƭşaret ettƭğƭ Müjde’de açıklandı.3

Eğer bu düşünceyƭ kavrarsak, Kutsal Kƭtap çalışmamız Mesƭh’ƭ odak noktası olarak alır.
Bu, Mesƭh’ƭn zamanında Yahudƭler’ƭn esas problemƭydƭ: “İsraƭloğulları’nın zƭhƭnlerƭ kö-

relmƭştƭ. Bugün bƭle Eskƭ Antlaşma okunurken zƭhƭnlerƭ aynı peçeyle örtülü kalıyor. Çünkü
bu peçe ancak Mesƭh aracılığıyla kalkar. Ne var kƭ, bugün bƭle Musa’nın yazıları okun-
duğunda yüreklerƭnƭ bƭr peçe örtüyor” (2Ko.3:14–15). Eğer önce Mesƭh’ƭ arasak, o zaman
yasaya bakıp kurtuluşumuzu sağlamanın bƭzƭm görevƭmƭz olduğunu düşünmeyƭz, aksƭne
yasayı yerƭne getƭrƭşƭyle Mesƭh’ƭn doğruluğunu görürüz. Eskƭ Antlaşma’nın ahlakƭ yasala-
rını okuyup bugünkü devlet düzenƭyle ƭlgƭlƭ olduğunu düşünmeyƭz ve Mesƭh’ƭn krallığının
doğruluğunun gölgesƭ olduğunu görürüz. Eskƭ Antlaşma’dakƭ kurbanları görüp, Tanrı’nın
hoşgörüsünü kazanmak ƭçƭn yapabƭleceğƭmƭz bƭr şey olduğunu düşünmeyƭz, bunun yerƭne
Mesƭh’ƭn kusursuz kurbanımız olduğunu görürüz. Bu şekƭlde Mesƭh’ƭn uƥƵumuzda duran
Kƭşƭ olduğunu görür; ƭmanımızın hem kaynağı hem de tamamlayıcısı olarak yalnızca O’nu
bƭlƭrƭz.

Umarım yalnızca Pavlus’un Galatyalılar’a mektubunda değƭl, fakat Kutsal Yazılar’ın
tamamında İsa Mesƭh’ƭn ve eylemƭnƭn Kutsal Yazılar’ın merkezƭ olduğunu görebƭlƭrƭz. Eğer
İsa Mesƭh’ƭn Tanrı’nın bütün vaatlerƭnƭn yerƭne getƭrƭlmesƭ olarak görürsek, artık gölgeler
dƭyarında yaşamaz, fakat zamanı gerƭ almaya asla çalışmadan vahyƭn ışığında yaşarız.
Yalnızca Mesƭh’le olan bƭrlƭğƭmƭzle ve ƭmanla aklanabƭleceğƭmƭzƭ, kutsallaşabƭleceğƭmƭzƭ
ve yüceltƭlebƭleceğƭmƭzƭ görürüz. Tanrı’nın gözünde lütuf bulabƭlmek ƭçƭn Tanrı’ya kusurlu
sunularımızı sunmaya çalışmayız. Tanrı’nın gözünde lütuf bulduğumuzu kesƭn bƭr şekƭlde
bƭlerek, Mesƭh’ƭn kusursuz doğruluğunu sunarız.

Galatyalılar’ın bu bölümü bütün Hrƭstƭyanlara bƭr uyarıda bulunmaktadır. Pavlus, Ga-
latyalılar’ı eskƭ yollarına dönmemelerƭ ƭçƭn uyarmaktadır. Bu yalnızca ƭlk yüzyıldakƭ Hrƭs-
tƭyanların yüzleşmƭş olduğu bƭr şey değƭl, bütün Hrƭstƭyanların yüzleştƭğƭ bƭr ayartılmadır.
Mesƭh’ten ayrı tek bƭr gün bƭle geçƭrmeyen ve Hrƭstƭyan aƭle ortamında büyümüş kƭşƭler
ƭçƭn bƭle günahla lekelenme, doğruluk yolundan ayrılma denenmesƭ vardır. Yıllardır alkol
almamış bƭr alkolƭğƭn yıllar sonra gördüğü bƭr bara arzu dolu bakışı gƭbƭ, sıklıkla Hrƭstƭyan-
lar da Hrƭstƭyan olmadan öncekƭ yaşamlarına arzuyla bakabƭlƭrler. Bƭr zamanlar ne kadar
“eğlendƭklerƭnƭ” ve “özgür” olduklarını hatırlarlar. Tıpkı önce bƭr yudum alacağını söyleyƭp
de sonunda bƭr fıçı dolusu ƭçkƭ ƭçen bƭr alkolƭk gƭbƭ, günahla cƭlveleşmemƭz görünürde ruhu
tehdƭt etmeyen şeylerƭ kolayca kızıştırabƭlƭr.

Kışkırtılmanın doğasına bakmaksızın, Hrƭstƭyanlar her zaman pak kalmalı ve Mesƭh’ƭ
aramalıdır. Geçmƭş yaşantılarımız ne kadar cezbedƭcƭ görünürse görünsün, günahkâr geç-
mƭşƭmƭz yıkanmış bƭr tabuttur: dışı temƭz görünür, fakat ƭçƭ ölümle doludur. Yalnızca Mesƭh
Ruhu ve Kelâmı aracılığıyla düşüncelerƭmƭzƭ kutsal ve temƭz olana çevƭrebƭlƭr. Bu nedenle,
her zaman günahtan kaçınmalı ve gayretlƭ bƭr bƭçƭmde Mesƭh’ƭn ardından gƭtmelƭyƭz.

3. John Calvƭn, Yu.1—10 , CNTC, trans. T. H. L. Parker, eds. Davƭd W. Torrance and T. F. Torrance
(Grand Rapƭds, MI: Eerdmans, [1961] 1995), 139.
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Pekɪ, sɪze gerçeğɪ söyledɪğɪm ɪçɪn düşmanınız mı oldum? Başkaları sɪzɪ kazanmaya gayret
edɪyor, ama nɪyetlerɪ ɪyɪ değɪl. Kendɪlerɪ ɪçɪn gayret edesɪnɪz dɪye sɪzɪ bɪzden ayırmak
ɪstɪyorlar. Nɪyet ɪyɪyse, yalnız aranızda olduğum zaman değɪl, her zaman gayretlɪ
olmak ɪyɪdɪr. Çocuklarım! Mesɪh sɪzde bɪçɪmlenɪnceye dek sɪzɪn ɪçɪn yɪne doğum ağrısı
çekɪyorum. Şɪmdɪ yanınızda bulunmayı ve sesɪmɪn tonunu değɪştɪrmeyɪ ɪsterdɪm. Bu
halɪnɪze şaşıyorum!

İkƭncƭ bölümün ortasından ƭtƭbaren Pavlus, Galatyalılar’ın Müjde’yle olan ƭlƭşkƭlerƭnƭ an-
latmak ƭçƭn teolojƭk argümanlarını yoğun bƭr şekƭlde aktarma gayretƭ ƭçƭndedƭr. Galatya
kƭlƭsesƭne duyurmuş olduğu Müjde’nƭn gerçek olduğunu göstermek ƭçƭn Eskƭ Antlaş-

ma’ya bƭrçok gönderme yapar. Pavlus yalnızca Eskƭ Antlaşma’dan Yasa’nın Tekrarı 27:26;
Levƭlƭler 18:5 ve Yaratılış 15:6’dan alıntılar yapmakla kalmaz, aynı zamanda Mesƭh’ƭn Müj-
desƭ’nƭn getƭrdƭğƭ özgürlüğü anlatmak ƭçƭn Mısır’dan Çıkış hƭkâyesƭnƭ de anlatır. İsraƭl
yasanın tutsağıydı, ona köleydƭ ve onun lanetƭ altındaydı. Aynı şekƭlde dƭğer uluslar da
sahte öğretƭnƭn ve boş felsefenƭn tutsağıydı. Hem Yahudƭler hem de dƭğer uluslar dünyanın
temel ƭlkelerƭne tutsaktı. Ancak İsa Mesƭh geldƭ ve her ƭkƭ tarafı da yasanın lanetƭnden
kurtardı, öyle kƭ Ruh’ta yaşamın özgürlüğüne erƭşebƭlsƭnler. Tanrı onları kendƭ ƭtaatlerƭyle
değƭl, ancak İsa Mesƭh’ƭn ƭtaatƭyle özgür kıldı. Kurtuluş ve aklanma ƭşlerle değƭl, ƭmanla
gerçekleşƭr.

Mektubunun bu bölümünde, Pavlus’un teolojƭk argümanlarıyla ƭlgƭlƭ bƭr açıklamasını
görmekteyƭz ve mektubun başında olduğu gƭbƭ Galatyalılar’la kƭşƭsel olarak ƭlgƭlenƭr. Pavlus
dƭkkatƭ aralarındakƭ söz hakkına çeker. Ayrıca kendƭ çabalarından da söz ettƭğƭnƭ görmek-
teyƭz. Fakat en sonunda Pavlus’un kendƭsƭnƭ referans olarak göstermesƭ kendƭnƭ yücelttƭğƭ
anlamına gelmez, hƭzmetƭne olan bağlılığını ve adanmışlığını gösterƭr. Hƭzmetƭnƭn amacı
neydƭ? Amacı, Galatya’dakƭ Hrƭstƭyanlarda Mesƭh’ƭn bƭçƭmlendƭğƭnƭ görmektƭ. Aslında Me-
sƭh’ƭn halkında bƭçƭmlenmƭş olması her Müjde hƭzmetkârının amacı ve arzusu olmalıdır.

Pavlus Gƭbƭ Olun
İlk olarak Pavlus, Galatyalılar’dan kendƭsƭ gƭbƭ olmalarını ƭster: “Kardeşler, sƭze yalvarı-
yorum, benƭm gƭbƭ olun. Çünkü ben de sƭzƭn gƭbƭ oldum. Bana hƭç haksızlık etmedƭnƭz”
(Gal.4:12). Pavlus, Galatyalılar’a kendƭsƭ gƭbƭ olmaları gerektƭğƭnƭ söylerken, kƭşƭlƭğƭnƭ ya da
gƭyƭm kuşam tarzını taklƭt etmelerƭ gerektƭğƭnƭ kastetmez. Bunun yerƭne, Galatyalılar’dan
yasayla kurduğu ƭlƭşkƭ açısından kendƭsƭ gƭbƭ olmalarını ƭstemektedƭr.

Dƭğer uluslara Müjde’yƭ duyurmak ƭçƭn Pavlus dƭğer uluslardan bƭrƭ gƭbƭ olmuştur -ör-
neğƭn, yƭyeceklerle ƭlgƭlƭ yasayı benƭmseyen bƭr Yahudƭ ƭçƭn büyük bƭr sorun olan şeyƭ
yapmıştır, onlarla bƭrlƭkte yemek yemƭştƭr. Pavlus başka bƭr yerde, ƭster Yahudƭ ƭster dƭğer
uluslar arasında bulunsun, bu kƭşƭlerƭn hassasƭyetlerƭne göre davranma nedenƭnƭ açıklamış-
tır: “Ben özgürüm, kƭmsenƭn kölesƭ değƭlƭm. Ama daha çok kƭşƭ kazanayım dƭye herkesƭn
kölesƭ oldum. Yahudƭler’ƭ kazanmak ƭçƭn Yahudƭler’e Yahudƭ gƭbƭ davrandım. Kendƭm Kutsal
Yasa’nın denetƭmƭ altında olmadığım halde, Yasa altında olanları kazanmak ƭçƭn onlara
Yasa altındaymışım gƭbƭ davrandım” (1Ko.9:19–20). Pavlus etrafındakƭ ƭnsanları gücendƭr-
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memek adına, ƭnsanların beklentƭlerƭne göre dışsal öğelere adapte olmaya ƭsteklƭydƭ. Bu
yolla, gücenmek yerƭne Müjde’ye odaklanabƭlƭrdƭ. Kƭmƭ durumda Yahudƭlerƭn yƭyecekle
ƭlgƭlƭ yasaları ve dƭğer ulusların başka konularla ƭlgƭlƭ çekƭncelerƭ konusunda hassasƭyete
sahƭp olan elçƭ, yedƭğƭ yemeğƭn ƭçerƭğƭnƭ değƭl Müjde’yƭ öne çıkarıyordu. Bu nedenle Pavlus,
Galatyalılar’a yasanın boyunduruğunu gerƭde bırakmaları gerektƭğƭnƭ söylüyor ve kendƭsƭ-
nƭn Mesƭh’te özgür olması gƭbƭ, onlardan da kendƭsƭnƭ bu konuda örnek almalarını ƭstƭyor,
onları bu konuda teşvƭk edƭyordu.

Pavlus’un Tanıklığı
Pavlus, Galatyalılar’a kendƭsƭnƭ kƭşƭsel bƭr yolla açar: “Bƭldƭğƭnƭz gƭbƭ, Müjde’yƭ sƭze ƭlk kez
bedensel hastalığım nedenƭyle bƭldƭrmƭştƭm. Bedensel durumum sƭzƭn ƭçƭn çetƭn bƭr de-
neme olduğu halde benƭ ne hor gördünüz ne de reddettƭnƭz. Tanrı’nın bƭr meleğƭnƭ, hatta
Mesƭh İsa’yı kabul eder gƭbƭ kabul ettƭnƭz benƭ. Şƭmdƭ o sevƭncƭnƭze ne oldu? Sƭzƭn ƭçƭn
tanıklık ederƭm kƭ, elƭnƭzden gelse gözlerƭnƭzƭ oyar bana verƭrdƭnƭz” (Gal.4:13–15). Pavlus
dƭkkatƭlerƭ, Müjde’yƭ ƭlk duyurmaya geldƭğƭnde Galatyalılar’ın kendƭsƭne gösterdƭğƭ ƭyƭlƭğe
çeker. Hastalığıyla ƭlgƭlƭ ayrıntılara değƭnmez. “Bedensel bƭr hastalığının” olduğunu, bu
durumun Galatyalılar’a bƭr denenme olduğunu ve Galatyalılar’ın ellerƭnden gelse gözlerƭnƭ
oyup kendƭsƭne verebƭleceğƭnƭ söyler. Bu bƭlgƭden anlamaktayız kƭ Pavlus’un bƭr göz hasta-
lığı vardı. Ancak Pavlus’un hastalığı üzerƭnde değƭl, zayıƥƷığa ve Galatyalılar’ın buna verdƭğƭ
karşılığa odaklanmalıyız.

Galatyalılar onu hor görmedƭ, aksƭne ona bƭr melek hatta İsa Mesƭh’ƭ kabul eder gƭbƭ
davrandılar. Pavlus nƭçƭn şƭmdƭ ondan yüz çevƭrdƭklerƭnƭ merak etmektedƭr, çünkü ara-
larındakƭ ƭlƭşkƭ ƭyƭ ve sevgƭ doluydu. “Pekƭ, sƭze gerçeğƭ söyledƭğƭm ƭçƭn düşmanınız mı
oldum?” (Gal.4:16). Dƭğer bƭr deyƭşle, Pavlus’un Galatyalılar’a duyduğu sevgƭ ve ƭlgƭ değƭş-
memƭştƭ, bu nedenden ötürü onlara gerçeğƭ göstermek ƭçƭn gayretle çalışıyordu. Bunun
tam aksƭne, sahte öğretmenlerƭn gerçekle ƭlƭşkƭlerƭ yoktu: “Başkaları sƭzƭ kazanmaya gayret
edƭyor, ama nƭyetlerƭ ƭyƭ değƭl. Kendƭlerƭ ƭçƭn gayret edesƭnƭz dƭye sƭzƭ bƭzden ayırmak
ƭstƭyorlar” (Gal.4:17). Pavlus, sahte öğretmenlerƭn Galatyalılar’dan faydalandığını söylemek-
tedƭr. Onlara sahte övgüler yağdırıyorlardı. Bunun yanı sıra onları kendƭsƭnden “ayırmak
ƭstedƭklerƭnƭ” söylemektedƭr, yanƭ Galatyalılar’ı dƭğer etkenlerden, özellƭkle de elçƭden uzak
tutmak ƭstƭyorlardı. Onları uzak tutmanın maksadı neydƭ? Amaç, Galatyalılar’ın sahte öğ-
retmenlere bakmasıydı, böylece sahte öğretmenler Galatya kƭlƭsesƭnƭ kendƭ etkƭlerƭ altında
tutmaya devam edebƭlecektƭ.

Pavlus şöyle demektedƭr: “Nƭyet ƭyƭyse, yalnız aranızda olduğum zaman değƭl, her zaman
gayretlƭ olmak ƭyƭdƭr. Çocuklarım! Mesƭh sƭzde bƭçƭmlenƭnceye dek sƭzƭn ƭçƭn yƭne doğum
ağrısı çekƭyorum” (Gal.4:18–19). Bƭr öğretmen veya vaƭzƭn, topluluğu çok önemlƭ bƭr konuma
koyması–Tanrı’nın onlardakƭ ƭşƭnƭ övmesƭ–koşullara bağlı bƭr duruma göre ƭyƭdƭr; Pavlus da
hƭzmetƭnde bunu yapıyordu (2Ko.3:1–4). Ancak elçƭ sahte öğretmenlerƭn bunu yapmadığını
bƭlƭyordu; sünnet yanlılarının amacı Tanrı’yı yüceltmek ya da kƭlƭseyƭ büyütmek değƭldƭ,
kendƭ bencƭl duyguları ƭçƭn gayret edƭyorlardı.

Galatyalılar’a “çocuklarım” derken elçƭnƭn kalbƭne bƭr pencere açılmaktadır. Pavlus’un
mektubunu okuduğumuzda elçƭnƭn kızgın olduğunu ve yalnızca doğru öğretƭyƭ vermeye
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çalıştığını düşünebƭlƭrƭz. Fakat mektup hakkında bu sonuca varmak, büyük bƭr yanlış
anlamaya yol açar. Pavlus, Galatyalılar’a büyük bƭr ƭlgƭ gösterƭyordu. Çocuğunu büyük
bƭr tehlƭkenƭn ortasında gören kaygılı bƭr anne-baba gƭbƭydƭ. Duyguları yalnızca doğru
öğretƭnƭn verƭlmesƭ ƭçƭn ettƭğƭ gayretle değƭl, sevgƭ ve kaygıyla da yoğunlaşmıştır. Bu bƭr
duygu ƭfadesƭdƭr, fakat Pavlus’un sözlerƭ Galatyalılar ƭçƭn besledƭğƭ sevgƭ ve kaygının da
kanıtıdır.

Esasında, elçƭnƭn duyduğu sevgƭ yalnızca onlara “çocuklarım” dƭye seslenmesƭnden
değƭl, fakat aynı zamanda çocuklarında Mesƭh’ƭn bƭçƭmlendƭğƭnƭ görme kaygısından ƭlerƭ
gelmektedƭr. Pavlus ve sahte öğretmenler arasında belƭrleyƭcƭ farklar bulunmaktadır. Sahte
öğretmenler kendƭ bencƭl çıkarları ƭçƭn Galatyalılar’ı ƭzole ederken, Pavlus onları Mesƭh’e
yönlendƭrdƭ ve Mesƭh’ƭn onlarda bƭçƭmlendƭğƭnƭ görmeyƭ arzuladı. Bu bölümün son aye-
tƭnde, Pavlus Galatyalılar’la ƭlgƭlƭ yaşadığı hayal kırıklığının yanı sıra ƭlgƭsƭnƭ de belƭrtmek-
tedƭr: “Şƭmdƭ yanınızda bulunmayı ve sesƭmƭn tonunu değƭştƭrmeyƭ ƭsterdƭm. Bu halƭnƭze
şaşıyorum!” (Gal.4:20). Pavlus ses tonunu yumuşatmış olabƭlƭr, fakat Galatyalılar’ın sahte
müjdeyƭ benƭmsemesƭyle ƭlgƭlƭ hâlâ kaygılıydı ve hayal kırıklığına uğramıştı.

Pavlus’un yazdıklarının çoğu Galatyalılar’la ƭlƭşkƭsƭnƭn -bƭr pastörle topluluğu arasındakƭ
ƭlƭşkƭnƭn- etrafında dönmektedƭr. Odağımızı, pastörlerƭn koyunlarına karşı sorumluluğu ve
topluluğun pastörlerƭne karşı sorumluluğu olmak üzere ƭkƭye ayırabƭlƭrƭz.

Pastörün Koyunlarına Karşı Sorumluluğu
Pavlus’un yazılarından anlaşılmaktadır kƭ bƭr pastör, Rab İsa ƭçƭn sadece bƭr araçtır. Araç,
bƭr şeylerƭn aracılığıyla aktarıldığı şeydƭr. Pastör topluluğuna ne aktarır? Pastör Mesƭh’ƭ
aktarmalıdır. Westmƫnster İnanç Açıklaması yazıldığında, Toplu Tapınma düzenƭ de yazıl-
mıştır. Pastöre talƭmatlarında Tapınma Düzenƭ, pastörü “ƭmanla, sadık bƭr şekƭlde, Mesƭh’e
onur vererek, kendƭ çıkarı ve kazancı olmaksızın ƭnsanların kurtuluşunu, değƭşƭmƭnƭ ak-
tararak; kutsal sonuçlar vereceğƭnƭ düşünerek gerƭye çözümlenmemƭş hƭçbƭr şey bırakma-
yarak, herkese kendƭnden bƭr pay vererek, yoksulu göz ardı etmeyerek, zengƭnƭ kayırma-
yarak” vaaz vermeye çağırmaktadır1. Dƭğer bƭr deyƭşle, pastör asla kendƭsƭne değƭl, fakat
her zaman Mesƭh’ƭ ƭşaret etmelƭdƭr. Vaazla, Kelam’ın öğretƭlmesƭyle ya da sakramentlerƭn
uygulamasıyla pastör Mesƭh ƭçƭn bƭr araç olmalıdır. Eğer bƭr pastör Mesƭh ƭçƭn gerçek bƭr
araç olursa, o zaman alçakgönüllü olacaktır. Pastör bƭr grup öğrencƭ oluşturamaz ya da
kendƭsƭnƭ topluluğun yaşamında tek etkƭ sahƭbƭ yapamaz.

Mesƭh’ƭ yürekten seven, fakat oldukça yanlış yönlendƭrƭlen pastörler bƭle dış etkƭle-
rƭn Mesƭh’e gölge düşürdüğünü düşünerek “sürülerƭnƭ dış etkƭden koruma” gƭrƭşƭmƭnde
bulunabƭlƭrler. Fakat yalnızca Mesƭh’ƭ ƭşaret eden benlƭksƭz bƭr hƭzmet, sahte öğretmen-
lerƭn düşüncesƭne tamamen zıttır. Sünnet-yanlıları, kendƭ çıkarları ƭçƭn Galatyalılar’ı dış

1. Dƫrectory for Publƫc Worshƫp , ƭn Westmƫnster Confessƫon of Faƫth (Glasgow: Free Presbyterƭan
Publƭcatƭons, [1648] 1995), 381.
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etkƭlerden, yanƭ Pavlus’tan ƭzole etmeye çalıştıklarını anımsayın. Bu sahte öğretmenler
kƭlƭsenƭn yararından çok, kendƭ yararlarını gözetƭyordu. Pavlus, bu gerçekten mektubunun
sonunda bahseder: “Bedende gösterƭşe önem verenler, yalnız Mesƭh’ƭn çarmıhı uğruna
zulüm görmemek ƭçƭn sƭzƭ sünnet olmaya zorluyorlar” (Gal.6:12). Öte yandan Pavlus, dƭ-
ğerlerƭnƭn yaşamına kendƭ yaşamını ve eylemlerƭnƭ empoze etmeye çalışmıyordu. Mesƭh
Galatyalılar’da bƭçƭmlendƭkçe kendƭ benzeyƭşƭ ƭçƭn kutsallaşmayı desteklƭyordu. Dƭğer bƭr
deyƭşle, Pavlus Galatyalılar’ın her konuda kendƭsƭyle aynı adımı atmalarını ƭstemƭyordu.
Fakat Galatyalılar’dan kendƭsƭ Mesƭh’ƭ nasıl ƭzlƭyorsa, onların da öyle ƭzlemelerƭnƭ, yasanın
boyunduruğunu bırakma konusunda onun gƭbƭ olmalarını ve Mesƭh’ƭn onlarda bƭçƭmlen-
dƭğƭnƭ görmek ƭstƭyordu.

Bƭr pastörün rolü, kendƭsƭne değƭl Mesƭh’ƭ ƭşaret etmektƭr. Bƭr pastörün amacı ve arzusu
Vaftƭzcƭ Yahya’nınkƭ gƭbƭ olmalıdır: “O büyümelƭ, bense küçülmelƭyƭm” (Yu.3:30). Yalnızca
Mesƭh bƭr pastörün bunu yapabƭlmesƭnƭ sağlayabƭlƭr, çünkü her ƭnsan (pastörler de dahƭl
olmak üzere) güçlü bƭr düşmanla, kendƭ egolarıyla karşı karşıya gelƭr. Çok ünlü bƭr pastörün
duası, ƭmanlı bƭr pastörün, kendƭ benlƭğƭnƭ öldürmeye ƭhtƭyaç duyan bƭr pastörün yüreğƭnƭ
ortaya koyar:

Efendƭm Tanrı,
Bugün vaaz vermem gerekƭyor;
Ama güçsüzüm ve görevƭmƭ yerƭne getƭrmem ƭçƭn
Yardımına ƭhtƭyacım var.
İnsanların tanrısal gerçekle büyümesƭnƭ arzuluyorum,
Senƭn doğru tanıklığın Senden gelsƭn.
Duamda ve vaazımda bana yardım et,
Lütuf ƭçƭn yüreğƭm arzu duysun.
Konuyla alakalı olan şeylerƭ
Anlaşılır bƭr şekƭlde aktarayım,
Doğru sözlerƭ gayretle ƭfade edeyƭm,
Vaaz ettƭğƭm şeylerƭ yüreğƭmde hƭssedeyƭm.
İnsanların yüreklerƭne ƭşlemesƭnƭ,
Bütün kusurlarımın bƭlƭncƭne varmamı sağla.
Gayretƭmden ötürü gurura kapılmayayım.
Yardımına, tesellƭne, gücüne ve kutsallığına ƭhtƭyacım var,
Öyle kƭ lütfunun pak bƭr aracı olayım,
Ve Senƭn ƭçƭn bƭr şeyler yapabƭleyƭm.
Bu ƭşƭ yaparken Sana sadık kalayım.2

Bu cümleler yalnızca pastörler ƭçƭn değƭl, kƭlƭseler ƭçƭn de geçerlƭdƭr. Bu nedenle, kƭlƭseler
Rabbƭn pastörlerƭnƭn Mesƭh’ƭ ƭşaret etmesƭnƭ sağlaması ƭçƭn Rabbe dua etmelƭdƭr.

Fakat bƭr pastörün amacı Mesƭh’ƭ ƭşaret etmekse, o halde Pavlus gƭbƭ Mesƭh’ƭn toplu-
luğunda bƭçƭmlendƭğƭnƭ görmek ƭstemelƭdƭr. Bazı pastörler, topluluklarını baş belası —
çalışma zamanından çalan kƭşƭler olarak görürler. Başkaları, topluluklarını ayaklı sorun

2. “A Mƭnƭster’s Preachƭng,” ƭn The Valley of Vƫsƫon , ed. Arthur Bennett (Edƭnburgh: Banner of Truth,
[1975] 2007), 348–349.
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kaynağı olarak görür; bƭr süre sonra pastör topluluğun sorunlarıyla ƭlgƭlenmekten kaçınabƭ-
lƭr. İnsanları Mesƭh’ƭn uğruna öldüğü kƭşƭler olarak değƭl, yalnızca sorunlu kƭşƭler görür. Kaç
pastör kƭlƭselerƭndekƭ ƭnsanlar ƭçƭn dua etmektedƭr? Pavlus, Mesƭh Galatyalılar’da bƭçƭmle-
nƭnceye dek doğum sancısı çekmekteydƭ. Bütün pastörler toplulukları ƭçƭn aynı kaygıları
taşımalıdır.

Bu, yalnızca kƭlƭse ƭçƭn dua etmek değƭl, fakat ayrıca Müjde’yƭ sadık bƭr şekƭlde du-
yurmak demektƭr. Müjde hƭzmetƭ aynı zamanda elçƭsel ƭlƭşkƭlerƭ de ƭçerƭr: kƭlƭse üyelerƭnƭ
zƭyaret etmek, onları vaftƭzlerƭne ve ƭman beyanlarına karşı mesul saymak ve ƭsƭmlerƭnƭ
onurlu bƭr şekƭlde taşımaları ƭçƭn onları sorumlu tutmak. Pastörler dua edƭp vaaz vere-
bƭlƭrler, fakat kƭlƭse üyelerƭnde gördüklerƭ günahla kƭşƭsel olarak yüzleşmezler, Tanrı’nın
Kelamı’nı bƭldƭren doktrƭnlere karşı körleşƭrler. Eğer Galatyalılar’dan bƭr şey öğreneceksek,
o da Pavlus’un Galatyalılar’a duyduğu sevgƭnƭn günahlarıyla yüzleşmeye karşı bƭr ƭsteksƭz
yaratmamış olmasıdır.

Topluluğun Pastöre Karşı Sorumluluğu
Pavlus Galatyalılar’ı yanlışlarından ötürü azarlamak zorunda kalsa da ƭlk başta onu kar-
şılama bƭçƭmlerƭnƭ övmüştür. Özellƭkle ƭkƭ şey göze çarpmaktadır. Galatyalılar fedakâr ve
sevgƭ doluydu. Genellƭkle ƭnsanlar başkalarının zayıƥƷıklarını gördüklerƭnde, onlarla alay
ederler. Galatyalılar, Pavlus’a bu şekƭlde davranmadı. Pavlus göz hastalığına sahƭpken,
Galatyalılar ona sıcak bƭr şekƭlde davrandı ve hatta ƭhtƭyaçlarını fedakârca karşıladı. Pavlus,
eğer mümkün olsaydı gözlerƭnƭ oyup verebƭleceklerƭnƭ söylemektedƭr. Bu tam bƭr örnek
davranıştır ve bƭr topluluğun pastörüne nasıl davranması gerektƭğƭ konusunda ƭyƭ bƭr fƭkƭr
vermektedƭr. Çoğu pastör, kƭlƭsesƭ daha fazlasını sunabƭleceğƭ ƭçƭn makul bƭr parayı kabul
etmekte zorlanır. Çoğu topluluk pastörlerƭnden zamanını, parasını ve elƭndekƭlerƭ feda
etmesƭnƭ bekler, fakat pastörlerƭ ƭçƭn fedakârlıkta bulunmaya gönülsüzdürler. Fakat feda-
kârlığın özü bƭze bunun pahalı ve hatta acı dolu olduğunu söyler; Galatyalılar, Pavlus’a
karşı Kutsal Ruh’un aralarında bulunması ve Mesƭh’ƭn kurtarışı sayesƭnde her kƭlƭsenƭn
göstermesƭ gereken davranışı gösterƭr.

Galatyalılar Pavlus’u sevmekle kalmadı, fakat aynı zamanda onu Tanrı’nın bƭr meleğƭnƭ,
hatta Mesƭh İsa’yı kabul eder gƭbƭ kabul ettƭler. Bu Pavlus’a tapındıkları anlamına gelmez.
Bu davranışı, Pavlus’un söylemƭş olduklarının ışığında algılayın. Eğer pastör kendƭsƭne değƭl
Mesƭh’ƭ ƭşaret ederse, o zaman topluluk onu olduğu gƭbƭ, Mesƭh ƭçƭn bƭr araç olarak kabul
eder. Onun öğretƭlerƭnƭ ve vaazlarını Mesƭh’ƭn sözlerƭ olarak kabul etmelƭdƭr. Bu, Selanƭk-
tekƭ Yahudƭler gƭbƭ daha açık fƭkƭrlƭ oluşu reddetmek demek değƭldƭr (Elç.17:10–11), fakat
kaç kƭşƭ Kelam’ın vaaz edƭlmesƭnde ve öğretƭlmesƭnde Mesƭh’ƭn ne konuştuğunu duymak
ƭçƭn kƭlƭseye gƭder? Tarƭh boyunca, Reform geleneğƭ Kelam’ın vaaz edƭlmesƭne büyük ve
öncelƭklƭ bƭr önem vermƭştƭr. Örneğƭn, bƭrƭncƭ kuşak reformcularından Heƭnrƭch Bullƭnger
(1504–1575) tarafından yazılan İkƫncƫ Helvetƫk İnanç Açıklaması (1566) şöyle söylemektedƭr:
“Tanrı’nın Kelamı atanan pastörler tarafından sadık bƭr şekƭlde vaaz edƭldƭğƭnde, Tanrı’nın
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Kelamı’nın vaaz edƭldƭğƭnƭ ve ƭmanlılar tarafından kabul edƭldƭğƭne ƭnanırız.”3
Aynı zamanda topluluk pastörü, Mesƭh’ƭn bedenƭn üyelerƭnde olduğu gƭbƭ Mesƭh’ƭ kabul

eder gƭbƭ kabul etmelƭdƭr. Kƭlƭsenƭn her bƭr üyesƭ Mesƭh’ƭn değerlƭ kanı sayesƭnde kurtul-
muştur ve bedene dahƭl edƭlƭr. Bu nedenle, her bƭrƭmƭzƭ Mesƭh’ƭ kabul eder gƭbƭ kabul
etmelƭ ve bƭrbƭrƭmƭzƭ sevgƭmƭzƭ Mesƭh’e gösterƭr gƭbƭ sevmelƭyƭz (Mat.25:35–40). Yalnızca
Mesƭh, sevgƭsƭyle bƭrbƭrƭmƭzƭ sevmemƭzƭ sağlayabƭlƭr. Pavlus’un yönlendƭrmelerƭnƭn kal-
bƭnde, yasanın ƭşlerƭ yerƭne ƭmanla Mesƭh’ƭ ve kurtuluşu aramak vardır. Dƭğer bƭr deyƭşle,
yalnızca ƭman aracılığıyla çalışan Kutsal Ruh’un gücü bƭzde bu yetƭlerƭ yaratabƭlƭr, yasaya
olan ƭtaatƭmƭz değƭl.

Bƭr anlamda, Pavlus’un Sünnet-yanlılarının sahte öğretƭlerƭyle ƭlgƭlƭ bƭtmek bƭlmeyen
eleştƭrƭlerƭne bƭr ara verƭlmƭştƭr. Fakat bu dƭngƭnlƭğƭn ortasında, savaş alanından duman
yükselƭr gƭbƭ, bƭr pastör ve topluluğu arasında karşılıklı gösterƭlen bƭr sevgƭ ƭlƭşkƭsƭ gör-
mekteyƭz. Bu, Mesƭh’te ve Kutsal Ruh’ta kurulmuş olan bƭr ƭlƭşkƭdƭr. Fakat Galatyalılar’ın
Müjde’yƭ terk etmesƭ bu ƭlƭşkƭyƭ tehlƭkeye sokar ve onun temelƭne zarar verƭr.

3. The Second Helvetƫc Confessƫon 1.4 ƭn Reformed Confessƫons Harmonƫzed: Wƫth an Annotated
Bƫblƫography of Reformed Doctrƫnal Works , eds. Joel R. Beeke and Sƭnclaƭr B. Ferguson (Grand Rapƭds,
MI: Baker, 1999), 12.
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Kardeşler, İshak gɪbɪ sɪzler de vaat çocuklarısınız. Olağan yoldan doğan, Kutsal Ruh’a
göre doğana o zaman nasıl zulmettɪyse, şɪmdɪ de öyle oluyor. Ama Kutsal Yazı ne dɪyor?
“Köle kadınla oğlunu kov. Çünkü köle kadının oğlu özgür kadının oğluyla bɪrlɪkte asla
mɪrasa or̵ak olmayacaktır.” İşte böyle, kardeşler, bɪzler köle kadının değɪl, özgür kadının
çocuklarıyız.

Hararetlƭ bƭr tartışmada, ƭnsanlar ne hakkında tartışıyor olduklarını tamamen unu-
tabƭlƭr. Ses tonu ve hararet yükseldƭkçe ƭnsanlar bƭr öncekƭ argümanı çürütmeye
yoğunlaşırlar ve tartışma amacından sapabƭlƭr. Odanın rengƭnƭn ne olması ge-

rektƭğƭyle ƭlgƭlƭ bƭr tartışma, kƭşƭnƭn ne kadar kaba bƭrƭ olduğuna kadar varabƭlƭr; odanın
rengƭyle ƭlgƭlƭ her şey unutulur. Buna benzer bƭr tartışma, Galatya’dakƭ sahte öğretmenler
tartışmasını değƭştƭrdƭ. Dƭğer ulusları sünnet ettƭrmeye öyle odaklanmışlardı kƭ Eskƭ Ant-
laşma’nın aklanma gƭbƭ konularda ne söylemƭş olduğuna yeterƭnce dƭkkat etmedƭler. Yasayı
ƭzlemeye öyle odaklanmışlardı kƭ yasanın ne söyledƭğƭnƭ unuttular. Pavlus, hafızalarını
tazeleyƭp bu durumu düzeltme konusunda oldukça kararlıydı. Pavlus, argümanını oluş-
turmaya devam etmek ƭçƭn Eskƭ Antlaşma’ya dönmektedƭr. Özellƭkle Eskƭ Antlaşma’dan
Sara ve Hacer örneğƭnƭ göstererek Sünnet-yanlılarının sahte müjdesƭyle (yasaya ƭtaatƭmƭze
dayanan), gerçek Müjde (ƭman aracılığıyla alınan Mesƭh’ƭn ƭtaatƭne dayanan) arasındakƭ
farkı göstermektedƭr.

Eskƭ Antlaşma’ya Kulak Vermek
Pavlus 4. bölümün bu kısmına Galatyalılar’a önemlƭ bƭr soru sorarak başlar: “Kutsal Yasa
altında yaşamak ƭsteyen sƭzler, söyleyƭn bana, Yasa’nın ne dedƭğƭnƭ bƭlmƭyor musunuz?”
(Gal.4:21). Sünnet-yanlılarına, yasanın gerçekten ne söyledƭğƭne önem vermƭyorken, yasa-
nın boyunduruğuna gƭrmeyƭ neden arzuladıklarını sormaktadır. Pavlus, yasa kelƭmesƭnƭ ƭkƭ
farklı anlamda kullanır. İlkƭ Sƭna Antlaşmasına; ƭkƭncƭsƭ Kutsal Kƭtap’ın ƭlk beş kƭtabını ƭşa-
ret eder. Pavlus’un sorusunu yorumlamak gerekƭrse: “Söyleyƭn bana sƭz kurtuluşunuz ƭçƭn
Musa’nın yasasının boyunduruğuna gƭrmeyƭ arzulayanlar, Sƭna Antlaşmasını ƫçeren Kutsal
Kƭtap’ın ƭlk beş kƭtabına kulak vermez mƭsƭnƭz?”

İbrahƭm’ƭn ƭkƭ oğlu vardı, İshak ve İsmaƭl (Yar.16; 21:1–21). Pavlus sahte öğretmenlere,
İsmaƭl’ƭn köle kadın Hacer’ƭn oğlu, İshak’ın ƭse özgür kadın Sara’nın oğlu olduğunu hatır-
latmaktadır. Pavlus’un, ƭkƭ çocuğun doğumunu 23. ayette nasıl ayırt ettƭğƭne dƭkkat edƭn.
Pavlus, İsmaƭl’ƭn “olağan yoldan”, İshak’ın ƭse “vaat sonucu” doğduğunu söylemektedƭr.
Tanrı’nın İbrahƭm’e soyunun göktekƭ yıldızlar kadar çok olacağını vaat ettƭğƭnƭ anımsayın
(Yar.12:3; 15:5; 22:17–18). Zaman geçmƭş ve İbrahƭm’ƭn hâlâ bƭr çocuğu olmamıştı. Sara ve
İbrahƭm ne yaptı? Sorunu kendƭlerƭ halletmeye çalıştılar. Tanrı’nın antlaşma vaadƭnƭ kendƭ
günahkâr çabalarıyla gerçekleştƭrmeye çalıştılar; Sara İbrahƭm’den carƭyesƭ Hacer’le yat-
masını söyledƭ (Yar.16:3–4). Sara ve İbrahƭm antlaşma vaadƭnƭ kendƭ günahkâr çabalarıyla
gerçekleştƭrmeye çalışmalarından dolayı, Pavlus İsmaƭl’ƭn doğumunu “olağan yoldan” şek-
lƭnde tanımlamaktadır. Elçƭnƭn benlƫğƫn ƭşlerƭnƭ bƭr sonrakƭ bölümde nasıl tanımladığına
dƭkkat edƭn: “Benlƭğƭn ƭşlerƭ bellƭdƭr” (Gal.5:19). İshak’ın doğumunu ƭse Pavlus tam tersƭne
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“vaat sonucu” olarak tanımlamaktadır.
Sara’nın çocuk doğuracak yaşı geçtƭğƭnƭ anımsayın; fakat Tanrı yƭne İbrahƭm’le onu be-

reketlendƭrdƭ ve lütfuyla bƭr oğul sahƭbƭ olmalarını sağladı (Rom.4:19). Burada göze çarpan
bƭr zıtlık var: bƭr oğul günahkâr ƭnsan çabasıyla, dƭğerƭ ƭse antlaşma vaadƭnƭ gerçekleştƭrmek
üzere Tanrı’nın lütfuyla doğmuştur. Pavlus’un düşüncesƭ burada yatmaktadır. Pavlus 24.
ayette Hacer’ƭn , dünyasal Yeruşalƭm’ƭ sƭmgeleyen, Sƭna Dağı’nı ƭşaret ettƭğƭnƭ söylemektedƭr.
Dƭğer tarafta Sara, göksel Yeruşalƭm’ƭ ƭşaret etmektedƭr: “Hacer, Arabƭstan’dakƭ Sƭna Dağı’nı
sƭmgeler. Şƭmdƭkƭ Yeruşalƭm’ƭn karşılığıdır. Çünkü çocuklarıyla bƭrlƭkte kölelƭk etmektedƭr.
Oysa göksel Yeruşalƭm özgürdür, annemƭz odur” (Gal.4:25–26). Bƭrƭ kölelerƭ, dƭğerƭyse özgür
ƭnsanları doğurur.

Pavlus, Sünnet-yanlılarını dünyasal Yeruşalƭm’le ve Hacer’le ƭlƭşkƭlendƭrƭr ve İbrahƭm
ƭle Sara’nın Tanrı’nın antlaşma vaatlerƭnƭ kendƭ günahkâr çabalarıyla gerçekleştƭrmeye
çalıştıklarını söyler. Umutsuzca aradıkları bereketƭ elde edemedƭklerƭ gƭbƭ, kendƭlerƭnƭ de
yasaya köle ederler. Bunun aksƭne, bereketƭ Mesƭh’te ƭmanla arayanlar, Tanrı’nın, vaadƭne
olan sadakatƭyle antlaşma bereketlerƭnƭ alırlar. Pavlus, Yenƭ Antlaşma’da hararetƭ yükselten
bƭr Eskƭ Antlaşma temasına, yanƭ Sƭna ve Sƭyon arasındakƭ zıtlığa bakar; bu özellƭkle de
Galatyalılar’da tepe noktasına ulaşır. Sƭyon dağı, Tanrı’nın tapınağını en yücelerde kurduğu
yerdƭr (Mez.78:68–69). Sƭyon Dağı, Üçlü-bƭrlƭk Tanrısı’nın yaşayacağı nƭhaƭ yer, yaşayan
Tanrı’nın şehrƭ, göksel Yeruşalƭm, son tapınak, köşe taşı olan Mesƭh’ƭn tapınağıdır (Yu.2:19;
Ef.2:20; İbr.12:22). Bunun ardından Pavlus, Yeşaya 54:1’den alıntı yapar: “Çocuk doğurmayan
ey kısır kadın, sevƭnç çığlıkları at; Ey doğum ağrısı nedƭr bƭlmeyen sen, sevƭnçle haykır,
bağır. Çünkü terk edƭlmƭş kadının, evlƭ kadından daha çok çocuğu olacaktır dƭyor RAB”
(Yşa.54:1).

İlgƭlƭ Kutsal Kƭtap ayetlerƭnde, İsraƭl Sƭna Antlaşmasına ƭtaatsƭzlƭk etmesƭnden dolayı
sürgüne gönderƭlmƭştƭ. Adeta, zƭna eden bƭr kadın gƭbƭydƭ. Fakat Yeşaya 54. bölümde Tanrı,
İsraƭl’ƭ kendƭsƭne eş alacağını, artık çıplak bırakılmayacağını, sayısız soyu olacağını vaat
etmektedƭr. Yeşaya’dakƭ bu ayetler Tanrı’nın Nuh’la yaptığı antlaşmaya (9–10. ayetler),
yenƭ Yeruşalƭm’e (11–12. ayetler) ve Vahƭy’dekƭ Yenƭ Yeruşalƭm’ƭn yapımına (Va.21:16–21) daƭr
ƭpuçları vermektedƭr:

“Bu benƭm ƭçƭn Nuh tufanı gƭbƭdƭr. Nuh tufanının bƭr daha yeryüzünü Kaplamayaca-
ğına nasıl ant ƭçtƭmse, sana öƥƵelenmeyeceğƭme, senƭ azarlamayacağıma da ant ƭçƭyo-
rum. Dağlar yerƭnden kalksa, tepeler sarsılsa da sadakatƭm senƭn üzerƭnden kalkmaz,
esenlƭk antlaşmam sarsılmaz” dƭyor sana merhamet eden RAB. Ey kasırgaya tutul-
muş, avuntu bulmamış ezƭk kent! Taşlarını koyu harçla yerƭne koyacak, temellerƭnƭ
lacƭverttaşıyla atacağım. Kale burçlarını yakuttan, kapılarını mücevherden, surlarını
değerlƭ taşlardan yapacağım. Bütün çocuklarını ben RAB eğƭteceğƭm, esenlƭklerƭ tam
olacak. (Yşa.54:9–13)

Pavlus’un İsraƭl’ƭn tarƭhƭnƭn bu bölümüne başvurması bƭle argümanına bƭrebƭr uymaktadır:
Tanrı’ya ƭtaat göstermeye çalışsalar da İsraƭl’ƭn elde edebƭldƭğƭ tek şey yalnızca lanet ve
sürgündü. Ancak İsraƭl’ƭn ƭtaatsƭzlƭğƭne rağmen Tanrı lütfuyla yƭne de halkını kurtaracak,
antlaşma vaadƭnƭ yerƭne getƭrecektƭ. Alıntının esas noktası, Mesƭh’e ƭmanla bakan vaat
çocuklarının Kutsal Ruh’un gücüyle, yasaya ƭtaatle kurtuluş elde etmeye çalışanlardan çok
daha fazla sayıda olacağıydı.

Pavlus, Yaratılış’ta İbrahƭm’le ƭlgƭlƭ bölümlerƭn Tanrı’nın antlaşma vaatlerƭnƭn doğasıyla
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ƭlgƭlƭ daha fazlasını açıkladığını söylemektedƭr: “Kardeşler, İshak gƭbƭ sƭzler de vaat çocuk-
larısınız. Olağan yoldan doğan, Kutsal Ruh’a göre doğana o zaman nasıl zulmettƭyse, şƭmdƭ
de öyle oluyor” (Gal.4:28–29). Bu yazılanlara bakan Pavlus, bƭze ƭlk olarak kendƭ kƭmlƭğƭmƭzƭ
hatırlatır. Bƭz kƭlƭse olarak İshak gƭbƭyƭz; vaat çocuklarıyız çünkü olağan yoldan, kandan,
beden ya da ƭnsan ƭsteğƭnden değƭl, Kutsal Ruh’tan doğduk (Yu.1:11–13).

Pavlus, bedenden doğan köle çocuk İsmaƭl’ƭn, vaat sonucu olağan özgür çocuk olan
İshak’a zulmettƭğƭnƭ söylemektedƭr. Bu zulmü Yaratılış 21:8–9’da görmekteyƭz: “Çocuk bü-
yüdü. Sütten kesƭldƭğƭ gün İbrahƭm büyük bƭr şölen verdƭ. Ne var kƭ Sara, Mısırlı Hacer’ƭn
İbrahƭm’den olma oğlu İsmaƭl’ƭn alay ettƭğƭnƭ görünce” (Yar.21:8–9). İlk bakışta bu önemsƭz
gƭbƭ görünebƭlƭr, ama buradakƭ “gülmek” alay etmek, oyun oynamak anlamına gelmektedƭr.
Böylece İsmaƭl, İshak’la alay etmekteydƫ . Eğer dƭkkatlƭ okursak İsmaƭl’ƭn, İshak’ın durumu
konusunda alay ettƭğƭnƭ görebƭlƭrƭz; İshak, Sara ve İbrahƭm’ƭn çocukları olamayacağı bƭr
yaşta dünyaya gelmƭştƭ. Ancak bu benzersƭz durumla alay etmek, Tanrı’nın vaadƭne sadık
kalmasıyla alay etmek demektƭ.

Pavlus daha sonra, Hacer’le İsmaƭl’e neler olduğunu anlatmak ƭçƭn Yaratılış 21:10’dan
alıntı yapar: “İbrahƭm’e, ‘Bu carƭyeyle oğlunu kov’ dedƭ, ‘Bu carƭyenƭn oğlu, oğlum İs-
hak’ın mƭrasına ortak olmasın.’” Pavlus, Hacer’ƭn, İsmaƭl’ƭn ve kurtuluşu kendƭ günahkâr
çabalarıyla elde etmeye çalışan hƭç kƭmsenƭn, vaat çocuğu ƭçƭn saklı bulunan antlaşma
vaatlerƭnden pay alamayacağını belƭrtmektedƭr. Bunun yerƭne Hacer’le İsmaƭl antlaşma
topluluğundan atılırlar. Pavlus, Galatyalılar’a şunu hatırlatmaktadır: “İşte böyle, kardeşler,
bƭzler köle kadının değƭl, özgür kadının çocuklarıyız” (Gal.4:31). Dƭğer bƭr deyƭşle, Mesƭh’e
ƭmanla bakanlar vaat çocuklarıdır, çünkü günahkâr ƭnsan çabasıyla değƭl, Kutsal Ruh’un
ƭşƭ aracılığıyla, Tanrı’nın lütfuyla doğmuşlardır. Kurtuluş ve aklanma yalnızca Tanrı’nın
lütfuyla gerçekleşƭr.

İyƭ İşlerle Doğruluğun Geçerlƭlƭğƭ
Dünyadakƭ dƭğer bütün dƭnlerde ƭnsan, kurtuluşunu elde edebƭlmek ƭçƭn bƭr şey yapma-
lıdır. Yaşamını feda etmesƭ, kurbanlar sunması, malını mülkünü dağıtması, başkalarına
yardım etmesƭ, hayırseverlƭkte bulunması, nefsƭnƭ yenmesƭ, vs. gerekƭr. Aynı eğƭlƭmler Eskƭ
Antlaşma’dakƭ İsraƭl topluluğunda ve şüphesƭz Galatya kƭlƭsesƭnde de bulunmaktaydı. Sƭna
Dağı’ndakƭ antlaşmadan önce İsraƭl’de İbrahƭm ve Sara, Tanrı’nın antlaşma vaadƭnƭ kendƭ
günahkâr çabalarıyla gerçekleştƭrmeye çalıştılar. Bu çaba İbrahƭm’ƭn soyunda da görül-
mekteydƭ. Örneğƭn, antlaşma vaadƭnƭ aldatmacalarla elde etmeye çalışan Yakup’u düşünün
(Yar.27). Yolda henüz dünyaya gelmemƭşken Mesƭh onunla güreşƭnceye dek Tanrı’nın ant-
laşma bereketƭnƭ kendƭ günahkâr çabasıyla değƭl, Tanrı’nın merhametƭyle alabƭleceğƭnƭ
anlamadı (Yar.32:22–32). İsraƭl’de bƭrçokları sünnetle ya da kurbanlar aracılığıyla kendƭle-
rƭnƭ bƭr şekƭlde Tanrı’ya uygun hale getƭrebƭleceklerƭnƭ düşündüler.

Bu ƭyƭ ƭşlerle doğruluk kazanma düşüncesƭnƭ belkƭ de en ƭyƭ bƭçƭmde, sonsuz yaşamı
mƭras almak ƭçƭn Mesƭh’e ne yapması gerektƭğƭnƭ soran zengƭn yönetƭcƭnƭn hƭkâyesƭnde
görürüz (Luk.18:18). Pavlus’un bu soruya cevabı ƭnsanları şaşkına çevƭrmektedƭr: günahkâr
ƭnsan hƫçbƫr şey yapamaz . Aksƭne, günahkâr ƭnsan, kendƭ adına bƭr şey yapmış olana ƭmanla
bakmalıdır. Kurtuluşumuzla ƭlgƭlƭ olarak eskƭ bƭr başkan tarafından söylenƭlmƭş bƭr sözü
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dƭle getƭreyƭm: “Tanrı ƭçƭn ne yapabƭleceğƭnƭzƭ sormayın, aksƭne Tanrı’nın sƭzƭn ƭçƭn Mesƭh’te
ne yaptığına bakın.” Bu, sünnet yanlılarının kaçırdığı esas noktaydı.

Dahası bu, günümüzde çoğu ƭnsanın, hatta kƭlƭsedekƭlerƭn de kaçırdığı esas noktadır.
Ancak bu Müjde’nƭn özüdür: “Çünkü ölüm bƭr tek adamın suçu yüzünden o tek adam
aracılığıyla egemenlƭk sürdüyse, Tanrı’nın bol lütfunu ve aklanma bağışını alanların bƭr
tek adam, yanƭ İsa Mesƭh sayesƭnde yaşamda egemenlƭk süreceklerƭ çok daha kesƭndƭr”
(Rom.5:17). Aslında, Pavlus’un zamanında olduğu gƭbƭ, günümüzde de genel cevap ƭnanç-
sızlıktır! Tanrı ƭnsanın ƭtaatƭnden nasıl hƭçbƭr şeye gerek duymayabƭlƭr? Böylesƭ karşılıksız
bƭr kurtuluş yasasızlığa yol açmaz mı? Pavlus bu soruya değƭnmek zorunda kalır: “Öyleyse
ne dƭyelƭm? Lütuf çoğalsın dƭye günah ƭşlemeye devam mı edelƭm? Kesƭnlƭkle hayır! Gü-
nah karşısında ölmüş olan bƭzler artık nasıl günah ƭçƭnde yaşarız?” (Rom.6:1–2). İlerleyen
bölümlerde yasasızlığın, yalnızca lütuf aracılığıyla, Mesƭh’e ƭmanla kurtulanların yaşamla-
rında hüküm sürmedƭğƭnƭ göreceğƭz.

Kurtuluştakƭ rolümüz başlangıçta pasƭftƭr. Kesƭnlƭkle Tanrı’nın merhametƭnƭn ve lütfu-
nun eserƫyƫz ! Kutsal Kƭtap, günahlarımız ƭçƭnde ölü olduğumuzdan söz eder. Ölü ƭnsan
hƭçbƭr şey yapamaz. Tanrı, merhametƭyle bƭze ulaşır ve Kutsal Ruh’un gücüyle bƭzƭ ruhsal
ölümden yaşama kavuşturur. Bƭzdekƭ taştan yüreğƭ alır, kulaklarımızı açar, gözlerƭmƭzdekƭ
perdeyƭ kaldırır, Rab İsa Mesƭh’ƭ görmemƭzƭ, ƭşƭtmemƭzƭ ve O’na ƭman etmemƭzƭ sağlar.
İmanımız dışa dönüktür: kurtuluşumuz ƭçƭn başkasının yaşamına, ölümüne, dƭrƭlƭşƭne ve
göğe alınışına bakarız. Esenlƭğƭ yalnızca Mesƭh’ƭn eylemƭnde bulabƭlƭrƭz.

Ancak Tanrı’nın lütfuyla kurtuluşa sahƭp olmada pasƭf olmamız, Hrƭstƭyan yaşamımızda
aktƭf olmamıza gerek olmadığı anlamına gelmez. Hrƭstƭyanlar olarak, doğrulukla Mesƭh’e
hƭzmet etmek ƭçƭn kölelƭkten özgür kılındık. Pavlus’un söylemƭş olduğu gƭbƭ: “Bedenƭnƭzƭn
üyelerƭnƭ haksızlığa araç ederek günaha sunmayın. Ölümden dƭrƭlenler gƭbƭ kendƭnƭzƭ Tan-
rı’ya adayın; bedenƭnƭzƭn üyelerƭnƭ doğruluk araçları olarak Tanrı’ya sunun” (Rom.6:13). Bu
nedenle vaat çocukları olarak buna uygun yaşamalıyız. Hrƭstƭyanlar olarak çoğu zaman,
özgür kadının çocukları olarak krallığa dahƭl olduğumuzu unuturuz. Kaybolan oğul gƭbƭ
domuzlarla bƭrlƭkte çamurda debelenƭrƭz. Özgür kadının çocukları olarak ne günahın köle-
lƭğƭne gerƭ dönmeyƭ ne de Tanrı’nın evlat edƭndƭğƭ oğullar olarak sahƭp olduğumuz hakları
ve ayrıcalıkları kaybetmeyƭ arzularız. Aksƭne, yaşamımız bƭze tanınan konuma, Tanrı’nın
lütfuyla Mesƭh’te verƭlen krallık konumuna layık olmalıdır.
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Yasa aracılığıyla aklanmaya çalışan sɪzler Mesɪh’ten ayrıldınız, Tanrı’nın lütfundan
uzak düştünüz. Ama bɪz aklanmanın verdɪğɪ umudun gerçekleşmesɪnɪ Ruh’a dayanarak,
ɪmanla beklɪyoruz. Mesɪh İsa’da ne sünnetlɪlɪğɪn ne de sünnetsɪzlɪğɪn yararı vardır;
yararlı olan, sevgɪyle etkɪsɪnɪ gösteren ɪmandır.

Bƭr öncekƭ bölümde Pavlus, kurtuluşa yanlış bƭr yaklaşımla (ƭşlerle) doğru yaklaşım
(ƭman) arasındakƭ zıtlığı ortaya koydu. Aradakƭ farklılıkları göstermek ƭçƭn Tanrı’nın
İbrahƭm’e verdƭğƭ vaatlerƭn anlatıldığı Yaratılış Kƭtabı’na başvurdu. İbrahƭm ve Sara

antlaşma vaadƭnƭ duydular, fakat daha sonra vaadƭ kendƭ günahkâr çabalarıyla tamamla-
maya çalıştılar. İbrahƭm, karısı Sara’yı dƭnledƭ, carƭyesƭ Hacer’le bƭrlƭkte oldu ve Hacer ona
bƭr oğul, İsmaƭl’ƭ doğurdu. Bu, Tanrı’nın İbrahƭm’e vaat ettƭğƭ çocuk değƭldƭ. Fakat İbrahƭm
ve Sara, Rabbe ƭmanla baktıklarında, Tanrı antlaşma vaadƭnƭn çocuğunu onlara sağladı ve
İshak doğdu. Vaat sonucu doğan çocuk İsmaƭl değƭl, İshak’tı. İsmaƭl, Sara ve İbrahƭm’ƭn gü-
nahkâr çabalarının bƭr meyvesƭyken, İshak Rabbƭn antlaşma vaadƭne olan ƭmanlarının bƭr
meyvesƭydƭ. Daha sonra İsmaƭl İshak’a zulmettƭ ve bu nedenle Sara İbrahƭm’den, Hacer’le
İsmaƭl’ƭ kovmasını ƭstedƭ. Pavlus, dƭkkatƭmƭzƭ İsmaƭl’ƭn köle bƭr kadın olan Hacer’ƭn oğlu;
İshak’ın ƭse antlaşma vaadƭnƭn mƭrasçısı, özgür kadın Sara’dan doğan bƭr oğul olduğuna
çektƭ.

Pavlus bu olayları Galatya’dakƭ durumla ƭlƭşkƭlendƭrdƭ ve kurtuluşu ƭman ƭle ƭyƭ ƭş-
lerƭn bƫrlƫktelƫğƫnden elde etmeye çalışanları Hacer’de sƭmgeleşen dünyasal Yeruşalƭm’ƭn
çocukları olarak nƭtelendƭrdƭ. Bunun tam aksƭne, kurtuluşlarını yalnızca Mesƭh’te ƭmanla
arayanlara özgür kadın Sara’da sƭmgeleşen göksel Yeruşalƭm’ƭn çocukları dedƭ. Pavlus bu
bölümü ve Eskƭ Antlaşma’dan yaptığı alıntıları şu şekƭlde sonlandırdı: “İşte böyle kardeşler,
bƭzler köle kadının değƭl, özgür kadının çocuklarıyız” (Gal.4:31). Dƭğer bƭr deyƭşle, kurtuluşu
yasaya ƭtaatle elde etmeye çalışmak yalnızca yasanın boyunduruğunu ve lanetƭnƭ getƭrƭr.
Öte yandan, kurtuluşu yalnızca Mesƭh’e ƭmanla aramak özgürlük getƭrƭr.

Pavlus, hem yasanın boyunduruğunu hem de boyunduruktan özgür olmayı anlatmaya
devam eder. Bunlar kavramamız gereken önemlƭ konulardır. Hrƭstƭyanlar ƭçƭn yasanın
boyunduruğundan özgür olmanın ne gƭbƭ bƭr önemƭ var? Tanrı bƭzƭ yasanın lanetƭnden ve
boyunduruğundan özgür kıldığı ƭçƭn günah ƭşlemekte özgür müyüz? Kesƭnlƭkle hayır!

Yasanın Boyunduruğuna Ve Lanetƭne Gerƭ Dönmek
Pavlus, bu bölümde İsmaƭl’le İshak’ın doğumunun anlatıldığı bölüme değƭnƭr ve dördüncü
bölümde belƭrttƭğƭ düşünceyƭ tekrar eder: “Mesƭh bƭzƭ özgür olalım dƭye özgür kıldı. Bunun
ƭçƭn dayanın. Bƭr daha kölelƭk boyunduruğuna gƭrmeyƭn” (Gal.5:1). Pavlus Galatyalılar’ın
Mesƭh’te özgür kılındığını söyler ve onları bu özgürlüğe sımsıkı tutunmaları konusunda
teşvƭk eder. Mesƭh, kendƭsƭne ƭmanla bakanların yerƭne yasaya kusursuz bƭr şekƭlde ƭtaat
etmƭş ve yasanın lanetƭnƭ kendƭ üzerƭne almıştır (Gal.3:13). Kurtuluş ƭçƭn yasaya dönmek,
kölelƭk bağına gerƭ dönmektƭr. Eskƭ Antlaşma’dakƭ İsraƭl tarƭhƭnden bƭr benzetmeyle anla-
tacak olursak, Kızıldenƭz’den mucƭzevƭ bƭr şekƭlde geçerek kurtuldukları Mısır’dakƭ kölelƭğe
şƭmdƭ gerƭ dönmek ƭstemektedƭrler.
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Pavlus, yalnızca ƭmanla aklanmanın doğasını ƭman ve ƭşlerƭn bƭrbƭrƭyle bağdaşmayan
karşılıklı ƭlƭşkƭsƭnƭ göstererek Galatyalılar’a anlatmaya devam eder: “Bakın, ben Pavlus sƭze
dƭyorum kƭ, sünnet olursanız Mesƭh’ƭn sƭze hƭç yararı olmaz. Sünnet edƭlen her adamı
bƭr daha uyarıyorum: Kutsal Yasa’nın tümünü yerƭne getƭrmek zorundadır. Yasa aracılı-
ğıyla aklanmaya çalışan sƭzler Mesƭh’ten ayrıldınız, Tanrı’nın lütfundan uzak düştünüz”
(Gal.5:2–4). Aklanmaya gƭden ƭkƭ yol vardır: bƭrƭ yasaya kusursuz ƭtaat, dƭğerƭ de yalnızca
Mesƭh’e ƭman. Bu ƭkƭ yol bƭrbƭrƭyle bağdaşmamaktadır. Eğer bƭr kƭşƭ kurtuluşu ve aklan-
mayı kendƭ ƭtaatƭyle elde etmeye çalışıyorsa, o zaman Mesƭh’ƭn kusursuz ƭtaatƭ boşunadır.
Kurtuluşumuz, Tanrı’yla bƭzƭm aramızda bƭr tƭcaret ortaklığı değƭldƭr, Tanrı’nın bƭze olan
yardımına ek olarak kurtuluş konusunda çaba göstermeyƭz. Tam aksƭne, aklanmamız ƭçƭn
ƭtaatƭmƭzƭ öne sürmek, yasanın tamamına ƭtaat etme zorunluluğunu üzerƭmƭze almaktır.

Adem’ƭn orƭjƭnal günahından ötürü, günahın taşıdığı suçun yanı sıra yıkımı da mƭras al-
dık. Günaha eğƭlƭmlƭ olduğumuz ƭçƭn günahlarımız da bƭzƭ aşağı çeker. Tek ƭhtƭyacımız olan
basƭt bƭr günahtır, böylece yasanın tüm ağırlığı üzerƭmƭze bƭner ve lanetƭ üzerƭmƭze hırçın
dalgalar gƭbƭ gelƭr. Pavlus, Galatyalılar’a eğer yasaya ƭtaatlerƭyle aklanmaya çalışırlarsa Me-
sƭh’ten gelen ayrıcalıklarını yƭtƭreceklerƭnƭ ve Tanrı’dan uzaklaşacaklarını söylemektedƭr.
Pavlus’un, burada yaptığı kelƭme oyununa dƭkkat edƭn. Sahte öğretmenler kurtulmak ƭçƭn
dƭğer ulusların da sünnet olmaları gerektƭğƭnƭ söylemekteydƭ. Fakat bƭr kƭşƭnƭn kurtulması
ve aklanması ƭçƭn sünnet olmasıyla, yalnızca bedenƭnden bƭr parça ayrılmıyordu, ayrıca
kendƭsƭnƭ de Mesƭh’ten ayırıyordu. Kısacası Pavlus, kurtuluşu sünnetle elde etmeye ça-
lışarak antlaşmanın lanetƭnƭ kazanacaklarını söylemektedƭr, çünkü Mesƭh’ten ayrılmak,
İbrahƭm’le yapılan antlaşmanın bereketlerƭnden de ayrılmaktı.

Pavlus, “Yasa aracılığıyla aklanmaya çalışan sƭzler Mesƭh’ten ayrıldınız, Tanrı’nın lütfun-
dan uzak düştünüz” (Gal.5:4) derken, bahsettƭğƭ şey kƭşƭnƭn kurtuluşunu kaybedebƭleceğƭ
değƭldƭr. Eğer öyle olsaydı, Pavlus kendƭ sözlerƭyle çelƭşmƭş olurdu: “Mesƭh’ƭn sevgƭsƭnden
bƭzƭ kƭm ayırabƭlƭr?” (Rom.8:34). Bunun yerƭne Pavlus, Mesƭh’ƭn görünür kƭlƭsesƭnƭn üye-
lerƭnden yasayla aklanmaya çalışanların gerçekten Mesƭh’ten ayrılacağını söylemektedƭr.
Kendƭ ƭşlerƭyle aklanmaya çalışan kƭşƭ sahƭp olmaya çalıştığı lütuftan uzak düşer. Raftakƭ
bƭr şeyƭ almak ƭçƭn sandalyenƭn üzerƭne çıkarak dengesƭnƭ kaybedƭp düşen bƭr çocuk gƭbƭ,
kendƭ ƭşlerƭyle cennete gƭtmeye çalışan kƭşƭ de sonunda kendƭnƭ yerde bulur; çünkü bƭr
günahkâr ƭçƭn günahın ve yasanın lanetƭnƭn ağırlığı taşıyamayacağı kadar fazladır.

Yalnızca Mesƭh’e İmanla Kurtuluşun Doğası
Pavlus kurtuluşun dƭğer yoluyla veya yalnızca Mesƭh’e ƭmanla ƭlgƭlƭ kurtuluş konusunda ne
söylemektedƭr? Pavlus şöyle demƭştƭr: “Ama bƭz aklanmanın verdƭğƭ umudun gerçekleşme-
sƭnƭ Ruh’a dayanarak, ƭmanla beklƭyoruz” (Gal.5:5). İşler aracılığıyla kurtuluş ƭle ƭman ara-
cılığıyla kurtuluş arasındakƭ farka dƭkkat edƭn. Sünnet yanlıları kurtuluşu bedenƭn ƭşlerƭyle
sağlamaya çalışırken, Pavlus kurtuluşun “ƭman ve Ruh aracılığıyla” olduğunu söylemek-
tedƭr. Pavlus, “beden” ƭle “Ruh” arasındakƭ zıtlığı beşƭncƭ bölümde nasıl anlatacağına daƭr
ƭpucu vermektedƭr (örneğƭn, benlƭğƭn ƭşlerƭyle Ruh’un ƭşlerƭ). Yƭne de Pavlus’un kurtuluşta
Tanrı’nın egemenlƭğƭne öncelƭk verdƭğƭ görülmektedƭr.

Ruh’un yaşam veren ƭşlerƭ kurtuluşu bƭldƭrmektedƭr. Kurtuluşumuz dışa dönüktür,
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çünkü ƭmanla bƭr başkasına, İsa Mesƭh’e bakarız. İsa Mesƭh’e bakanlar, yalnızca ƭmanla
aklananlar, doğruluk umuduna ve kurtuluşunun tamamlanmasına bakarlar. Kutsallaşma-
larının ve yüceltƭlmelerƭnƭn tamamlanmasına, ölümsüzlüğü, yücelƭğƭ kuşanmaya bakarlar
(2Ko.5:1–4). Wƭllƭam Perkƭns’ƭn Pavlus’un “ama bƭz aklanmanın verdƭğƭ umudun gerçekleş-
mesƭnƭ ƭmanla beklƭyoruz” (Gal.5:5) ƭfadesƭnƭ açıkladığı gƭbƭ: “ƭman, vaadƭ kavrar, umudu
oluşturur: umutla ƭman beklemelerƭnƭ sağlar.” Pekƭ “doğruluk umudu” nedƭr? Perkƭns şöyle
demƭştƭr:

Kurtuluş, sonsuz yaşam, doğruluk meyvesƭ (Tƭt.2:13) ya da umut edƭlen doğruluktur.
İman edenlere bu doğruluk gƭydƭrƭlƭr; ancak bu yaşamda tekemmül etmesƭ gelecek
çağda, doğrulumuz olan Mesƭh’ƭn görüneceğƭ ve kutsallaşmanın tamamlanacağı za-
manda gerçekleşecektƭr (Rom.8:23; 1Yu.3:2).1

Sahte öğretmenlerƭn kendƭ bozulmuş ƭşlerƭyle elde etmeye çalıştığı şeyƭ, yanƭ sonsuz ya-
şamı, Tanrı’nın halkı Kutsal Ruh’un gücüyle yalnızca Mesƭh’e ƭmanla bakarak arar ve elde
eder.

Pavlus şöyle demektedƭr, “Mesƭh İsa’da ne sünnetlƭlƭğƭn ne de sünnetsƭzlƭğƭn yararı
vardır; yararlı olan, sevgƭyle etkƭsƭnƭ gösteren ƭmandır” (Gal.5:6). Pavlus kurtuluşla ƭlgƭlƭ
olarak Galatyalılar’a tekrar sünnetlƭlƭğƭn ve sünnetsƭzlƭğƭn yararı olmadığını hatırlatır. Pav-
lus Galatyalılar’a Yahudƭ olmanın (sünnetlƭ), dƭğer uluslardan olmanın (sünnetsƭz), yasaya
ƭtaatƭn ve ırksal kƭmlƭğƭn hƭçbƭr ƭşe yaramadığını söylemektedƭr. Yalnızca Mesƭh’e olan
ƭman, kurtuluşu ve aklanmayı sağlar. İman sevgƭ meyvesƭnƭ ya da Pavlus’un söyledƭğƭ gƭbƭ
“sevgƭyle etkƭsƭnƭ gösteren ƭmanı” oluşturur. Dƭğer bƭr deyƭşle, bƭr kƭşƭ yalnızca ƭmanla akla-
nıyorsa, yasanın boyunduruğuna gerƭ dönmeye çalışmaz, aksƭne aklayan ƭmanın meyvesƭ
olan Mesƭh’ƭn sevgƭsƭnƭ göstermeye çalışır.

Jean Calvƭn ƭman, ƭşler ve aklanma arasındakƭ ƭlƭşkƭyƭ açıklar. Galatyalılar 5:6’ya, özellƭkle
de Pavlus’un “sevgƭyle etkƭsƭnƭ gösteren ƭman” söylemƭnƭ ƭnsanın aklanması ƭçƭn ƭyƭ ƭşlerƭn
zorunlu olması olarak yorumlayan Roma Katolƭk kƭlƭsesƭnƭn yanlışlarıyla uğraşarak yapar.
Calvƭn şunları söylemƭştƭr:

Yalnızca ƭmanla aklanma doktrƭnƭmƭzƭ çürütmek ƭsterlerken şu sƭlahı kullanırlar: eğer
ƭman bƭzƭ sevgƭ ƭşƭyle aklıyorsa, o halde ƭman tek başına aklayamaz. Ben de şu
cevabı verƭyorum: bu kƭşƭler ne söylemƭş olduklarını ya da bƭzƭm ne öğrettƭğƭmƭzƭ
anlamamaktadırlar. İman her zaman ƭyƭ ƭşlerƭ de beraberƭnde getƭrmektedƭr. Aklanma
ƭçƭn ƭman tek başına yeterlƭdƭr. Fakat Papa yanlıları, katƭller gƭbƭ ƭmanı parçalara
ayırır, sevgƭyƭ boş kılarlar ya da ƭmanı yalnızca sevgƭden oluşturmaya çalışırlar. Fakat

1. Wƭllƭam Perkƭns, A Commentary on Galatƫans , ed. Gerald T. Shepherd (New York: Pƭlgrƭm Press,
[1617] 1989), 334.
2. John Calvƭn, Galatƫans, Ephesƫans, Phƫlƫppƫans, and Colossƫans , CNTC, trans. T. H. L. Parker,

eds. Davƭd W. Torrance and T. F. Torrance (Grand Rapƭds, MI: Eerdmans, [1965] 1996), 96
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bƭz gerçek ƭmanın Ruh’un yenƭlemesƭnden (kutsallaşmadan) ayrılabƭleceğƭne karşı
çıkıyoruz. Fakat söz konusu aklanma olduğunda bütün ƭşlerƭ harƭç tutarız. Aklanmayı
anlatırken, sevgƭden ve ƭşlerden söz etmeye dƭkkat edƭn.2

Böylece ƭman sevgƭyƭ üretƭr, ancak sevgƭmƭzden ötürü değƭl, bƭze ƭmanla gƭydƭrƭlen, Mesƭh’ƭn
Baba’ya duyduğu sevgƭden ve ƭtaatten ötürü aklanırız. Sevgƭyle ƭşleyen ƭmanla aklanma
Pavlus’un tüm mektubunda yer alır ve Pavlus buna karşı çıkar.

Sevgƭyle Etkƭsƭnƭ Gösteren İman
Umarım yolun sonunu görüyoruzdur, bu yolun sonu ƭşlerle aklanma ve yalnızca Mesƭh’e
ƭmanla aklanma yoludur. İlkƭ, ƭnsanı yalnızca İsa Mesƭh aracılığıyla gelen kurtuluştan ayırır.
İkƭncƭsƭ ƭnsanı doğruluk umuduyla, Mesƭh’ƭn ƭmanlıda başlamış olduğu ƭşƭ tamamlayacağı
umuduyla doldurur. Yalnızca lütuƥƷa, Mesƭh’e olan ƭmanla aklanma, ƭmanlının tamamen
kurtulmasıyla sonuçlanır. Perkƭns tekrar şöyle demektedƭr:

Aklanma ve kutsama ƭkƭ farklı yarardır (1Ko.1:30 ve 1Ko.6:11). Aklanma bƭzƭ cehen-
nemden kurtarır, sonsuz yaşama kavuşturur. Kutsallaşma aklanmanın meyvesƭdƭr
ve aklandığımız ƭçƭn Tanrı’ya şükretmemƭzƭ sağlar: sevgƭ de aynı şeyƭ sağlar, çünkü
kutsallaşmanın özel bƭr parçasıdır.3

Bu kesƭnlƭkle hepƭmƭzƭn sevƭnç duyması gereken bƭr şeydƭr. Bu mesajı yüreğƭmƭzde sakla-
malıyız.

Kaçımız kurtulabƭlmek ƭçƭn Tanrı’yı ƭtaat göstererek onu hoşnut etme gƭbƭ bƭr yanlış
öğretƭye uyarak kƭşƭsel çaba sarf ettƭ? Kaçımız dƭğerlerƭnden daha ƭtaatkâr olduğuna ƭna-
narak kendƭsƭnƭn ötekƭ ƭnsanlardan daha ƭyƭ olduğunu düşündü? Bütün bu sahte öğretƭler
Galatya’dakƭ sapkınlıkta mevcuttu; Tanrı’nın lütfuyla başlayıp kurtuluşu kendƭ çabalarıyla
bƭtƭrmeye çalışıyorlardı. Bu yaklaşıma sahƭp olmanın sonucu yargı ve Mesƭh’ten ayrılmak-
tır. Bunun tam aksƭne, Mesƭh’e ƭmanla bakan ve O’nun eylemƭne ƭman eden kƭşƭ doğruluk
umuduna sahƭp olur. Pavlus, mektubunda önemlƭ bƭr konudan söz etmektedƭr, çünkü bu,
kurtuluşunun tamamlanması ƭçƭn Mesƭh’ƭ bekleyen bütün Hrƭstƭyanları tanımlayan bƭr
konudur. Hrƭstƭyanlar benlƭğƭn ƭşlerƭyle değƭl, ancak sevgƭyle kendƭsƭnƭ gösteren ƭman ƭle
bƭlƭnmelƭdƭr.

Fakat Hrƭstƭyanlar Mesƭh’tekƭ özgürlüklerƭnƭ, yasanın lanetƭnden özgür olmalarını gü-
nah ƭşleme konusunda verƭlmƭş bƭr ƭzƭn olarak görmemelƭdƭr. Tanrı’nın Müjde’de açıklanan
lütfunun karşılıksız doğası konusunda ƭmansızlığa karşı cevap olarak Pavlus, ƭmanlıların
günahın gücüne köle olmaları ƭçƭn değƭl, doğruluğa köle olmaları ƭçƭn günahtan özgür kı-
lındıklarını söylemektedƭr (Rom.6:17–18). İmanlı, yaşamının sonuna kadar bu hayat tarzını
benƭmsemelƭdƭr: “Ama şƭmdƭ günahtan özgür kılınıp Tanrı’nın kulları olduğunuza göre, ka-
zancınız kutsallaşma ve bunun sonucu olan sonsuz yaşamdır” (Rom.6:22). İmanlı, Mesƭh’e
sözü duyarak ve dƭnleyerek, basƭtçe okuyarak ve dƭnleyerek değƭl, ama sözü hem duyan
hem de uygulayan kƭşƭ olarak yaklaşır (Yak.1:23–25). Hrƭstƭyanların Mesƭh’e kendƭlerƭnƭ
uyarlamaya çalışabƭleceklerƭ bƭr dƭğer yol da gayretlƭ bƭr şekƭlde dua etmektƭr. Duada gü-

3. Perkƭns, Galatƫans , 339.
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nahımızla savaşır ve kurtarıcımıza bƭzƭ günahın yıkıcı gücünden kurtarması ƭçƭn yalvarırız.
Hrƭstƭyanlar, Yusuf’un Potƭfar’ın karısından kaçtığı gƭbƭ, bütün günahkâr davranışlardan
kaçması gerekƭr. Yasanın düzgüsel özellƭğƭ Hrƭstƭyanları günahkâr davranışları belƭrlemesƭ
konusunda yönlendƭrƭr ve eğƭtƭr.

Daha sonrakƭ bölümlerde, aklanmış günahkârları belƭrleyen bazı davranışları ayrıntılı
bƭr bƭçƭmde göreceğƭz. Fakat şu soruyu sormazsak üşengeç davranmış oluruz: ƭmanla
aklanmayı özgürce günah ƭşleme, Mesƭh’ƭn ücretƭnƭ ödedƭğƭ şeylerƭ yapma yolu gƭbƭ mƭ
görüyoruz? Sevgƭsƭyle etkƭsƭnƭ gösteren ƭmanın ardından gƭttƭğƭmƭzƭ söyleyebƭlƭr mƭyƭz? Sev-
gƭyƭ, dünyanın tanımladığı gƭbƭ değƭl, Tanrı’nın sözünde tanımlandığı gƭbƭ tanımlamalıyız.
En büyük ƭkƭ buyruk nedƭr? “İsa ona şu karşılığı verdƭ: ‘Tanrın Rab’bƭ bütün yüreğƭnle,
bütün canınla ve bütün aklınla seveceksƭn.’ İşte ƭlk ve en önemlƭ buyruk budur. İlkƭne
benzeyen ƭkƭncƭ buyruk da şudur: ‘Komşunu kendƭn gƭbƭ seveceksƭn.’ Kutsal Yasa’nın tümü
ve peygamberlerƭn sözlerƭ bu ƭkƭ buyruğa dayanır” (Mat.22:37–40). Mesƭh’e yalnızca Kutsal
Ruh’un gücüyle, Pavlus’un tanımladığı gƭbƭ sevgƭyle etkƭsƭnƭ gösteren ƭman aracılığıyla
yaklaşabƭlƭrƭz.

Yƭne de boş yere Tanrı’nın yasasına kusursuz bƭr şekƭlde ƭtaat etmeye çalışabƭlƭr ve bu
yolla yalnızca üzerƭmƭze suçlama ve lanet getƭrmƭş oluruz; ya da tam aksƭne, Kutsal Ruh’un
gücüyle Mesƭh’e bakar ve karşılıksız armağan olarak kurtuluşu alırız, aynı güçle de Tanrı’ya
ƭtaat eder, Tanrı’yı ve komşumuzu severek yolumuza devam ederƭz. Bu nedenle, Mesƭh’ƭ
arayın ve bƭze vermƭş olduğu özgürlükten zevk alın. Tanrı’yı ve komşumuzu severek ƭmanın
meyvelerƭnƭ gösterƭn. Tanrı’nın vermƭş olduğu, Mesƭh’ƭn sağladığı, Kutsal Ruh’un uyguladığı
kurtuluşu ve aklanmayı günah ƭşlemek ƭçƭn bahane olarak kullanmayın!
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Kardeşler, sɪz özgür olmaya çağrıldınız. Ancak özgürlük benlɪk ɪçɪn fırsat olmasın.
Bɪrbɪrɪnɪze sevgɪyle hɪzmet edɪn. Bütün Kutsal Yasa tek bɪr sözde özetlenmɪştɪr: “Komşunu
kendɪn gɪbɪ seveceksɪn.” Ama bɪrbɪrɪnɪzɪ ısırıp yɪyorsanız, dɪkkat edɪn, bɪrbɪrɪnɪzɪ yok
etmeyesɪnɪz!

İmanlı olmayanlar Müjde’nƭn ne olduğunu bƭlmeyebƭlƭrler, fakat kƭlƭsenƭn sevgƭ, ƭyƭlƭk ve
şeƥƵat dolu bƭr yer olması gerektƭğƭ anlaşılmaktadır. Ne yazık kƭ kƭlƭse bazen kargaşa,
bencƭllƭk ve hatta kƭnle dolu bƭr yer olabƭlƭyor. Pavlus kƭlƭsenƭn sevgƭ dolu bƭr yer olması

gerektƭğƭnƭ tamamen farkındadır, ama bu sevgƭ anlayışı ƭmanlı olmayanlarınkƭnden farklı
bƭr anlayıştır. Bu nedenle Pavlus, Galatyalılar’ı, Mesƭh’te özgürlüklerƭnƭ günaha özgürlük
olarak kullanmamaları gerektƭğƭ konusunda uyarmakta, sevgƭyle etkƭn olan ƭmana sahƭp
olmaları konusunda yönlendƭrmektedƭr. Başka bƭr ƭfadeyle, aklayan ƭman ƭyƭ ƭşlerƭ, sevgƭyƭ
ve elbette Kutsal Ruh’un meyvelerƭnƭ meydana getƭrƭr. Pavlus bunlara öncekƭ ayetlerde
değƭnmƭştƭr (Gal.5:1–6), fakat önümüzdekƭ ayetlerde Hrƭstƭyan davranışlarının kurtuluşun
uygulanmasıyla nasıl bƭçƭmlendƭğƭ anlatılmaktadır. Öyleyse, Mesƭh kurtulmuş bƭr günah-
kârın yaşamını nasıl bƭçƭmlendƭrƭr? Cevap, Müjde’ye uymakta ve Mesƭh’ƭn sevgƭsƭnƭ başka-
larına göstermekte yatmaktadır.

Pavlus’un Gerçek ƭçƭn Duyduğu Kaygı
Pavlus, bu kısma Galatyalılar’ı öncekƭ gelƭşƭmlerƭ konusunda övmekle başlar: “İyƭ koşu-
yordunuz. Sƭzƭ gerçeğe uymaktan kƭm alıkoydu?” (Gal.5:7). Başlangıç noktaları ƭçƭn bƭr
zamanlar mutlu olan Pavlus, şƭmdƭ sahte bƭr öğretƭyƭ benƭmsedƭklerƭ ƭçƭn onları azarla-
maktadır. Pavlus, Galatyalılar’a anladıkları şeylerƭ yanlış anladıklarını hatırlatmaktadır:
“Buna kanmanız sƭzƭ çağıranın ƭsteğƭ değƭldƭr. ‘Azıcık maya bütün hamuru kabartır.’ Başka
türlü düşünmeyeceğƭnƭze ƭlƭşkƭn Rab’de sƭze güvenƭm var. Ama aklınızı karıştıran kƭm
olursa olsun, cezasını çekecektƭr” (Gal.5:8–9). Buna kanmalarının onları “çağıranın ƭsteğƭ”
olmadığını söylemektedƭr. Dƭğer bƭr deyƭşle, sahte müjde İsa Mesƭh’ten olmadığını söyler
ve daha sonra da sahte müjdeyƭ “azıcık maya” olarak tanımlar.

Hamurun ƭçƭne azıcık maya koyarsanız, bu azıcık maya bütün hamurun kabarmasını
sağlar. Pavlus, Galatyalılar’dakƭ sapkınlığı azıcık mayaya benzetƭr, azıcık sahte öğretƭnƭn
hem bƭreylerƭ hem de topluluğu etkƭleyerek, günahın, kötülüğün bütün kƭlƭseye yayılaca-
ğını ƭma etmektedƭr. Şüphesƭz Pavlus, Galatyalılar ƭçƭn kaygılanmaktadır, ama Galatyalı-
lar’ın sonunda gerçeğƭ benƭmseyeceğƭne ve bu sahte öğretƭnƭn cezasını çekeceğƭne daƭr
güvencesƭ vardır (ayet 10). Ayrıca Pavlus, her kƭm sahte öğretƭ verƭyorsa cezalandırılacağını
söylemektedƭr.

11. ayetten anlaşılmaktadır kƭ sahte öğretmenler Pavlus’u kendƭlerƭyle aynı müjdeyƭ
verdƭğƭnƭ düşünerek suçlamaktaydı: “Bana gelƭnce, kardeşler, eğer hâlâ sünnetƭ savunuyor
olsaydım, bugüne dek baskı görür müydüm? Öyle olsaydı, çarmıh engelƭ ortadan kalkardı”
(Gal.5:11). Suçlamayı kendƭ üzerlerƭnden atmak ƭçƭn sahte öğretmenler Pavlus’u da kendƭle-
rƭnden bƭrƭ gƭbƭ göstermeye çalışmışlardı. Elçƭnƭn elbette onlarla hƭçbƭr ƭlƭşkƭsƭ yoktu. Pavlus
açıkça şu soruyu sormaktadır: “madem sünnet olmak gerektƭğƭnƭ öğretƭyorum, öyleyse
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sahte öğretmenler ve onu ƭzleyenler tarafından neden zulme uğruyorum?” Pavlus, ayetƭn
sonunda sünnetƭ savunuyor olsaydı, çarmıh engelƭnƭn ortadan kalkacağını söylemektedƭr.
Onun öğretƭsƭnde yaygın olan ve genellƭkle unutulan “çarmıh engelƭ” bağlamını açıklama-
lıyız.

Pavlus 1. Korƭntlƭler 1. bölümde, Yahudƭlerƭn mucƭze ve Greklerƭn bƭlgelƭk görmek ƭste-
dƭğƭnƭ söylemektedƭr. Mesƭh’ƭn çarmıhı bunların hƭçbƭrƭnƭ sunmaz, fakat çarmıha gerƭlen
Kurtarıcıyı; acı çeken, alçaltılan, beden alan Tanrı’yı sunar. Bu hem Yahudƭler hem de
Grekler ƭçƭn büyük bƭr engeldƭ. Daha fazlasını ƭstƭyorlardı. Pekƭ, Pavlus buna ne yanıt verdƭ?

Çünkü Tanrı’nın “saçmalığı” ƭnsan bƭlgelƭğƭnden daha üstün, Tanrı’nın “zayıƥƷığı” ƭnsan
gücünden daha güçlüdür.

Kardeşlerƭm, aldığınız çağrıyı düşünün. Bƭrçoğunuz ƭnsan ölçülerƭne göre bƭlge,
güçlü ya da soylu kƭşƭler değƭldƭnƭz. Ne var kƭ, Tanrı bƭlgelerƭ utandırmak ƭçƭn dünya-
nın saçma saydıklarını, güçlülerƭ utandırmak ƭçƭn de dünyanın zayıf saydıklarını seçtƭ.
Dünyanın önemlƭ gördüklerƭnƭ hƭçe ƭndƭrmek ƭçƭn dünyanın önemsƭz, soysuz, değer-
sƭz gördüklerƭnƭ seçtƭ. Öyle kƭ, Tanrı’nın önünde hƭç kƭmse övünemesƭn. (1Ko.1:25–29)

Tanrı dünyanın budala saydıklarını seçtƭ, öyle kƭ hƭç kƭmse Tanrı’nın önünde övünemesƭn.
Benƭm düşünceme göre, Galatya’da olan sapkınlıkla ƭlƭşkƭlendƭrdƭğƭmƭzde çarmıh engelƭ
burada da bulunmaktadır.

Mesƭh’ƭn Müjdesƭ, sahƭp olduğunu düşündüğümüz doğruluğu ve ƭtaatƭ bƭr kenara bı-
rakıp, Mesƭh’ƭn doğruluğunu ve ƭtaatƭnƭ benƭmsememƭz gerektƭğƭnƭ söylemektedƭr. Yasaya
olan ƭtaatlerƭyle ya da bu durumdakƭ gƭbƭ sünnetlƭ olmalarıyla kendƭ doğruluklarına gü-
venen Yahudƭler ƭçƭn bu bƭr engeldƭ. Pavlus bu konuda öyle ısrarlıydı kƭ kabullenmemƭz
konusunda bƭzlerƭ zora sokan şu sözlerƭ söyledƭ: “Aklınızı çelenler keşke kendƭlerƭnƭ hadım
etseler!” (Gal.5:12). Pavlus şunu söyleyecek kadar öƥƵelenmƭştƭr, “Pekala, eğer sünnet yasa-
sını yerƭne getƭrmekte bu kadar ısrar edƭyorsanız, umarım bıçak öyle bƭr kayar kƭ hadım
kalırsınız.”

İlk bakışta böyle bƭr ƭfadenƭn genel metƭnle uyum sağlamadığını ve ona uygun ol-
madığını düşünebƭlƭrsƭnƭz. Ancak Kutsal Yazılar’dakƭ dƭğer ƭfadelerƭ düşünürsenƭz uyum
sağlamaktadır ve uygundur. Pavlus’un, Korƭntlƭler’e mektubunu hatırlayın: “Rab’bƭ sevme-
yene lanet olsun!” (1Ko.16:22); ya da küçük çocukların sürçmesƭne neden olanlarla ƭlgƭlƭ
Mesƭh’ƭn söylemƭş olduklarını anımsayın: “Böyle bƭr kƭşƭ bu küçüklerden bƭrƭnƭ günaha
düşüreceğƭne, boynuna bƭr değƭrmen taşı geçƭrƭlƭp denƭze atılsa, kendƭsƭ ƭçƭn daha ƭyƭ olur”
(Luk.17:2). Pavlus doğruluk eleştƭrƭsƭ yaparken, aynı zamanda sahte bƭr öğretƭyƭ benƭmse-
yenlerƭn başına geleceklerden de söz eder.

Müjde’yƭ terk ettƭklerƭnden ötürü Galatyalılar’ın karşı karşıya olduğu durumu hatırlayın:
“Bƭr kƭmse sƭze kabul ettƭğƭnƭze ters düşen bƭr Müjde bƭldƭrƭrse, ona lanet olsun!” (Gal.1:9).
Pavlus, yasanın gereklƭlƭklerƭnƭ yapmaya çalışanların topluluktan çıkarılacaklarını söyle-
mektedƭr. Yasa şunu buyurmuştur: “Erkeklƭk bezƭ ezƭlmƭş ya da erkeklƭk organı kesƭlmƭş
kƭşƭ RAB’bƭn topluluğuna gƭrmeyecek” (Yas.23:1). Böylesƭ bƭr konuşma çok sert olabƭlƭr,
ama kƭşƭyƭ günah uykusundan uyandırmak ƭçƭn gereklƭdƭr. Ancak Pavlus, söyleyeceklerƭnƭ
bƭtƭrmemƭştƭr, olumlu bƭr konuşmayla devam eder.

Pavlus’un Galatyalılar’ın Davranışları ƭçƭn Duyduğu Kaygı
“Kardeşler, sƭz özgür olmaya çağrıldınız. Ancak özgürlük benlƭk ƭçƭn fırsat olmasın. Bƭrbƭrƭ-
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nƭze sevgƭyle hƭzmet edƭn” (Gal.5:13) demektedƭr Pavlus. Galatyalılar’a yasanın boyunduru-
ğuna gerƭ dönmelerƭ gerektƭğƭnƭ değƭl, Mesƭh’te özgür olmaya çağrıldıklarını hatırlatmak-
tadır. Fakat Pavlus, Galatyalılar’ın Mesƭh’ƭn verdƭğƭ özgürlüğü benlƭk ƭçƭn bƭr fırsat olarak
kullanmalarını ƭstemƭyordu; bunun yerƭne bƭrbƭrlerƭnƭ sevebƭlmelerƭ ƭçƭn özgür olmalarını
ƭstƭyordu. Pavlus’un düşüncesƭ neydƭ? Devamında şöyle demektedƭr: “Bütün Kutsal Yasa tek
bƭr sözde özetlenmƭştƭr: ‘Komşunu kendƭn gƭbƭ seveceksƭn’” (Gal.5:14). Sahte öğretmenlerƭn
Pavlus’u, sünnetle ƭlgƭlƭ duruşundan ötürü yasasızlıkla suçlamış olmaları mümkündür.
Pavlus onların tarafında değƭldƭ. İnsanın aklanması kutsallaşmasına yol açar: “İbrahƭm’e
sağlanan kutsama Mesƭh İsa aracılığıyla uluslara sağlansın ve bƭzler vaat edƭlen Ruh’u
ƭmanla alalım dƭye, Mesƭh bƭzƭm ƭçƭn lanetlenerek bƭzƭ yasa’nın lanetƭnden kurtardı. Çünkü
‘Ağaç üzerƭne asılan herkes lanetlƭdƭr’ dƭye yazılmıştır” (Gal.3:13–14).

İman yerƭne ƭyƭ ƭşlerle kurtuluşu aramanın sonuçlarına yenƭden bakalım. Pavlus, Ga-
latyalılar’ın benƭmsemekte olduğu ƭşlerle doğruluk öğretƭsƭnƭ sahte müjdelerƭn “meyvesƭ”
olarak tanımlar: “ama bƭrbƭrƭnƭzƭ ısırıp yƭyorsanız, dƭkkat edƭn, bƭrbƭrƭnƭzƭ yok etmeyese-
nƭz!” (Gal.5:15). Kurtuluşu ƭman ve ƭyƭ ƭşlerle aramanın sonu lanet, ölüm, tutsaklık, ayrılık
ve çekƭşmedƭr. Eğer kurtuluşumuzu ƭşlerle sağlamaya çalışırsak, o zaman kendƭmƭzƭ dƭ-
ğerlerƭyle kıyaslamaya başlarız, kƭşƭsel başarımıza dayalı bƭr hƭyerarşƭ kurulur. Böylesƭ bƭr
yol doğrudan ayrılıklara, çekƭşmelere ve benlƭk arayışlarına çıkar. İşte bu nedenle Pavlus,
Galatyalılar’ı bƭrbƭrlerƭyle çekƭşmemelerƭ konusundan uyarmaktadır. Dƭğer taraftan, eğer
aklanmayı ve kurtuluşu yalnızca lütuf aracılığıyla, Mesƭh’e ƭmanla ararlarsa, o zaman Kutsal
Ruh’u alırlar. Kutsal Ruh bƭrbƭrlerƭnƭ sevmelerƭnƭ sağlar. Bƭr sonrakƭ bölümde daha detaylı
göreceğƭmƭz benlƭk ve Ruh, kötülük ve sevgƭ arasındakƭ zıtlığa bƭr bakın.

Gerçek Sevgƭ
Bu bölüm kesƭnlƭkle Mesƭh’ƭn yaşamının, ölümünün ve dƭrƭlƭşƭnƭn ve Müjde’nƭn yaşamları
değƭştƭren gücüne dƭkkat çekmektedƭr. Mesƭh’ƭn eylemƭ ve ƭçƭmƭzde yaşayan Kutsal Ruh
olmaksızın gerçek sevgƭyƭ bƭlemeyƭz ve gösteremeyƭz. Unutmayın kƭ sevgƭ sıcak, duygusal
hƭsler değƭldƭr; her ne kadar bu hƭslerƭ ƭçerse de… Aksƭne sevgƭ, Mesƭh’ƭn hƭzmetƭnde görül-
düğü gƭbƭ somut, fedakâr, kendƭnden veren bƭr hƭzmettƭr. Mesƭh, yaşamını başkaları ƭçƭn
yaşadı, başkalarının yerƭne öldü, başkaları ƭçƭn dƭrƭldƭ. Pavlus’un Galatyalılar’a “bƭrbƭrƭnƭzƭ
sevƭn” talƭmatına bakarken, Ruh aracılığıyla Mesƭh’ƭn eylemƭnƭ temel almalıyız.

Kutsal Ruh’un gücüyle Mesƭh’ƭn varlığı olmaksızın gerçek sevgƭyƭ bƭlemeyƭz. Bu Tan-
rı’nın lütuf araçlarıyla Kutsal Ruh’un gücünü aramamız gerektƭğƭ anlamına gelmektedƭr:
Tanrı’nın Kelamı, sakramentler ve dua aracılığıyla Ruh bƭzƭ Mesƭh’ƭn benzerlƭğƭne dönüş-
türür ve sevgƭ duymamızı sağlar. Aynı zamanda komşumuzu da kendƭmƭz gƭbƭ sevmemƭz
gerektƭğƭnƭ anımsayalım. Komşunuz yalnızca Mesƭh’tekƭ kardeşlerƭnƭz değƭldƭr, ƭletƭşƭm ve
etkƭleşƭm ƭçƭnde olduğunuz herkestƭr.

Çevremƭzdekƭ ƭnsanlara saygılı davranıyor muyuz? Çevremƭzdekƭlere kendƭmƭze davra-
nılmasını ƭstedƭğƭmƭz gƭbƭ davranıyor muyuz? Başkalarının ƭsteklerƭnƭ, kendƭ ƭsteklerƭmƭzƭn
önüne koyuyor muyuz? Başkasıyla ƭlgƭlƭ bƭr dedƭkodu duyduğumuzda geçƭp gƭdƭyor mu-
yuz? Benlƭğƭn arzularına boyun eğerek problemƭn bƭr parçası olup, kƭlƭsede bölünmelere
ve ayrılıklara neden oluyor muyuz? Özellƭkle de Pavlus’un burada söylemƭş olduklarının

Gı

104

https://sahneleme.incil.info/referans/Gal.5.13
https://sahneleme.incil.info/referans/Gal.5.14
https://sahneleme.incil.info/referans/Gal.3.13-Gal.3.14
https://sahneleme.incil.info/referans/Gal.5.15


ışığında bunu göz önünde bulundurun. Genellƭkle ƭnsanlar, sevgƭ ƭle azarlanma ve bu yolla
düzeltƭlme arasında bƭr bağ kuramaz. Modern kültürde azarlanmak sevgƭden çok nefrete
yakındır. Pavlus günahla yüzleşmeyƭ doğrudan bƭr şekƭlde ƭfade etmektedƭr. Sıradan bƭr
check-up sırasında, doktorunuz sƭzde tedavƭ edƭlmedƭğƭnde ölümünüze sebebƭyet verecek
kötü huylu bƭr beyƭn tümörü bulduğunda sƭze ne söylemesƭnƭ ƭsterdƭnƭz? Sƭze gülüp, her
şeyƭn yolunda olduğunu mu? Endƭşelenmenƭz gereken bƭr şey olmadığını, yalnızca soğuk
algınlığı olduğunu mu? Yoksa tam tersƭ bƭr şekƭlde sƭze doğruyu söylemesƭnƭ mƭ?

Ne kadar rahatsız edƭcƭ olursa olsun, doktorun sƭze gerçeğƭ söylemesƭ gerekƭr, öyle kƭ
tedavƭnƭze bƭr an önce başlayabƭlƭn. Pavlus sahte öğretmenlerƭn kendƭlerƭnƭ hadım etme-
lerƭnƭ dƭledƭğƭnƭ söyledƭğƭnde, bence bunu yapmaktaydı. Bu doğruyu konuşmaktı, sahte
öğretmenlerƭn yüreklerƭnƭ ele geçƭren kanserƭ bƭlmelerƭ gerekmekteydƭ. Doktorun sƭze kötü
huylu tümörünüzün olduğunu söyledƭğƭ sahneye dönecek olursak, sƭz buna nasıl cevap
verƭrsƭnƭz? Sessƭz mƭ kalırsınız? Öylece çekƭp gƭder mƭsƭnƭz? Yoksa karşınızdakƭ doktora
sevgƭyle ve kƭbarca “Lütfen bana böyle şeyler söylemeyƭn” mƭ dersƭnƭz? Daha ƭlerƭ gƭdƭp
“senƭn bana söyledƭğƭn şey Mesƭh’ƭn bedenƭnƭ parçalara ayırmaz mı” dƭye sorar mısınız?
Eğer gereklƭyse, Mesƭh’ƭn bedenƭne kanserƭ yaydığı ƭçƭn dedƭkodu yapan kƭşƭyle yüzleşƭr
mƭsƭnƭz? Eğer bƭrbƭrƭmƭzƭ sevƭyorsak yapmamız gereken şey budur.

Umarım Mesƭh’ƭn Müjdesƭ’ne süreklƭ ƭhtƭyaç duyduğumuzu anlıyoruzdur. Mesƭh’ƭn Müj-
desƭ olmaksızın, yasanın boyunduruğu ve kölelƭğƭ altında kalırız. Mesƭh’ƭn yaşamı, ölümü,
dƭrƭlƭşƭ ve Kutsal Ruh’un ƭşlemesƭyle yaşarız, kurtuluşun ve bƭrbƭrƭmƭzƭ sevƭyor olmanın
özgürlüğünden zevk alırız. Elçƭ Yuhanna’nın sözlerƭ bu anlamda son noktayı koymaktadır:
“Sevgƭlƭ kardeşlerƭm, bƭrbƭrƭmƭzƭ sevelƭm. Çünkü sevgƭ Tanrı’dandır. Seven herkes Tanrı’dan
doğmuştur ve Tanrı’yı tanır” (1Yu.4:7).
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Şunu demek ɪstɪyorum: Kutsal Ruh’un yönetɪmɪnde yaşayın. O zaman benlɪğɪn tut-
kularını asla yerɪne getɪrmezsɪnɪz. Çünkü benlɪk Ruh’a, Ruh da benlɪğe aykırı olanı
arzular. Bunlar bɪrbɪrɪne karşıttır; sonuç olarak, ɪstedɪğɪnɪzɪ yapamıyorsunuz. Ruh’un
yönetɪmɪndeysenɪz, Yasa’ya bağımlı değɪlsɪnɪz.

Pavlus, Galatyalılar’a Hrƭstƭyan yaşamlarını nasıl yaşamaları gerektƭğƭnƭ öğretmeye
devam eder. Eğer yalnızca Mesƭh’e ƭmanla aklandılarsa, o halde nasıl yaşamaları
gerekƭr? Bƭrçok yönden Müjde karşılıksız görülmektedƭr; Tanrı bƭzƭ ƭyƭ ƭşlerƭmƭzden

ötürü değƭl, Mesƭh’e olan ƭmanımızdan ötürü aklar. Bu, ƭnsanın ƭstedƭğƭ gƭbƭ günahkâr
davranışlarla yaşayabƭleceğƭ anlamına mı gelmektedƭr? Kesƭnlƭkle hayır. Pavlus’un bu tarz
sorulara verdƭğƭ ünlü cevap akla gelmektedƭr: “Kesƭnlƭkle hayır! Günah karşısında ölmüş
olan bƭzler artık nasıl günah ƭçƭnde yaşarız?” (Rom.6:2). Bƭr öncekƭ bölümde Pavlus, Ga-
latyalılar’a Mesƭh’ƭn sağladığı, Ruh’un uyguladığı özgürlüğü bƭrbƭrlerƭne hƭzmet etmek ve
bƭrbƭrlerƭnƭ sevmek ƭçƭn kullanmaları gerektƭğƭnƭ söylemƭştƭ. Pavlus, bƭldƭrdƭğƭ bu teolo-
jƭyƭ unutmamıştır. Galatyalılar’ın Mesƭh’te ƭmanla başlayıp, kendƭ çabalarıyla bƭtƭrmemesƭ
gerekƭyordu. Pavlus Galatyalılar’ın meyvesƭnƭn özüne, Mesƭh’le bƭrlƭktelƭklerƭnƭ ƭşaret et-
mektedƭr.

Mesƭh Kutsal Ruh’u yaratılışın üzerƭne dökmek ve yenƭ bƭr yaratılış meydana getƭrmek
ƭçƭn geldƭ. Bu yenƭ yaratılış eylemƭnƭn merkezƭ kƭlƭse ƭçƭnde gƭzlƭdƭr. Elçƭ Petrus, Pentƭkost
günü kalabalığa şöyle seslendƭ: “O, Tanrı’nın sağına yüceltƭlmƭş, vaat edƭlen Kutsal Ruh’u
Baba’dan almış ve şƭmdƭ gördüğünüz ve ƭşƭttƭğƭnƭz gƭbƭ, bu Ruh’u üzerƭmƭze dökmüştür”
(Elç.2:33). Bu nedenle Pavlus, Mesƭh ƭçƭn “yaşam veren Ruh” demektedƭr (1Ko.15:45). Pavlus
Galatyalılar’a bu gerçeklerƭ bƭldƭrƭrken, bunu zamansız, soyut öğretƭ aşılayan varsayımlarla
yapmaz. Aksƭne Galatyalılar’a bƭrbƭrlerƭnƭ ancak “Ruh’un yönetƭmƭnde yaşarlarsa” sevebƭ-
leceklerƭnƭ söyler (Gal.5:16). Pavlus tekrar İsraƭl’ƭn geçmƭşƭne aƭt bƭr dƭl kullanır; başka bƭr
ƭfadeyle, Pavlus’un öğretƭsƭ İsraƭllƭler’ƭn Mısır’dan Çıkış hƭkayesƭyle özdeşleşƭr. İsraƭllƭler’ƭn
çölde dolaşmalarına bakmak, Pavlus’un Ruh’un yürümekle ƭlgƭlƭ yönlendƭrƭşƭnƭ açıklamada
yardımcı olur.

İsraƭl’ƭn Ruh’un Yönlendƭrƭşƭyle Çölde Dolaşması
Pavlus, Sƭna Antlaşması altındakƭ yaşam bƭçƭmƭnƭ tanımlamak ƭçƭn İsraƭl’ƭn geçmƭşƭnden
dƭl kullanımına ve ƭmgelerƭ ƭşaret eder. Mesƭh gelmeden ve yenƭ yaratılışı oluşturmadan
önce, İsraƭl yasanın altında “tutsak” ve “hapsedƭlmƭştƭ” (Gal.3:23). Pavlus Galatyalılar’a Sƭna
Antlaşması altında “dünyanın temel ƭlkelerƭne bağlı yaşayarak” “tutsak” olduğunu söyledƭ
(Gal.4:8–9). İlk yüzyıl, Yahudƭler Eskƭ Antlaşma bƭlgƭsƭ altında yaşadı, bu kelƭmeler ve
ƭmgeler şüphesƭz İsraƭl’ƭn Mısır’da Fƭravun’un yönetƭmƭ altında kölelƭğƭnƭ akla getƭrƭyordu.
Bu dƭlƭ kullanarak Pavlus, yasanın Fƭravun’a özdeş olduğunu; Musa’dan daha üstün olan
Mesƭh’ƭn, Tanrı’nın halkını yasanın boyunduruğundan kurtardığını söylemektedƭr. Ancak
İsraƭl’ƭn Mısır’dan çıkışı Kızıldenƭz’den mucƭzevƭ bƭr şekƭlde geçmelerƭyle sonlanmaz.

Peygamber Yeşaya şöyle demektedƭr, “Sonra halkı eskƭ günlerƭ, Musa’nın dönemƭnƭ
anımsadı. ‘Çobanlarıyla bƭrlƭkte onları denƭzden geçƭren, Kutsal Ruhu’nu aralarına yerleş-
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tƭren, görkemlƭ gücüyle Musa’nın sağında yol alan, sonsuz onur kazanmak ƭçƭn önlerƭnde
suları yaran, bƭr at nasıl tökezlemeden kırdan geçerse onları denƭz yatağından öyle geçƭ-
ren RAB nerede?’ dƭye sordular. Ovaya götürülen sürü gƭbƭ RAB’bƭn Ruhu onları rahata
kavuşturdu. İşte adını onurlandırmak ƭçƭn halkına böyle yol gösterdƭ” (Yşa.63:11–14). İs-
raƭl’ƭ sabahleyƭn bulutla, geceleyƭn ateş sütunuyla yönlendƭren Kutsal Ruh’un kendƭsƭydƭ.
Peygamber Nehemya çarpıcı bƭr delƭl sunmaktadır. İsraƭl altın buzağıyı kendƭlerƭne put
olarak yaptığında bƭle Tanrı “onları terk etmedƭ” (Neh.9:19). Tanrı İsraƭl arasında varlı-
ğını şu şekƭlde gösterdƭ: “Yƭne de yüce merhametƭmden ötürü onları çölde bırakmadın.
Gündüzün yol göstermek ƭçƭn bulut sütununu, geceleyƭn yollarına ışık tutmak ƭçƭn ateş
sütununu önlerƭnden eksƭk etmedƭn” (Neh.9:19). Tanrı’nın Ruhu İsraƭl’ƭ Mısır’dan Çıkış’ta
yalnızca yönlendƭrmekle kalmadı, aynı zamanda aralarında yaşadı, onları yönlendƭrdƭ ve
ƭhtƭyaçlarını gördü. Mezmur yazarı da İsraƭl’ƭn Kızıldenƭz’den kuru toprak üzerƭne geçƭ-
şƭndekƭ gerçeğƭ yansıtır: “Bana ƭstemƭnƭ yapmayı öğret, çünkü Tanrım’sın benƭm. Senƭn ƭyƭ
Ruh’un düz yolda bana öncülük etsƭn!” (Mez.143:10). Böylece İsraƭl Kutsal Ruh tarafından
yönlendƭrƭldƭ, bu nedenle Kutsal Ruh’un yönetƭmƭnde yaşadı.1

Ruh’un Yönetƭmƭnde Yaşayın
Mısır’dan çıkışa karşın, Pavlus’un yönlendƭrƭşƭ daha derƭndƭr: “Kutsal Ruh’un yönetƭmƭnde
yaşayın. O zaman benlƭğƭn tutkularını asla yerƭne getƭrmezsƭnƭz” (Gal.5:16). Pavlus, Galat-
yalılar’ı ƭlk gƭrdƭklerƭ Mesƭh yolunda yürümeye çağırmaktadır. Eskƭ Antlaşma’dakƭ İsraƭl
ƭçƭn ayartılma, Mısır’dakƭ boyunduruğa gerƭ dönmek anlamına gelƭrken, Galatyalılar ƭçƭn
ayartılma Sƭna Antlaşmasının boyunduruğuna gerƭ dönmektƭ. Pavlus, Galatyalılar’ın–ken-
dƭlerƭnƭ ƭnkâr edecek gücü bulmak ƭçƭn–kendƭlerƭne bakmaya çağırmıyordu. Bunun yerƭne
Mesƭh’e bakmalı ve Kutsal Ruh’u aramalıydılar: “Çünkü benlƭk Ruh’a, Ruh da benlƭğe aykırı
olanı arzular. Bunlar bƭrbƭrƭne karşıttır” (Gal.5:17).

Benlƭk ve Ruh bƭrbƭrlerƭne tamamen zıttır, aralarında hƭçbƭr benzerlƭk yoktur. İkƭ farklı
çağdırlar, Pavlus “şƭmdƭkƭ kötü çağ” (Gal.1:4) ve Mesƭh’te oluşturulan yenƭ yaratılış ƭçƭn
“gelecek olan çağ” (Ef.1:21) demektedƭr. Her çağ farklı davranış ve yönetƭmlere aƭttƭr. Şƭm-
dƭkƭ çağ cƭnsel ahlaksızlık, putperestlƭk, kıskançlık, bölünme, öƥƵe, düşmanlık, ayrılık, kƭn,
sarhoşluk gƭbƭ şeylerle gözlemlenƭr (Gal.5:19–21). Son Adem’ƭn eylemƭyle ve Kutsal Ruh’un
dökülmesƭyle başlamış olan gelecek çağ sevgƭ, sevƭnç, esenlƭk, sabır, ƭyƭlƭk, ƭman, uysallık,

1. Wƭllƭam N. Wƭlder, Echoes of the Exodus Narratƫve ƫn the Context and Background of Galatƫans
5:18 (New York: Peter Lang, 2001), 121–174.
2. J. Gresham Machen, Notes on Galatƫans , ed. John H. Skƭlton (Phƭladelphƭa: Presbyterƭan and

Reformed, 1972), 30–33.
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özdenetƭmle (Gal.5:22–23) tanınır.2
Bu nedenlerden ötürü Pavlus, büyük bƭr güvenceyle Galatyalılar’a şunları söyler: “Ruh-

un yönetƭmƭndeysenƭz, Yasa’ya bağımlı değƭlsƭnƭz” (Gal.5:18). Galatyalılar yasanın tutsak-
lığından; şeytanın, günahın ve ölümün egemenlƭğƭnden özgür kılınmıştır. Özgürdürler ve
Tanrı’nın yasası yüreklerƭne yazılmıştır (Yer.31:31–33). Pavlus, Galatyalılar’ın Ruh’un mey-
velerƭnƭ gösterme gücünün kendƭlerƭnden değƭl, Mesƭh’ten ve Ruh’tan geldƭğƭnƭ bƭlmelerƭnƭ
ƭstemektedƭr. Bu nedenle Pavlus, eğer ƭsterlerse yenƭ yaratılışın havasını soluyabƭlecek-
lerƭnƭ söylemektedƭr. Eğer yasanın tutsaklığına gerƭ dönerlerse, şƭmdƭkƭ çağın günahının
kƭrletmƭş olduğu havayı solurlar; bu, kutsallaşmalarında büyük bƭr yaraya yol açacaktır.
Eğer cennette, göksel yerde oturmakta olan Mesƭh’e bakar ve Kutsal Ruh’a güvenƭrlerse,
o zaman Ruh’un meyvesƭnƭ vereceklerdƭr. Yenƭ yaratılışın havası cƭğerlerƭnƭ dolduracak ve
Mesƭh ƭçƭn yaşamaları sağlanacaktır.

Kutsal Ruh’un Gücüyle Başkalarını Sevmek
Pavlus’un söylemeye çalıştığı şey basƭttƭr: sevmek ƭçƭn Kutsal Ruh’u arayın. Bu mesaj basƭt
olmakla bƭrlƭkte, bƭr ƭnsanın Mesƭh’ƭ ve Ruh’u nasıl arayabƭleceğƭnƭ de söylememƭz gerekƭr.
İnsanlar mƭstƭk bƭr çağda (Tanrı’yı ƭçƭnde bulmak), panteƭzm (Tanrı’yı her yerde bulmak)
ve pananteƭzm (Tanrı’yı her şeyde bulmak) türünde görüşler aracılığıyla Tanrı’yı bulmaya
eğƭlƭm gösterebƭlƭr. Bu ayartılmalara karşı koyabƭlmemƭz ƭçƭn Pavlus, süreklƭ olarak rƭcada
bulunarak bƭzƭ yönlendƭrƭr. Tanrı İsraƭl’ƭ Mısır’dan çıkarıp, onu orada kendƭ başına öy-
lece bırakmadı. İsraƭllƭler Tanrı’yı sadakatƭnden ötürü günahkârca yargıladı (Çık.14:11–12;
Say.21:5), fakat Tanrı İsraƭl’ƭ kurtardığında bütün ƭhtƭyaçlarını karşıladı. Onları bulutla
yönlendƭrdƭ; Kutsal Ruh hareket ettƭğƭnde, İsraƭl’ƭn O’nu ƭzlemesƭ gerekƭyordu (Çık.13:21;
Say.9:17; Neh.9:12). İsraƭl’ƭn bƭr harƭtaya ƭhtƭyacı yoktu, sadece Ruh’la bƭrlƭkte yürümelƭydƭler.
İsraƭl acıktığında Tanrı onlara yemelerƭ ƭçƭn man verdƭ (Çık.16:4–5). Susadıklarında Tanrı
onlara ƭçmelerƭ ƭçƭn su verdƭ (Mısırdan Çıkış 17:17; Say.20:1–3).

Bu gölgeler Mesƭh’ƭn gelƭşƭyle gerçekleştƭ. Tanrı bƭzƭ yasanın tutsaklığından; şeytanın,
günahın ve ölümün egemenlƭğƭnden kurtardı. Gelecek çağa Mesƭh’e ƭman etmƭş olarak
gƭrmemƭze rağmen, “şƭmdƭkƭ kötü çağın” ortasında, çölde dolaşmaktayız (Gal.1:4). Ancak
İsraƭl gƭbƭ, Tanrı bƭzƭm de ƭhtƭyaçlarımızı karşılamaktadır. Tanrı bƭzƭ gökten gelen manla,
Mesƭh’le doyurmaktadır.

Yaşam ekmeğƭ Ben’ƭm. Atalarınız çölde man yedƭler, yƭne de öldüler. Gökten ƭnen öyle
bƭr ekmek var kƭ, ondan yƭyen ölmeyecek. Gökten ƭnmƭş olan dƭrƭ ekmek Ben’ƭm. Bu
ekmekten yƭyen sonsuza dek yaşayacak. Dünyanın yaşamı uğruna vereceğƭm ekmek
de benƭm bedenƭmdƭr. (Yu.6:48–51)

Tanrı, susuzluğumuzu dƭrƭ suyla gƭderƭr: “Oysa benƭm vereceğƭm sudan ƭçen sonsuza dek
susamaz. Benƭm vereceğƭm su, ƭçƭnde sonsuz yaşam ƭçƭn fışkıran bƭr pınar olacak” (Yu.4:14).
Mesƭh’ƭn verdƭğƭ su Kutsal Ruh’tur; İsa şöyle demektedƭr: “Kutsal Yazı’da dendƭğƭ gƭbƭ bana
ƭman edenƭn ‘ƭçƭnden dƭrƭ su ırmakları akacaktır’” (Yu.7:38). Elçƭ Yuhanna da şu yorumu
eklemektedƭr: “Bunu, kendƭsƭne ƭman edenlerƭn alacağı Ruh’la ƭlgƭlƭ olarak söylüyordu”
(Yu.7:39). Mısır’dan Çıkış anlatımını kullanan tek kƭşƭ Pavlus değƭldƭr; İsa Mesƭh açıkça
İsraƭl’ƭn kurtuluşu ƭle getƭrdƭğƭ büyük kurtuluş arasındakƭ örnek-örneklendƭrƭlen ƭlƭşkƭsƭnƭ
belƭrtƭr.

Gı

110

https://sahneleme.incil.info/referans/Gal.5.22-Gal.5.23
https://sahneleme.incil.info/referans/Gal.5.18
https://sahneleme.incil.info/referans/Jer.31.31-Jer.31.33
https://sahneleme.incil.info/referans/Exod.14.11-Exod.14.12
https://sahneleme.incil.info/referans/Num.21.5
https://sahneleme.incil.info/referans/Exod.13.21
https://sahneleme.incil.info/referans/Num.9.17
https://sahneleme.incil.info/referans/Neh.9.12
https://sahneleme.incil.info/referans/Exod.16.4-Exod.16.5
https://sahneleme.incil.info/referans/Num.20.1-Num.20.3
https://sahneleme.incil.info/referans/Gal.1.4
https://sahneleme.incil.info/referans/John.6.48-John.6.51
https://sahneleme.incil.info/referans/John.4.14
https://sahneleme.incil.info/referans/John.7.38
https://sahneleme.incil.info/referans/John.7.39


Eğer tüm bunlar doğruysa, o zaman şƭmdƭkƭ kötü çağın çölünde dolaşırken Tanrı’nın
her şeyƭ sağlayacağı güvencesƭne sahƭbƭzdƭr. Çölde Mesƭh’ƭ ve Kutsal Ruh’u almamıza gerek
yoktur, çünkü İsa Mesƭh Kutsal Ruhu’yla bƭzde yaşamaktadır ve bƭze yazılı sözünü vermƭş-
tƭr. Böylece Mesƭh’ƭ yazılı sözünde bulabƭlƭrƭz, özellƭkle de Kelam’ın vaaz edƭlmesƭnde. Her
Rabbƭn Günü’nde pastörler kayayı ƭşaret eder ve ƭnsanları kurak toprakların ortasında bu
kayadan su ƭçmeye çağırırlar; Mesƭh’ƭ ve O’nu çarmıha gerƭlmƭş olarak vaaz etmekle bƭze
gökten ƭnen man ekmeğƭnden dağıtırlar. Eğer ƭsteğƭmƭz Ruh’un yönetƭmƭnde yaşamaksa,
o halde Kelam ve sakramentlerle Mesƭh’ƭ aramalıyız. Tanrı’nın huzurunda bulunduğu ƭçƭn
Musa’nın yüzü nasıl aydınlandıysa (Çık.34:29–35), ƭbadette Mesƭh’e yaklaştıkça bƭz de Me-
sƭh’ƭn benzerlƭğƭne dönüştürülürüz. Dünyayı meydana getƭren Kelam vaaz edƭldƭkçe Tanrı
seçƭlmƭşlerƭnƭ besler, değƭştƭrƭr, kutsallaştırır ve kurtarır.

Ruhsal blumƭanın kƭlƭselerƭ hasta etmesƭ ne üzücü! Kƭlƭsede çokları kendƭlerƭnƭ Ke-
lam’la doyurur ve kƭlƭseden çıkar çıkmaz onu kusar. Başkaları Kelam’dan kaçınır. Ruhsal
beslenme olmaksızın, açlığımızla ve susuzluğumuzla eskƭ tutsaklığımıza dönmeye mahku-
muz. Dünyanın sofrasını ararız, sunacaklarını alırız. Atasözünün dedƭğƭ gƭbƭ, “ne yƭyorsak
oyuz”. Dƭğer bƭr alternatƭf de Mesƭh’ƭ ve Ruh’u aramaktır; Ruh’un yönetƭmƭnde yaşayabƭlƭr
ve lütuf araçlarıyla O’nu arayabƭlƭrƭz. Tanrı, Ruh aracılığıyla Mesƭh’te kusursuz bƭr zƭyafet
hazırlamıştır; Üçlü-bƭrlƭk Tanrımız, düşmanlarımızın ortasında bƭzƭm ƭçƭn bƭr sofra kur-
muştur ve bƭzƭ O’nunla bƭrlƭkte yemek yemeye çağırmaktadır.

Mesƭh’ƭn yaşamı, ölümü ve dƭrƭlƭşƭyle, Şeytanın, günahın ve ölümün gücünden özgür kı-
lındık. Artık Büyük Çobanımız İsa Mesƭh son çıkışta bƭzƭ çölde yönlendƭrmektedƭr. Mesƭh,
tıpkı sabah bulutun, geceleyƭn ateş sütununun İsraƭl’ƭ yönlendƭrdƭğƭ gƭbƭ, Kutsal Ruh’un var-
lığıyla bƭzƭ yönlendƭrmektedƭr. Göksel Yeruşalƭm’e yolculuğumuzda Kutsal Ruh tarafından
yönlendƭrƭlmelƭyƭz. Kƭmƭ zaman çölde dolaşmayı bırakır, kurtarılmış olduğumuz tutsaklığa
gerƭ dönmeye çalışırız. Bu nedenle Ruh’un yönetƭmƭnde yaşayın; benlƭğƭn ƭsteğƭne göre
yaşamayın. Eğer Ruh’un yönetƭmƭndeysenƭz, yasaya bağımlı değƭlsƭnƭz.
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Ruh’un ürünüyse sevgɪ, sevɪnç, esenlɪk, sabır, şeφa̵, ɪyɪlɪk, bağlılık, yumuşak huyluluk,
ve özdenetɪmdɪr. Bu tür nɪtelɪklerɪ yasaklayan yasa yoktur. Mesɪh İsa’ya aɪt olanlar,
benlɪğɪ, tutku ve arzularıyla bɪrlɪkte çarmıha germɪşlerdɪr. Ruh sayesɪnde yaşıyorsak,
Ruh’un ɪzɪnde yürüyelɪm.

Ünlü bƭr İspanyol-Amerƭkalı fƭlozof olan George Santayana (1863–1952) şöyle demƭş-
tƭr, “Geçmƭşƭnƭ unutanlar, onu tekrar yaşamaya mahkumdurlar1.” Bu söz, hataları
yenƭden tekrar etmeden, geçmƭştekƭ başarı veya başarısızlıklardan ders almanın

önemƭnƭ vurgulamaktadır. Pavlus, Galatyalılar’ın geçmƭşten ders almalarını, Tanrı’ya hƭçbƭr
şey sunamayacak haldeyken Tanrı’nın onları çok önceden kurtarmış olduğunu anlama-
larını ƭstƭyordu. Pavlus aynı zamanda Galatyalılar’ın, İsraƭl’ƭn geçmƭştekƭ hatalarını da
anlamalarını, böylece kurtuluşlarının hƭçbƭr şekƭlde onlara dayalı olmadığını, Tanrı’nın
antlaşma vaadƭne olan sadakatƭnden ötürü gerçekleştƭğƭnƭ bƭlmelerƭnƭ ƭstƭyordu.

Bƭr öncekƭ bölümde Pavlus’un Ruh’un meyvelerƭyle ƭlgƭlƭ Galatyalılar’dakƭ ünlü sözlerƭnƭ
ƭncelemeye başladık2. Pavlus, Eskƭ Antlaşma’dakƭ peygamberlƭklerƭn gerçekleşmeyƭ sürdür-
düğünden söz eder. Pavlus ve Galatyalılar ortak Kutsal Yazılar’a, Eskƭ Antlaşma’ya sahƭptƭ;
her Eskƭ Antlaşma okuyan Yahudƭ’nƭn aşƭna olduğu olgular ve düşünceler vardı. Pavlus’un
mektubunda, özellƭkle Mısır’dan Çıkış’a yapılan göndermelerde bu olgu ve düşüncelerƭn
bƭr kısmını gördük. Şƭmdƭye dek Pavlus yasanın altındakƭ bƭr yaşamı kölelƭk, tutsaklık, esa-
ret olarak tanımladı ve İsraƭl’ƭn Mısır’dakƭ yaşamına benzerlƭğƭnƭ vurgulamak ƭçƭn Mısır’dan
Çıkış örneğƭne başvurdu. Mesƭh’tekƭ yaşamı ƭse Pavlus, Ruh’un yönlendƭrƭşƭyle özgürlük
olarak tanımladı.

Kutsal Ruh’un İsraƭl’ƭ çölde gündüz bulutla, gece ateş sütunuyla yönlendƭrdƭğƭ gƭbƭ,
bƭz vaat çocuklarını da yönlendƭrmektedƭr: “Şunu demek ƭstƭyorum: Kutsal Ruh’un yöne-
tƭmƭnde yaşayın. O zaman benlƭğƭn tutkularını asla yerƭne getƭrmezsƭnƭz” (Gal.5:16). Fark
edemedƭğƭmƭz şey Pavlus’un devam eden ayetlerde son çıkış temasına değƭnmeye devam
etmesƭdƭr. Pavlus, Eskƭ Antlaşma vaatlerƭne ve peygamberlƭklerƭne, özellƭkle yenƭ yaratılışı
vaat edenlere katmanlar eklemeye başlar.

Meyve Vermeyen İsraƭl

1. George Santayana, The Lƫfe of Reason or the Phases of Human Progress (London: Archƭbald
Constable & Co., Ltd., 1906), 284.
2. G. K. Beale, “The Old Testament Background of Paul’s Reference to ‘the Fruƭt of the Spƭrƭt’ ƭn

Galatƭans 5:22,” Bulletƫn for Bƫblƫcal Research 15/1 (2005): 1–38.
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Gerƭye dönüp, kurtuluş tarƭhƭne özellƭkle de Tanrı’nın İsraƭl’den memnun olmayışına
bakmamız gerekmektedƭr. Yeşaya, İsraƭl’ƭ peygambere özgü benzetme olarak Yahve’nƭn
üzüm bağına benzetƭr. Tanrı’nın bu bağı verƭmlƭ topraklara nasıl dönüştürdüğünü, ona
nasıl baktığını ve daha sonra üzüm vermesƭ ƭçƭn nasıl bekledƭğƭnƭ anlatır. Tanrı’nın bağı
yabanƭ üzüm verƭr. Daha sonra Yeşaya örtüyü kaldırır, İsraƭl’ƭn Tanrı’nın bağı olduğunu,
verdƭğƭ yabanƭ üzümlerƭn Tanrı’nın bekledƭğƭ doğruluk ve adalet değƭl; kan, vahşet ve
kötülük olduğunu söyler (Yşa.5:1–7). Bunu hafızanıza kazıyın: İsraƭl meyve vermeyen bƭr
üzüm bağıdır. Aklımızda tutmamız gereken dƭğer şey Pavlus’un sünnet yanlılarıyla ƭlgƭlƭ
süregelen eleştƭrƭsƭdƭr. Eğer Eskƭ Antlaşma’dakƭ İsraƭl topluluğu yasaya ƭtaatle doğruluk
sağlayamadıysa, o zaman sünnet yanlılarının da düşeceğƭ kesƭndƭr. Sünnet yanlıları, Eskƭ
Antlaşmaya başvururken Pavlus’un uyguladığı stratejƭ zekƭcedƭr!

Meyve Veren Kulun Gelƭşƭ
Yeşaya’nın peygamberlƭğƭnden sonra Tanrı halkını kötülüklerƭnden ötürü sürgüne gönderdƭ
ama vaat ettƭğƭ kulunun geleceğƭne daƭr de güvence verdƭ. Fakat sürgün bakış açısından
Tanrı’nın antlaşma vaatlerƭnƭn, özellƭkle de İsraƭl’ƭ yönetmek üzere Davut’un soyundan
gelecek olan kƭşƭnƭn unutulduğu düşünülebƭlƭr. Ancak Yeşaya sürgün edƭleceklere umut
vermƭştƭr. “İşay’ın kütüğünden yenƭ bƭr fƭlƭz çıkacak, kökünden bƭr fƭdan meyve verecek”
(Yşa.11:1). Yeşaya gelecek meyvenƭn, İsraƭl’ƭn yabanƭ meyvesƭnƭn tam zıttı olduğunu söy-
lemektedƭr (Yşa.5:1–7). Pekƭ bu meyve nasıl gelecektƭ? Yeşaya, “Rab’bƭn Ruhu, bƭlgelƭk ve
anlayış ruhu, öğüt ve güç ruhu onun üzerƭnde olacak. Rab korkusu hoşuna gƭdecek.
Gözüyle gördüğüne göre yargılamayacak, kulağıyla ƭşƭttƭğƭne göre karar vermeyecek. Yok-
sulları adaletle yargılayacak, yeryüzünde ezƭlenler ƭçƭn dürüstçe karar verecek. Dünyayı
ağzının değneğƭyle cezalandıracak, kötülerƭ soluğuyla öldürecek. Davranışının temelƭ ada-
let ve sadakat olacak” (Yşa.11:2–5). Ayrıca “Yakup soyu gelecekte kök salacak, İsraƭl fƭlƭzlenƭp
çƭçeklenecek, yeryüzün meyvesƭyle dolduracak” (Yşa.27:6) demektedƭr. Yeşaya, İsraƭl’ƭn bü-
tün yeryüzünde meyve vereceğƭ bƭr zamandan söz etmektedƭr.

Tanrı Peygamber aracılığıyla Davut’un soyundan gelecek kƭşƭnƭn, İsa Mesƭh’ƭn bu mey-
veyƭ vereceğƭnƭ vaat etmektedƭr. Ancak yeryüzünün meyve vermesƭnƭ sağlayan yalnızca
kulun eylemƭ değƭldƭr. Meyve hem Mesƭh’ten, hem de “çölü verƭmlƭ bƭr toprak yapacak”
olan Kutsal Ruh’tan gelecektƭ. “Meyve,” adalet, doğruluk ve esenlƭk anlamında kullanılan
sembolƭk bƭr sözcüktür (Yşa.32:14–17; krş. Yşa.44:2–4). Ruh’la meshedƭlƭp, meyve veren kul
Ruh’la gelƭr, Ruh da meyve verendƭr. “Ey gökler, yukarıdan doğruluk damlatın, ey bulutlar,
doğruluk yağdırın. Toprak yarılsın, kurtuluş meyvesƭ versƭn, onunla bƭrlƭkte doğruluk yetƭş-
tƭrsƭn. Bunları yaratan Rab benƭm” (Yşa.45:8).

Tüm bu ƭmgeler yaratılışı, özellƭkle de İsa Mesƭh’ƭn Kutsal Ruh’un aracılığıyla göklerƭ
ve yerƭ yaratmasını yansıtır (Kol.1:16; Yar.1:2). Yaratılış meyve veren ağaçlar arasında ƭlk
Adem’ƭn yaratılmasıyla sonlanmıştır. Kutsal Kƭtap’ta Tanrı’nın İsraƭl’ƭ yenƭlenmesƭnden
nasıl söz edƭldƭğƭne dƭkkat edƭn. “Rab Sƭyon’u ve bütün yıkıntılarını avutacak. Sƭyon çölünü
Aden’e, bozkırı Rab’bƭn bahçesƭne döndürecek. Orada coşku, sevƭnç, şükran ve ezgƭ olacak”
(Yşa.51:3). Mesƭh ve Ruh aracılığıyla yaratılışın yenƭlenmesƭ, Aden bahçesƭnde günahtan
öncekƭ durumla özdeşleştƭrƭlmƭştƭr.

Ruh’un Meyveleri, 1. Kısım
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Ruh’un Meyvesƭ
İlk Adem dünyaya hükmetmek, Tanrı’nın benzeyƭşƭnƭ dünyaya yaymak ve bahçeyƭ genƭşlet-
mek ƭçƭn ƭşe koyuldu. Adem başarısız oldu; Tanrı’ya karşı ƭsyan ettƭ, kendƭ hükümdarlığını
şeytanın, günahın ve ölümün gücüne teslƭm ettƭ. Adem’ƭn çağı benlƭğƭn ƭşlerƭyle anılır.
“Benlƭğƭn ƭşlerƭ bellƭdƭr. Bunlar fuhuş, pƭslƭk, sefahat, putperestlƭk, büyücülük, düşmanlık,
çekƭşme, kıskançlık, öƥƵe, bencƭl tutkular, ayrılıklar, bölünmeler, çekememezlƭk, sarhoşluk,
çılgın eğlenceler ve benzerƭ şeylerdƭr. Sƭzƭ daha önce uyardığım gƭbƭ yƭne uyarıyorum, böyle
davrananlar Tanrı egemenlƭğƭnƭ mƭras alamayacaklar” (Gal.5:19–21). Tüm bunlar Adem’ƭn
günahından kaynaklanır ve Adem’de olanların hepsƭ bu kötü davranışlarda bulunur. Ba-
bamız Tanrı’nın ƭsteğƭne uyarak bƭzƭ şƭmdƭkƭ kötü çağdan kurtarmak ƭçƭn günahlarımıza
karşılık kendƭnƭ feda eden Mesƭh’le kurtuluşumuzun nasıl resmedƭldƭğƭne dƭkkat edƭn
(Gal.1:4).

Şƭmdƭ ƭse tam aksƭne Mesƭh’ƭn ne getƭrmƭş olduğuna bakın. Mesƭh bƭzƭm yerƭmƭze lanetƭ
üzerƭne aldı, öyle kƭ ƭmanla vaat edƭlen Ruh’u alabƭlelƭm (Gal.3:13–14). Yalnızca Yeşaya’da
değƭl Yoel 2:28’de de vaat edƭlen Ruh’un dökülmesƭ, Mesƭh’ƭn Baba’nın sağına oturmasıyla
gerçekleştƭ (Elç.2:33). Bu nedenlerden ötürü Pavlus, Adem’e “yaşayan can” ve Mesƭh’e,
“son Adem,” “yaşam veren Ruh” demektedƭr (1Ko.15:45). Ruh’un dökülmesƭyle, Tanrı halkı
Ruh’un meyvelerƭnƭ verebƭlmeye başladı. “Ruh’un ürünüyse sevgƭ, sevƭnç, esenlƭk, sabır,
şeƥƵat, ƭyƭlƭk, bağlılık, yumuşak huyluluk ve özdenetƭmdƭr. Bu tür nƭtelƭklerƭ yasaklayan yasa
yoktur” (Gal.5:22–23). Ünlü Kutsal Kƭtap teoloğu Geerhardus Vos, Mesƭh’ƭn ne tamamlamış
olduğunu ve kurtuluşu nasıl uyguladığını açıklamaktadır. Öncelƭkle Mesƭh’ƭn ne yapmış
olduğunu ƭşaret eder:

Tüm ƭnsanlık tarƭhƭ boyunca yalnızca Mesƭh tam anlamıyla yasayı yerƭne getƭrdƭ. Ya-
sayı uygulaması Babası’yla her zaman karşılıklı olduğu o ƭçsel yaşamındakƭ tapınakta
başladı. O’nun yƭyeceğƭ ve ƭçeceğƭ Tanrı’nın ƭsteğƭnƭ yerƭne getƭrmektƭ. O’nun ƭnsan
doğası gece gündüz hƭç durmadan hoş kokuların yükseldƭğƭ bƭr sunaktı. Çarmıha ve
utanca katlandı, bƭzƭm yerƭmƭze öldü, böylece tanrısal adaletƭ yerƭne getƭrdƭ. Yalnızca
acıkıp susamadı, ama ruhundakƭ acılara da dayandı.

Vos daha sonra aklanmamızda, kutsallaşmamızda ve yüceltƭlmemƭzde Mesƭh’ƭn sağlamış
olduğu faydaları ƭşaret eder:

Şƭmdƭ sƭz ve ben gelƭp yaşam suyundan ve ekmeğƭnden karşılıksız alabƭlƭrƭz. Aklan-
mayla, bu yaşamda bƭle O’nun ƭyƭ ƭşlerƭyle dolduruluruz ve günah bƭze hƭç değmemƭş
gƭbƭ Tanrı’ya suçsuz ve lekesƭz görünürüz. Kutsallaşmayla O’nun kutsal karakterƭ
bƭzƭm ruhlarımıza ƭşletƭlƭr, öyle kƭ kusurlu olmamıza dayanamayan Tanrı, ruhumu-
zun günden güne Mesƭh’ƭn benzerlƭğƭne dönüştürüldüğünü görerek bƭzden gerçekten
hoşnut olsun. Rabbƭn vaadƭnƭn tam anlamını, son gün bƭzƭ bedende ve ruhta mükem-
mel hale getƭrdƭğƭnde anlayacağız. Yazılmış olduğu gƭbƭ, “Artık acıkmayacaklar, artık
susamayacaklar.” O’nun benzerlƭğƭnde uyandığımızda Tanrı’nın yüzünü doğrulukla
göreceğƭz.3

Ruh’un yönetƭmƭnde yaşarsak başkalarına sevgƭyƭ, denenmelerde bƭle duyduğumuz sevƭncƭ,
Müjde aracılığıyla dƭğerlerƭyle paylaştığımız ve sahƭp olduğumuz esenlƭğƭ ve Tanrı’nın 2500

3. Geerhardus Vos, Grace and Glory (Edƭnburgh: Banner of Truth, [1922] 1994), 42–43.
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yılı aşkın süre önce Yeşaya aracılığıyla vaat ettƭklerƭnƭ göstermƭş oluruz. Mesƭh’ƭn güvence
altına aldığı kurtuluşu yaşamaktayız. Bunun yanı sıra, şu ƭkƭ şeyƭn de farkına varmak gerek.

İlkƭ, Pavlus benlƭğƭn ƭşlerƭnƭ sergƭleyenlerƭ uyarmaktadır. “Sƭzƭ daha önce uyardığım gƭbƭ
yƭne uyarıyorum, böyle davrananlar Tanrı Egemenlƭğƭ’nƭ mƭras alamayacaklar” (Gal.5:21).
Bƭr başka ƭfadeyle, eğer bƭr kƭşƭ tövbe edƭp Mesƭh’e bakmazsa, o kƭşƭ Adem’ƭn düşmüş
hükümdarlığında, Şeytanın krallığında yaşamaktadır. Bunun tam aksƭne, Mesƭh’e ƭmanla
bakarsak, Tanrı’nın krallığını mƭras alırız; Mesƭh’ƭn krallığı doğrulukla bƭlƭnƭr. İkƭncƭsƭ, ƭşler
ve meyveler arasındakƭ farka dƭkkat edƭn. Pavlus nƭçƭn “Ruh’un İşlerƭ” demektedƭr? O’nun
gücüne dayanırken bƭzde meyve veren Kutsal Ruh’tur. Bu doğruluk ürünlerƭnƭ bƭz vermeyƭz
ancak Mesƭh, Ruh aracılığıyla verƭr. “Mesƭh’le bƭrlƭkte çarmıha gerƭldƭm. Artık ben yaşamı-
yorum, Mesƭh bende yaşıyor. Şƭmdƭ bedende sürdürdüğüm yaşamı, benƭ seven ve benƭm
ƭçƭn kendƭnƭ feda eden Tanrı oğluna ƭmanla sürdürüyorum” (Gal.2:20). Sahte öğretmenler
Tanrı’nın ƭstedƭğƭ doğruluğu kendƭ çabalarıyla üretmeye çalışıyorlardı.

Zekƭce bƭr yorumla Pavlus, sahte öğretmenlere, yasanın halkın gayretƭ sayesƭnde değƭl,
Mesƭh aracılığıyla yerƭne gelmƭş olduğunu kavrayamadıklarını göstermektedƭr. “İnsan ben-
lƭğƭnden ötürü güçsüz olan Kutsal Yasa’nın yapamadığını Tanrı yaptı. Öz Oğlu’nu günahlı
ƭnsan benzerlƭğƭnde günah sunusu olarak gönderƭp günahı ƭnsan benlƭğƭnde yargıladı.
Öyle kƭ, Yasa’nın gereğƭ, benlƭğe göre değƭl, Ruh’a göre yaşayan bƭzlerde yerƭne gelsƭn”
(Rom.8:3–4).

Kƭmƭ ƭnsanların fƭl hafızası vardır, hƭçbƭr şeyƭ unutmazlar. Fakat Tanrı halkında balık
hafızası vardı. İsraƭl’ƭn çölde yakınmalarını okurken şaşkınlık duyuyoruz. Mısır’a felaketler
getƭren, Kızıldenƭz’ƭ mucƭzevƭ bƭr şekƭlde ƭkƭye bölen, onları kurtararak Fƭravun’u ve ordu-
sunu yok eden Tanrı’nın amacının onları çöle götürmek olduğunu nasıl düşünebƭldƭler?
Neden Mısır’a gerƭ dönmek ƭstedƭler? Ahmaklıkları açıkça görülmektedƭr. Ancak farkına
varamadığımız şey şudur, Mısır’dan Çıkış’ı okurken esasında aynaya bakmaktayız. Galat-
yalılar Müjde’yƭ çabucak bıraktılar ve yasanın boyunduruğuna gerƭ dönmek ƭstedƭler. Ünlü
bƭr ƭlahƭnƭn de söyledƭğƭ gƭbƭ “Hƭssedƭyorum Tanrım, sevdƭğƭm Tanrı’yı terk etmeye eğƭlƭmƭm
var.” Bƭzlerde de bu balık hafızası var. Tanrı’nın Mesƭh’te bƭzƭm ƭçƭn ne yapmış olduğunu
unutuyoruz. Santaya’nın dedƭğƭ gƭbƭ geçmƭşƭmƭzƭ unutuyoruz, böylece onu tekrar etmeye
mahkum oluyoruz.

Ruh’un meyvesƭyle ƭlgƭlƭ Eskƭ Antlaşma temellerƭnden bƭrƭ de kurtuluşumuzun bƭz daha
doğmadan önce planlanmış olmasıdır. Kurtuluşumuz, dünyanın temellerƭ atılmadan önce
Mesƭh’te seçƭlmemƭze dayanır (Ef.1:3–4). Bƭzler kötülüklerƭmƭz ve günahlarımız ƭçƭnde
ölüydük, Mesƭh Ruh’unu üzerƭmƭze döktü, etkƭn çağrısıyla bƭzƭ çağırdı, ƭman edebƭlmemƭzƭ
sağladı ve bƭzƭ doğruluk yollarında yürüttü. Mesƭh’ƭn eylemƭ bƭnlerce yıl önce vaat edƭldƭ,
bu taşlar üzerƭne değƭl, ƭnsanların yüreklerƭne yazılıydı (2Ko.3:3). Eğer Tanrı tüm çağlar
boyunca sadıksa, neden O’ndan şüphe duyuyoruz? Tanrı’nın çağlar boyunca kutsallarına
karşı taşıdığı antlaşma sadakatƭnƭ ve sorumluluğunu neden bu kadar çabuk unutuyoruz?
Neden vaatlerƭnƭ sorguluyoruz?

Korku ve şüphe duyup kafamız soru ƭşaretlerƭyle dolduğunda (özellƭkle günah anında)
sadık Rabbƭmƭze gƭtmelƭyƭz. Vos, boş umutla neden dolmamamız gerektƭğƭnƭ oldukça güzel
bƭr şekƭlde dƭle getƭrƭr:
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Tanrı’ya şükürler olsun, O’nunla yüz yüze gelene ve ruhumuz kurtulana dek kaybo-
lanları arayan bƭr kurtarıcıdır, gözlerƭyle olağanüstü bƭr şekƭlde bƭzƭ uzaklardan görür,
tatlı lütfuyla bƭzlerƭ kendƭne çeker. Mesƭh, ƭnsanlar ƭçƭn ƭnsan bedenƭne bürünerek
cennetten yeryüzüne ƭndƭ; günümüzde hâlâ, her bƭr günahkâr ƭçƭn sessƭz bƭr şekƭlde
cennetten yeryüzüne ƭner, her ruhu kararlılıkla araştırır; ƭnatçılık ederek yürüdüğü
hƭlekâr ve akılsızlık dolu yolun labƭrentlerƭnde onu takƭp eder, onu bazen ölümün
kıyısına dek ƭzler, sonunda mahva gƭden kƭşƭ Rabbƭn lütfuna erƭşƭr ve Rab şöyle der:
“Evƭnƭ mesken tutmalıyım.”4

Tanrı’nın çağlar boyunca sözüne sadık kaldığını hatırlamalı, bütün vaatlerƭnƭ yerƭne getƭr-
mƭş olduğunu görmelƭyƭz. Sadakatƭnƭzƭ, Tanrı’nın Mesƭh’tekƭ sadakatƭyle karşılaştırın. Bƭr
sonrakƭ bölümde Ruh’un meyvelerƭnƭ ƭncelemeye devam edeceğƭz ve Hrƭstƭyan davranışla-
rının neler olması gerektƭğƭnƭ göreceğƭz.

4. Vos, Grace and Glory , 52–53.
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Ruh’un ürünüyse sevgɪ, sevɪnç, esenlɪk, sabır, şeφa̵, ɪyɪlɪk, bağlılık, yumuşak huyluluk
ve özdenetɪmdɪr. Bu tür nɪtelɪklerɪ yasaklayan yasa yoktur. Mesɪh İsa’ya aɪt olanlar,
benlɪğɪ, tutku ve arzularıyla bɪrlɪkte çarmıha germɪşlerdɪr. Ruh sayesɪnde yaşıyorsak,
Ruh’un ɪzɪnde yürüyelɪm.

Genellƭkle ƭnsanlar, Pavlus’un Ruh’un meyvelerƭyle ƭlgƭlƭ ünlü ayetlerƭne geldƭğƭnde
Pavlus yenƭ bƭr yasa vermƭş gƭbƭ davranıyorlar. “Sevmelƭsƭnƭz, sevƭnçlƭ olmalısı-
nız, esenlƭk duymalısınız.” Teknƭk terƭmlerle, ƭnsanlar Kutsal Yazılar’ın bƭldƭrme

kƭplerƭnƭ zorunluluk kƭplerƭyle bƭrleştƭrƭyorlar. Bƭldƭrme kƭplerƭ bƭr durumu bƭldƭrƭrken, zo-
runluluk kƭplerƭ emƭrlerƭ bƭldƭrƭr. Ruh’un meyvelerƭnƭ ƭncelerken, Pavlus’un vermƭş olduğu
bƭldƭrme kƭplerƭnƭ unutmamalıyız. Galatyalılar, Kutsal Ruh’u yalnızca Mesƭh’ƭn eylemƭ ve
ƭmanla aldılar. Mesƭh’le bƭrlƭklerƭ bƭldƭrƭ kƭpƭdƭr. Bƭldƭrƭ kƭpƭnde yatan Mesƭh’le bƭrlƭğe karşın
Pavlus, Galatyalılar’a “komşunuzu kendƭnƭz gƭbƭ sevmelƭsƭnƭz” (Gal.5:14; Lev.19:18) gƭbƭ zo-
runluluk kƭplerƭ verebƭlƭrdƭ; Geerhardus Vos bƭldƭrƭ ve zorunluluk kƭplerƭnƭ bƭrleştƭrmenƭn
tehlƭkesƭnden söz etmektedƭr:

Çevremƭzde hâlâ Mesƭh’sƭz müjdeler vardır. Çarmıhla kazanılmış olan kurtarıcımızın
tacını ve yücelƭğƭnƭ çalabƭlecek olan bƭr çeşƭt yasacılık vardır; bu yasacılık, Müjde’nƭn
yaşam ekmeğƭ olan Mesƭh’ƭ, Tanrı’dan yasanın yazıldığı taş levhaları alan, ƭkƭncƭ Musa
halƭne getƭrmeye çalışır. Ne utanılacak bƭr vazƭyet! İsa öyle bƭr vaaz edƭlƭr kƭ sanırsınız
dƭnƭ bƭr dahƭ, evrƭmƭn bƭr ürünüdür ancak kƭmseyƭ kurtarmaya gücü yoktur! Dua
edelƭm kƭ Pavlus’un kararlı sözcüklerƭyle kƭlƭselerƭmƭz bu yanlıştan kendƭnƭ sıyırsın.1

Düzenƭ tersƭne çevƭremeyƭz, emƭr kƭpƭnƭ bƭldƭrme kƭpƭnƭ kullanır gƭbƭ kullanamayız. Başka
bƭr ƭfadeyle, Tanrı’nın yasasına ƭtaatƭmƭzƭ, Mesƭh’le bƭrlƭğƭmƭzƭ güvence altına almışız gƭbƭ
sağlayamayız. Tersƭne, Mesƭh’le bƭrlƭğƭmƭz Kutsal Yazılar’ın ahlakƭ emƭr kƭplerƭne ƭtaat etme-
mƭzƭ sağlar. On yedƭncƭ yüzyıl Baptƭst teoloğu Benjamƭn Keach’ın (1640–1704) dedƭğƭ gƭbƭ:
“Tanrı’ya meyve sunmadan önce Tanrı’yla bƭr olmamız gerekƭr; yaşam ƭçƭn değƭl yaşamı
aldığınız ƭçƭn hareket etmelƭsƭnƭz.”2

Pavlus’un, Ruh’un meyvelerƭnƭ öne sürdüğü gƭbƭ, bƭz de bƭldƭrme ve emƭr kƭplerƭnƭ
ayırt etmelƭyƭz. Ruh bƭzlerde kutsal meyvesƭnƭ verƭr. Ahlakƭ davranışlarımızla kendƭmƭzƭ
sevmeye, sevƭnç duymaya ya da yüreklerƭmƭze esenlƭk vermeye zorlamalıyız. Bu bƭlgƭ ara-
cılığıyla, Pavlus’un sözcüklerƭ yüreklerƭmƭzde ve zƭhƭnlerƭmƭzde yankılanmalıdır: “Mesƭh’le
bƭrlƭkte çarmıha gerƭldƭm. Artık ben yaşamıyorum, Mesƭh bende yaşıyor. Şƭmdƭ bedende
sürdürdüğüm yaşamı, benƭ seven benƭm ƭçƭn kendƭnƭ feda eden Tanrı oğluna ƭmanla
sürdürüyorum” (Gal.2:20). Eğer Mesƭh Ruh aracılığıyla bƭzde yaşıyorsa, o halde meyvelerƭ

1. Geerhardus Vos, Grace and Glory (Edƭnburgh: Banner of Truth, [1922] 1994), 102.
2. Bkz. Benjamƭn Keach, The Marrow of True Justƫfƫcatƫon Wƫthout Works (London: n.p., 1692), 37.
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O’ndan soyutlayamayacağımızın bƭlƭncƭne varmamız gerekmektedƭr. Pavlus, sevgƭyle ƭlgƭlƭ
soyutlama yapmaz; bunu dünyevƭ bƭr şekƭlde de anlatmaz. Bunun yerƭne Mesƫh , Ruh’un
meyvesƭnƭ tanımlar. Bu nedenle, Ruh’un meyvesƭnƭ anlamamız ƭçƭn, çoban yıldızımız Me-
sƭh olmalıdır.

Sevgƭ, Sevƭnç, Esenlƭk
Dünyanın gördüğü en büyük sevgƭ, Mesƭh’ƭn düşmüş günahkârlara gösterdƭğƭ sevgƭdƭr. Tıpkı
İsa’nın elçƭlerƭne dedƭğƭ gƭbƭ; “Hƭç kƭmsede, ƭnsanın, dostları uğruna canını vermesƭnden
daha büyük bƭr sevgƭ yoktur” (Yu.15:13). Ancak Mesƭh’ƭn sevgƭsƭnƭ bu denlƭ derƭn kılan, bƭzƭ,
bƭz daha ondan nefret ederken sevmesƭdƭr. Bu, mükemmel sevgƭdƭr (Mat.5:43–48). Öyleyse,
sevgƭ yalnızca bƭr duygudan, başkası ƭçƭn duyduğumuz sıcak bƭr hƭsten ƭbaret değƭldƭr.
Beatles’ın şarkısında dedƭğƭ gƭbƭ; “Bütün ƭhtƭyacın sevgƭ” ama tıpkı “yapılmayacak bƭr şeyƭ
yapamazsınız” ya da “bƭlƭnmeyen bƭr şeyƭ bƭlemezsƭnƭz” demek gƭbƭ, her şeyƭn öncelƭğƭ
sevgƭ değƭldƭr. Sevgƭ somut bƭr eylemdƭr ya da düşmanlık ve kƭne rağmen başkasının yerƭne
gösterƭlƭr.

Pavlus’un sevgƭ üzerƭne yazdığı bölüm şöyle der: “Sevgƭ sabırlıdır, sevgƭ şeƥƵatlƭdƭr. Sevgƭ
kıskanmaz, övünmez, böbürlenmez. Sevgƭ kaba davranmaz, kendƭ çıkarını aramaz, kolay
kolay öƥƵelenmez, kötülüğün hesabını tutmaz. Sevgƭ haksızlığa sevƭnmez, gerçek olanla se-
vƭnƭr” (1Ko.13:4–7). Bütün bunlar Mesƭh’ƭ karakterƭze ettƭğƭ gƭbƭ, Hrƭstƭyanları da karakterƭze
etmelƭdƭr. Martƭn Luther’ƭn söyledƭğƭ gƭbƭ, “Hrƭstƭyanlar kesƭnlƭkle kendƭ ƭşlerƭyle aklanmaz-
lar, çünkü zaten ƭman aracılığıyla doğru sayılırlar, fakat Ruh’un özgürlüğünde sevgƭyle
başkalarına ve otorƭteye hƭzmet etmelƭdƭrler.”3 Mesƭh’le şekƭllenmƭş bƭr sevgƭ dünyanın sa-
pıklığına karşıdır: bunların bazıları cƭnsel ahlaksızlık (sevgƭnƭn sınırsızca gösterƭlmesƭne),
putpereslƭk (Tanrı’dan başka bƭrƭnƭn sevƭlmesƭne), düşmanlık (Tanrı’nın benzeyƭşƭndekƭ
ƭnsanlara karşı nefret dolu davranışlar) ve kıskançlıktır (Tanrı’nın bƭze vermeyƭ uygun gör-
medƭğƭ şeylerƭ arzulamak). Genellƭkle gerçek sevgƭnƭn saptırılması kƭlƭseyƭ etkƭler. Bunun
en yaygın formlarından bƭrƭ pornografƭdƭr.

Sevƭnç her zaman coşkun değƭldƭr. Kutsal Yazılar sevƭncƭ ve acıyı Mesƭh’ƭn hƭzmetƭnde
bƭr araya getƭrƭr: “Gözümüzü ƭmanımızın öncüsü ve tamamlayıcısı İsa’ya dƭkelƭm. O ken-
dƭsƭnƭ bekleyen sevƭnç uğruna utancı hƭçe sayıp çarmıhta ölüme katlandı ve Tanrı’nın
tahtının sağında oturdu” (İbr.12:2). Eğer sevƭncƭn kendƭ kendƭmƭze ürettƭğƭmƭz bƭr şey oldu-
ğuna ƭnanırsak, o zaman acı çektƭğƭmƭz zaman sevƭnç duymaktan yoksun kalabƭlƭrƭz. Fakat
sevƭncƭn Ruh’un meyvesƭ olduğunu bƭlƭrsek, o zaman Pavlus’un da söylemƭş olduğu gƭbƭ
“her zaman sevƭnç duyabƭlƭrƭz” (1Se.5:16). Her şeyde Baba’nın ƭsteğƭnƭ ararsak Ruh bƭzde bü-
yük sevƭnç yaratır. Tanrı’nın bƭzde Mesƭh’ƭ bƭçƭmlendƭrdƭğƭnƭ ve denenmelerle O’na yücelƭk
getƭrdƭğƭmƭzƭ bƭlerek sevƭnç duyabƭlƭrƭz. Doğum sancıları çekerken çocuğunun doğacağını

3. Martƭn Luther, The Freedom of a Chrƫstƫan, ƫn Martƫn Luther’s Basƫc Theologƫcal Wrƫtƫngs , ed. Tƭ-
mothy F. Lull (Mƭnneapolƭs, MN: Fortress, [1520] 1989), 621.
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bƭlerek sevƭnç duyan bƭr anne gƭbƭ, Hrƭstƭyanlar da her durumda Ruh’un yönetƭmƭnde
yaşarsa sevƭnçle dolar. Ruh’un sevƭncƭyle dolan bƭr yüreğƭ şu Purƭtan duası çok ƭyƭ tasvƭr
eder:

Sevƭncƭm ƭçƭn Tesellƭ’mƭ gönderdƭn,
Vaatlerƭnƭ artırdın,
Bana gelecek mutluluğumu gösterdƭn,
Bana yaşam kaynağı verdƭn.
Bana sevƭnç verdƭn, benƭ de sevƭnç ƭçƭn hazırlıyorsun;
Sevƭnç ƭçƭn dua edƭyor, beklƭyor, özlem duyuyorum;
Düşünebƭldƭğƭmden, sahƭp olduğumdan daha fazlasını ver.
Ömrümü, sevƭncƭmƭn derecesƭnƭ ölç
İşƭmde, görevlerƭmde.
Gece ağlarsam, gündüz sevƭnç ver bana.
Sevgƭnƭn düşüncesƭnde dƭnleneyƭm,
Günahlarımı bağışla,
Yolumu düzle, lekesƭz hale getƭr.4

Sevƭnç acı yokluğu değƭldƭr, Mesƭh’te ve Kurtarıcıda olduğumuzun bƭlƭncƭne dayanan hoş-
nutluk ve mutluluk halƭdƭr.

Sevƭnce genellƭkle esenlƭk eşlƭk eder (Rom.14:17; 15:13). Kurtulmadan önce en büyük
sorunumuz Tanrı’yla düşman olmamızdı, O’ndan nefret edƭyorduk (Rom.3:10–18; Ef.2:1–3).
Ama Mesƭh bƭzƭm barış sağlayanımızdır: “Böylece ƭmanla aklandığımıza göre, Rabbƭmƭz
İsa Mesƭh sayesƭnde Tanrı’yla barışmış oluyoruz” (Rom.5:1). Eğer Tanrı ƭle Mesƭh aracılığıyla
barış sağlarsak, o zaman Tanrı tarafından verƭlen bu barış ve esenlƭk yaşamımızın gerƭ
kalanına nüfuz eder; bütün ƭnsanlarla, özellƭkle de kƭlƭsedekƭlerle barış ƭçƭnde olmalıyız.
Mesƭh, Yahudƭlerle dƭğer uluslar arasındakƭ düşmanlık duvarını yıktı (Ef.2:15–16). Mesƭh,
kƭlƭsenƭn barışıdır. Bu sünnet yanlılarının bozmaya çalıştığı şeydƭ; sünnet konusundakƭ
ısrarlarıyla düşmanlık duvarını yenƭden ƭnşa etmeye çalışıyorlardı. Barışın tam tersƭne
çekƭşme, düşmanlık ve ayrılıklar yaratıyorlardı. Eğer kƭlƭse Mesƭh’le bƭrse, o zaman barış ve
esenlƭkle tanımlanmalıdır.

Kƭlƭsede bulunması gereken genel barış ve esenlƭğƭn ötesƭnde, Hrƭstƭyanların bƭreysel
yaşamı da barış ve esenlƭkle tanımlanmalıdır. Kutsal Ruh bƭzde esenlƭk yarattığında çev-
remƭzdekƭ cehennem sarsılır, ama bƭz sarsılmamalıyız. Ünlü ezgƭ “It Is Well Wƭth My
Soul”, Hrƭstƭyan barış ve esenlƭğƭnƭ çok ƭyƭ anlatır. Yazar Horatƭo G. SpaƦford değer verdƭğƭ
bƭrçok şeyƭnƭ yƭtƭrdƭ: küçük oğlu öldü ve ardından Büyük Chƭcago yangınında mal varlığını
kaybettƭ. Daha sonra aƭlesƭyle Avrupa’ya taşınmak ƭstedƭ ama onlarla gƭdemedƭ. Ne yazık
kƭ gemƭ battı ve dört kızını da kaybettƭ, bƭr tek karısı kurtuldu. Yƭne de tüm bu acıların
ortasında şunları söyleyebƭldƭ: “Esenlƭğƭm bƭr nehƭr yoluma çıkmış gƭbƭ, kederƭm hırçın
dalgalar gƭbƭ; kederƭm ne olursa olsun bana şunu söylemeyƭ öğrettƭn, ‘ruhum ƭyƭ durumda,
ruhum ƭyƭ durumda.’” Kendƭsƭnde Tanrı’nın Ruhu yaşayan bƭrƭ kayıplarına rağmen bu söz-
lerƭ yazabƭlecek güce sahƭp olabƭlƭr. Pavlus’un denenme zamanlarında sevƭnç ve esenlƭğƭ
nasıl uyumlu kıldığına dƭkkat edƭn:

Rab’de her zaman sevƭnƭn; yƭne söylüyorum, sevƭnƭn! Uysallığınız bütün ƭnsanlarca bƭ-

4. “Joy,” ƭn The Valley of Vƫsƫon , ed. Arthur Bennett (Edƭnburgh: Banner of Truth, [1975] 2007), 292.
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lƭnsƭn. Rab’bƭn gelƭşƭ yakındır. Hƭç kaygılanmayın; her konudakƭ dƭleklerƭnƭzƭ, Tanrı’ya
dua edƭp yalvararak şükranla bƭldƭrƭn. O zaman Tanrı’nın her kavrayışı aşan esenlƭğƭ
Mesƭh İsa aracılığıyla yüreklerƭnƭzƭ ve düşüncelerƭnƭzƭ koruyacaktır. (Flp.4:4–7)

Sabır, ŞeƥƵat, İyƭlƭk
Sabır deyƭnce akla Eyüp gelƭr. Eyüp’ün sabrı bƭr efsanedƭr, çul kuşanıp oturarak sorularını
yanıtlaması ƭçƭn Tanrı’yı beklemektedƭr. Ancak unutmayınız kƭ Eyüp kendƭ günahını değƭl,
doğruluğundan ötürü acı çekmƭş olan Mesƭh’ƭ örneklendƭrƭr. Mesƭh, öğrencƭlerƭ O’nun
öğretƭsƭnƭ yanlış anladığında onlarla sabırla ƭlgƭlendƭ. Mesƭh kendƭsƭne yemek, şƭfa ve mu-
cƭzeler ƭçƭn gelen ƭnsanlarla büyük bƭr sabırla ƭlgƭlendƭ. Mesƭh kƭnlerƭne, günahkârlıklarına
ve sahtekârlıklarına rağmen dƭnƭ önderlerle bƭle sabırla ƭlgƭlendƭ. Mesƭh aynı sabrı Kutsal
Ruh aracılığıyla halkına verƭr. Her şey beklendƭğƭ ve ƭstendƭğƭ gƭbƭ gƭtmedƭğƭ ƭçƭn, dünya
adaletsƭz davrandığında ya da kötülük ettƭğƭnde, Tanrı halkı böyle zor durumlarda bƭle
sabır göstermelƭdƭr.

Mesƭh’ƭn, gelƭnƭ olan kƭlƭsenƭn sadakatsƭzlƭğƭne karşı sabır göstermesƭ onun şeƥƵatƭnƭn de
bƭr göstergesƭdƭr. Bƭr kƭşƭ cezayı hak edƭyor fakat aƦfedƭlƭyorsa, bu merhametten dolayıdır.
Pavlus, Mesƭh’te sahƭp olduğumuz kurtuluşumuz ƭçƭn “Tanrı’nın şeƥƵatƭ ve sevgƭ dolu ƭyƭlƭğƭ”
(Tƭt.3:4) demektedƭr. Pavlus’un şeƥƵatƭ ve ƭyƭlƭğƭ bƭrlƭkte vermesƭ, ƭkƭ erdemƭn bƭrbƭrƭyle
yakından ƭlƭşkƭlƭ olduğunu göstermektedƭr. Eğer Tanrı’nın ƭyƭlƭğƭnƭ ve şeƥƵatƭnƭ gördüysek,
o zaman bunları etrafımızdakƭ kƭşƭlere nasıl gösteremeyƭz? Eğer Tanrı’dan nefret ederken
Tanrı’nın Mesƭh’te ƭyƭlƭğƭnƭ ve şeƥƵatƭnƭ gördüysek, aynısını bƭzden nefret edenlere de
yapmamız gerekmez mƭ? Şƭmdƭkƭ kötü çağ öƥƵenƭn karanlığıyla bƭlƭnmektedƭr, bu nedenle
Mesƭh’le bƭr olanlar günahla kararmış bu dünyaya ƭyƭlƭk ve şeƥƵat ışığını yansıtma fırsatına
sahƭptƭrler. Öç almak ve öƥƵeyle karşılık vermek yerƭne, arzumuz ƭyƭlƭk ve şeƥƵatle karşılık
vermek olmalıdır.

Bağlılık, Yumuşak Huyluluk, Özdenetƭm
Tanrı, şüphesƭz çağlar boyunca antlaşma vaatlerƭne bağlı kalmıştır. Bu anlamda Pavlus
şöyle söylemektedƭr. “Çünkü Tanrı’nın bütün vaatlerƭ Mesƭh’te ‘evet’tƭr. Bu nedenle Tanrı-
nın yücelƭğƭ ƭçƭn Mesƭh aracılığıyla Tanrı’ya ‘Amƭn’ derƭz” (2Ko.1:20). Dƭğer bƭr deyƭşle, Mesƭh
Tanrı’nın vaatlerƭnƭn gerçekleşmesƭdƭr; Üçlü-bƭrlƭk Tanrı’sının bağlılığını ve sadakatƭnƭ gös-
terƭr. Eğer bağlılık antlaşma Tanrımız’ı karakterƭze edƭyorsa, Tanrı halkını da karakterƭze
etmelƭdƭr, çünkü bƭzler Mesƭh’ƭn benzerlƭğƭne dönüştürülüyoruz. Kıskançlık, kƭbƭr, çekƭşme
ve bölünmelerle bƭlƭnen bu dünyada, Tanrı’nın çocukları sadakat ve bağlılıkla bƭlƭnmelƭdƭr.
Fakat genelde Tanrı halkı sadakatsƭzlƭkle bƭlƭnƭr. Kadın ve erkek bƭrbƭrlerƭne sadakat yemƭnƭ
eder ama daha sonra bu yemƭnƭ bozarlar. Bƭr koca bƭr hayat kadınıyla bƭrlƭkte olmasa da
bƭlgƭsayarındakƭ pornografƭk bƭr görüntü onu ele verƭr. Hrƭstƭyan kƭşƭ ƭş ahlakı konusunda
zayıf olabƭlƭr, bu bakımdan ƭmanlı olmayanlardan hƭçbƭr farkı yokmuş gƭbƭ görünebƭlƭr.
İşe geç gƭder, erken çıkarlar, şƭrkette uygun olmayan davranışlarda bulunurlar, şƭrketƭn
kaynaklarını kƭşƭsel kazançları ƭçƭn kullanırlar. Şunu söylemem gerekƭyor kƭ bu tür bƭr
davranış Hrƭstƭyan karakterƭnƭ belƭrlememelƭdƭr. Bƭz Rabbe ve sözümüze sadık bƭr halk
olmalıyız. Sadakatƭmƭz Mesƭh’le başlamalı, Mesƭh’le sonlanmalıdır.

Ruh’un Meyveleri, 2. Kısım
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Yumuşak huyluluk ve özdenetƭm farklı erdemler gƭbƭ gözükse de yakından ƭlƭşkƭlƭdƭr.
Çevremƭzdekƭler genelde bu erdemlerden yoksundur. İnsanlar genelde dƭllerƭne sahƭp
çıkmada özdenetƭmden yoksundur, bu nedenle acımasız ve yaralayıcı sözler sarf ederler.
Mesƭh aracılığıyla aldığımız Tanrı’nın lütfu sayesƭnde bütün ƭnsanlara karşı yumuşak huylu
davranmalıyız. Tanrı, günahlarımızın karşılığını vermezken, bƭze karşı günah ƭşlendƭğƭnde
günah ƭşleyene karşı sert mƭ davranmalıyız? Özdenetƭmle karşılıksız vermekten kaçınmalı
mıyız? Bu, yanƭ kƭlƭseye zarar vermƭş olan bƭr kardeşe karşı yumuşak huylu davranmak,
Pavlus’un daha sonra Galatyalılar’a uygulamalarını öğütledƭğƭ bƭr şeydƭr (Gal.6:1).

Ruh’un meyvelerƭ üzerƭnde düşünürken ƭkƭ şeyƭ unutmamalıyız. İlkƭ, ahlakƭ ve ruhsal
değƭşƭmƭmƭze etkƭ edemeyƭşƭmƭz. Kendƭmƭzƭ kurtaramayız. Yalnızca Mesƭh bƭzƭ kurtarabƭlƭr.
Pavlus şöyle yazmaktadır: “Mesƭh İsa’ya aƭt olanlar, benlƭğƭ, tutku ve arzularıyla bƭrlƭkte
çarmıha germƭşlerdƭr” (Gal.5:24). Günahkâr tutkularımızı –cƭnsel ahlaksızlığı, putperestlƭğƭ,
öƥƵeyƭ, sarhoşluğu, vb.– dƭzgƭnleyebƭlmemƭzƭn tek yolu Mesƭh’ƭn bƭzƭ şeytanın, günahın
ve ölümün egemenlƭğƭnden kurtarmasıdır. İsraƭl’ƭn Mısır’dakƭ boyunduruğu arkasında bı-
rakması gƭbƭ, Mesƭh de bƭzƭ şeytanın günahın ve ölümün zulmünden ve yasanın boyun-
duruğundan kurtarır. Mesƭh, tutkuları ve arzularıyla günahkâr doğamızı ölüme mahkum
eder. Özgür kılındığımızda Kutsal Ruh’un gücünü aramalıyız, öyle kƭ bƭzde bu meyvelerƭ
vermeye devam etsƭn “Ruh sayesƭnde yaşıyorsak, Ruh’un ƭzƭnde yürüyelƭm” (Gal.5:25).

Çoğu Hrƭstƭyan’ın, Ruh’un meyvelerƭnƭ gösterme konusunda zorluk yaşamasının neden-
lerƭnden bƭrƭ günahlarını tanımlamak ƭçƭn yasa aynasına bakma konusunda duydukları
ƭsteksƭzlƭktƭr. Yasaya bakarak günahlarını keşfederler ama tövbe etmek, onlardan vazgeç-
mek, Mesƭh’ƭ aramak ve Ruh’un yönetƭmƭnde yaşamak ƭstemezler. Vos gerçek tövbeyƭ şu
şekƭlde anlatır:

Gerçek tövbe kazayla olan bütün günahlardan sıyrılır. Bƭr ƭç odaya benzer, Tanrı’dan
günah ve günahkârdan başka hƭç kƭmsenƭn, hƭçbƭr şeyƭn kabul edƭlmedƭğƭ bƭr odadır
bu. Bu odaya bütün tövbekârlar, Davut gƭbƭ, Pavlus gƭbƭ, Augustƭnus gƭbƭ, Luther gƭbƭ
kƭşƭler gƭrdƭ ve her bƭrƭ ruhlarında çektƭğƭ acılarla Mezmur yazarının sözlerƭnƭ çaldılar:
Yalnızca Sana karşı günah ƭşledƭm, ya RAB. Gözünde kötü olanı yaptım, senƭn ƭşle-
rƭn doğru, yargıların adƭldƭr. Tövbekâr bƭr günahkâr Tanrı’yı haklı çıkarır ve kendƭnƭ
suçlar. Günaha karşı vƭcdanı Tanrı merkezlƭdƭr, ƭç odasının samƭmƭyetƭnde cƭddƭdƭr.
İç dünyasında neler olduğunu bƭlƭr, Tanrı önünde çıplak olduğumuzu, gƭzlƭ günah-
larımızın bƭle göründüğünü bƭlƭr. Eğer günahın karakterƭ kendƭne bahane bulmaksa,
tövbenƭn de karakterƭ Tanrı’nın doğruluğuyla bunları azarlamak ve yargılamaktır.5

Eğer süreklƭ olarak Ruh’un meyvelerƭnƭ göstermede başarısız oluyorsanız, belkƭ de Tan-
rı’yla neden güreştƭğƭnƭzƭn cevabı tövbe eksƭklƭğƭnde yatmaktadır. Mesƭh’e, sƭzƭ günahınız
konusunda Ruh ve Kelâm aracılığıyla ƭkna etmesƭ ƭçƭn kendƭnƭze yasanın aynasında bakın
ve dua edƭn, öyle kƭ günahınızdan dönebƭlesƭnƭz, Mesƭh’e sığınabƭlesƭnƭz ve Ruh’un yöne-
tƭmƭnde yaşayabƭlesƭnƭz. Arzularımızın, dualarımızın ve eylemlerƭmƭzƭn benlƭğƭn ƭşlerƭyle
değƭl, Ruh’un meyvelerƭyle bƭlƭnmesƭ gerektƭğƭnƭ unutmayalım. Böyle bƭlƭnmek ƭçƭn dua
edƭn, öyle kƭ Mesƭh’ƭn bedenƭnƭ gelƭştƭrebƭlelƭm ve Üçlü-bƭrlƭk Tanrısına yücelƭk verebƭlelƭm.

5. Vos, Grace and Glory , 37–38.
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Bɪrbɪrɪnɪzɪn ağır yükünü ̵aşıyın, böylece Mesɪh’ɪn Yasası’nı yerɪne getɪrɪrsɪnɪz. Kɪşɪ
bɪr hɪçken kendɪnɪ bɪr şey sanıyorsa, kendɪnɪ aldatmış olur. Herkes kendɪ yaptıklarını
denetlesɪn. O zaman başkasının yaptıklarıyla değɪl, yalnız kendɪ yaptıklarıyla övünebɪlɪr.
Herkes kendɪne düşen yükü ̵aşımalı.

Hrƭstƭyan yaşamına uygulandığında Ruh’un meyvesƭ neye benzer? Pavlus’un kar-
şılaştığı ve bu bölümde yanıtladığı soru budur. Ancak unutmayınız kƭ Ruh’un
meyvesƭ Mesƭh’ƭn eylemƭ sonucu oluşur. Sonrasında Mesƭh’ƭn kurtuluşunun yarar-

larına yalnızca lütuf aracılığıyla, Mesƭh’e olan ƭmanla ulaşılır. Üçüncü olarak bu meyveyƭ
bƭz üretmeyƭz, Kutsal Ruh üretƭr. Başka bƭr ƭfadeyle, Mesƭh bƭze yenƭ bƭr yasa veren, böylece
bƭr şekƭlde ƭtaatƭmƭzle Tanrı’nın beğenƭsƭ kazanmamızı sağlayan yenƭ bƭr Musa değƭldƭr.
Bunun yerƭne kutsallaşmamızın meyvesƭnƭ veren aklanmadır. Yalnızca ƭman sayesƭnde
Tanrı’nın önünde doğru sayılırız, Kutsal Ruh ƭçƭmƭzde çalışır ve yaşamımızda değƭştƭrƭr.
Machen’ƭn söyledƭğƭ gƭbƭ: “Kurtuluşun bu tartışmalı yönü onun hayatƭ yönüyle derƭn bƭr
ƭlƭşkƭ ƭçƭndedƭr. Tanrı’nın Yargıç sıfatıyla kurulan yenƭ ve doğru ƭlƭşkƭ, günahkârın elde ettƭğƭ
ve onu Tanrı’nın Ruhu aracılığıyla yenƭ bƭr yaratığa dönüştüren yenƭ yaşamıyla daƭma
bƭrlƭkte yol alır.”1 Pavlus’un deyƭşƭyle, ƭmanımızın sevgƭyle etkƭn olduğundan emƭn olmalıyız
(Gal.5:6). Hrƭstƭyanlar, kutsallaşma dönemƭnde pasƭf değƭldƭr. Tersƭne, Mesƭh’ƭ ƭzlemede
ve O’nun kutsallığını sözlerƭmƭzde, düşüncelerƭmƭzde ve eylemlerƭmƭzde göstermek ƭçƭn
büyük gayret göstermemƭz gerekƭr.

Alçakgönüllülükle Bƭlƭnmek
Pavlus Galatyalılar’ı uyararak başlar: “Boş yere övünen, bƭrbƭrƭne meydan okuyan, bƭrbƭrƭnƭ
kıskanan kƭşƭler olmayalım” (Gal.5:26). Ruh’un kendƭsƭnde yaşayan kƭşƭler, kƭlƭsede bƭr-
bƭrlerƭne karşı Mesƭh’ƭn bƭçƭmlendƭrdƭğƭ davranışları sergƭlemelƭdƭr. Aldatmacadan, kƭbƭr
ve gururdan kaçınmalıyız. Bƭrbƭrƭmƭze karşı meydan okumamalıyız. Kƭlƭse kıskançlık gƭbƭ
benlƭğƭn ƭşlerƭyle; saygı, nüfuz, mal mülk sahƭbƭ olmak ya da konumsal açgözlülük ƭle
bƭlƭnmemelƭdƭr (Gal.5:21).

Adem’ƭn düşmüş krallığını kƭlƭseyle kıyaslayabƭlƭrƭz. Düşüşten önce Adem’ƭn günah ƭş-
lemesƭne, yasak ağacın meyvesƭnden yƭyerek Tanrı’yla eşƭt olmaya çalışmasına neden olan
neydƭ? (Flp.2:5–11). Şüphesƭz aldatmaca ve kƭbƭrdƭ; Tanrı’nınkƭnden çok kendƭ arzularını
üstün tuttu. Ayrıca kıskançtı. Yılan, adam ve kadına meyveden yemelerƭ halƭnde Tanrı gƭbƭ
olacaklarını söyledƭ; Tanrı’nın verdƭğƭ konumla yetƭnmeyerek sahƭp olamadıklarını kıskan-
dılar. Bunun tam aksƭne, Mesƭh’ƭn eylemƭ ve Kutsal Ruh’un dökülmesƭyle gelen yenƭ yara-
tılış böylesƭ bƭr davranışla bƭlƭnmemelƭdƭr. Tanrı’nın ve dƭğerlerƭnƭn önünde alçakgönüllü

1. J. Gresham Machen, Notes on Galatƫans , ed. John H. Skƭlton (Phƭladelphƭa: Presbyterƭan and
Reformed, 1972), 160.
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bƭr şekƭlde duran ve Tanrı’nın kendƭlerƭnƭ yerleştƭrdƭğƭ konumdan hoşnut kƭşƭler olarak ta-
nınmalıdırlar. Pavlus ayrıca, yumuşak huyluluğun kƭlƭsede gün geçtƭkçe daha da kök salan
yollarından bƭrƭnƭ anlatmaktadır: “Kardeşler, eğer bƭrƭ suç ƭşlerken yakalanırsa, ruhsal olan
sƭzler, böyle bƭrƭnƭ yumuşak ruhla yola getƭrƭn. Sƭz de ayartılmamak ƭçƭn kendƭnƭzƭ kollayın”
(Gal.6:1). Pavlus yumuşak huylulukla bƭlƭnenlerƭ “ruhsal” olarak tanımlamaktadır. “Ruhsal”
kelƭmesƭyle Pavlus dƭndarlığı kastetmez; bu kƭşƭlerde Kutsal Ruh’un yaşadığını ve onların
yenƭ yaratılışa gƭrdƭklerƭnƭ söyler. Öyleyse ruhsal kƭşƭler, sahƭp oldukları yumuşak huyluluk
aracılığıyla günah ƭşlemƭş kƭşƭlerƭ yola getƭrmekte ƭsteklƭ olmalıdır. Bu gerçek, Mesƭh’le bƭr
olan bütün günahkârlar ƭçƭn geçerlƭdƭr ve Tanrı’nın gösterdƭğƭ yumuşak huyluluk bƭlgƭsƭne
dayanır.

Hƭç kƭmse Tanrı’nın durduğu yerde duramaz; hƭç kƭmse kusursuz bƭr doğrulukla bƭr
dƭğerƭnƭ yargılayamaz. Hepƭmƭz Tanrı’nın huzurunda bağışlanmış günahkârlar olarak du-
ruruz ve bu nedenle ƭş tövbekâr bƭr günahkârı yola getƭrmeye gelƭnce, sert ƭfadelerden
kaçınarak bunu sevgƭ ve yumuşak huylulukla yapmalıyız. Ruhsal kƭşƭ böyle yapar, çünkü
kendƭsƭnƭn de aynı günaha düşebƭleceğƭnƭ bƭlƭr. Bellƭ günahların ötesƭnde olduğumuzu
düşündüğümüz an, kendƭmƭzƭ daha büyük ayartılara maruz bırakırız. Örneğƭn, zƭna güna-
hının uzağında olduğunu düşünen kƭşƭ, kendƭ güçsüzlüğüyle ƭlgƭlƭ korkusu olan bƭrƭne göre
sadakatsƭzlƭğe daha yakındır.

Müjde’ye Dayalı İtaat
Pavlus ruhsal olan kƭşƭlerƭn bƭrbƭrlerƭne nasıl davranmaları gerektƭğƭnƭ özetler: “Bƭrbƭrƭnƭzƭn
yükünü taşıyın, böylece Mesƭh’ƭn Yasası’nı yerƭne getƭrƭrsƭnƭz” (Gal.6:2). Pavlus “Mesƭh’ƭn
Yasası” derken, İsa’yı Musa’nın karşısında yenƭ bƭr yasa koyucu olarak sunmaz (örneğƭn,
Mesƭh’ƭn yasası Musa’nın yasasına karşı). Pavlus’un ne yazmış olduğunu anımsayın: “Bü-
tün Kutsal Yasa tek bƭr sözde özetlenmƭştƭr: ’Komşunu kendƭn gƭbƭ seveceksƭn” (Gal.5:14).
Mesƭh yasanın gereklƭlƭklerƭnƭ yerƭne getƭrdƭğƭnden, ƭmanlıların yasayı yerƭne getƭrmelerƭ
ve komşularını sevmelerƭ sağlanmıştır (Rom.8:3–4). Wƭllƭam Perkƭns gƭbƭ eskƭ yorumcular
yasa ve Müjde’nƭn ƭtaatƭ arasındakƭ farkı ayırt etmektedƭr:

Yasayı yerƭne getƭrmenƭn ƭkƭ yolu vardır: bƭrƭ yasaya ve dƭğerƭ Müjde’ye dayalı yol.
Yasaya dayalı olan, ƭnsanların yasada gereklƭ her şeyƭ kendƭ başlarına yerƭne getƭr-
mesƭyle gerçekleşƭr. Bunu hƭçbƭr ƭnsan yapmamıştır, ancak Mesƭh ve düşüşten önce
Adem yapmıştır. Yasayı yerƭne getƭrmenƭn Müjde’ye dayalı yolu ƭse yasayı bƭzƭm ƭçƭn
yerƭne getƭrmƭş olan Mesƭh’e ƭman etmektƭr.2

İmanlı bƭrƭ ƭçƭn yenƭ bƭleşen yasa değƭl, ƭtaatƭnƭn kaynağı Mesƭh’le olan bƭrlƭğƭdƭr.3 Pavlus’un
tövbekâr günahkârı yumuşak huylulukla yola getƭrmeyƭ nasıl tanımladığına dƭkkat edƭn:
bƭrbƭrƭnƭzƭn yükünü taşıyın. Tövbekâr bƭr günahkârı yola getƭrmek, genellƭkle kƭlƭsede kar-

2. Wƭllƭam Perkƭns, A Commentary on Galatƫans , ed. Gerald T. Shepherd (New York: Pƭlgrƭm Press,
[1617] 1989), 165.
3. Herman Rƭdderbos, Galatƫans , NICNT (Grand Rapƭds, MI: Eerdmans, 1972), 213.
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şılaştığımızın tam tersƭne bƭr düşünce yapısı gerektƭrƭr. Genellƭkle, kendƭmƭzƭ başkalarının
günahlarından uzak tutuyoruz. Örneğƭn, ƭnsanlar zƭhnen uzaklaşıp yüreklerƭnde “Ben asla
böyle bƭr şey yapmazdım” dƭyebƭlƭr. Bu şekƭlde günahı olan kƭşƭyƭ ötekƭleştƭrƭrƭz. Bunun
aksƭne, Pavlus günahkârı yola getƭrmeyƭ bƭrbƭrƭmƭzƭn yükünü taşımak olarak tanımlar.

İdeal olarak, kƭlƭse bƭr günahkârın günahıyla karşılaştığında, bütün süreç elbƭrlƭğƭyle
yürütülmelƭ ve alçakgönüllü olunmalıdır. Kƭlƭse toplu olarak kendƭsƭnƭ sınamalı, günahla-
rından tövbe etmelƭ; ayrıca günah ƭşleyen kƭşƭnƭn günahı ƭçƭn de dua etmelƭdƭr. O kƭşƭnƭn
tövbe etmesƭ ve kƭlƭseyle tekrar paydaşlık ƭçƭne gƭrebƭlmesƭ amacıyla dua etmelƭdƭr. Ancak
pratƭkte durum genellƭkle böyle olmaz; günah ƭşlemƭş olan kƭşƭ kƭlƭsedekƭ “dƭndar” kƭlƭse
üyelerƭ tarafından tamamen dışlanır. Bana göre böyle yapmak kendƭmƭzƭ çok fazla, Mesƭh-
ƭn ve Ruh’un yaşamımızdakƭ eylemƭnƭ de çok az düşünmek demektƭr.

İşte bu nedenle Pavlus şöyle demektedƭr. “Kƭşƭ bƭr hƭçken kendƭnƭ bƭr şey sanıyorsa,
kendƭnƭ aldatmış olur” (Gal.6:3). Büyük ve cömert bƭr zƭyafete davet edƭlmƭş dƭlencƭler
olduğumuzu unutmamalıyız. Dƭğer dƭlencƭler yemek ƭçƭn yanımıza geldƭğƭnde, yemeğƭ
kendƭmƭz satın alıp pƭşƭrmƭş gƭbƭ davranır ve bu nedenle dƭğerlerƭnƭ hor görürüz. Ancak
kendƭmƭze devamlı olarak, bu yemeğƭ sağlayanın Mesƭh’ƭn ve Kutsal Ruh’un merhametƭ
olduğunu hatırlatırsak, o zaman kendƭmƭzƭ yüceltmeye daha az eğƭlƭm gösterƭrƭz. Böyle
yaparsak, Pavlus’un sözlerƭyle ƭfade edecek olursak, Ruh’un yönetƭmƭnde ve kurtarıldığımız
Adem’ƭn düşmüş krallığında yaşarız. Bu sözler ƭlk başta tuhaf görünebƭlƭr, ama Pavlus bu
düşünceden 4. ayette bahseder: “Herkes kendƭ yaptıklarını denetlesƭn. O zaman başkası-
nın yaptıklarıyla değƭl, yalnız kendƭ yaptıklarıyla övünebƭlƭr” (Gal.6:4). Pavlus’un şƭmdƭye
dek yazdıklarından sonra bu cümle bƭraz kafa karıştırıcıdır. Nasıl olur da Pavlus ƭnsanın
kendƭsƭyle övünebƭleceğƭnƭ söyler? Yalnızca Mesƭh’le övünmemƭz gerekmez mƭ?

Öncelƭkle, Pavlus Galatyalılar’a kendƭlerƭnƭ denetlemelerƭnƭ söyler. Bana göre, eğer
kendƭmƭzƭ yasanın gereklƭlƭklerƭne ve Mesƭh’ƭn kusursuz doğruluğuna göre denetlersek
ƭtaatƭmƭzƭn eksƭk olduğunu görürüz. Yasanın gereklƭlƭklerƭnƭ yerƭne getƭremeyƭz çünkü en
ƭyƭ ƭşlerƭmƭz bƭle günahla lekelenmƭştƭr. İkƭncƭsƭ, ƭnsanlar kendƭlerƭyle övündüğünde, bunu
Mesƭh’ƭn bakış açısıyla değƭl, ƭnsanların bakış açısıyla yapar. Galatyalılar mektubunda
anlatılan olayda, Galatya’dakƭ sahte öğretmenler başkalarında yaptıkları ƭşlerden ötürü
övünüyorlardı. Bƭrçok dƭğer ulustan kƭşƭlerƭ sünnet olmaya ƭkna ettƭklerƭ ƭçƭn övünüyor-
lardı, komşularıyla övünüyorlardı. Bu sonuca, Pavlus’un altıncı bölümün sonunda söylemƭş
olduklarından varabƭlƭrƭz: “Oysa sünnetlƭlerƭn kendƭlerƭ bƭle Kutsal Yasa’yı yerƭne getƭrmƭyor
sƭzƭn bedenlerƭnƭzle övünebƭlmek ƭçƭn sünnet olmanızı ƭstƭyorlar. Bana gelƭnce Rabbƭmƭz
İsa Mesƭh’ƭn çarmıhından başka bƭr şeyle asla övünmem. O’nun çarmıhı aracılığıyla dünya
benƭm ƭçƭn ölüdür, ben de dünya ƭçƭn” (Gal.6:13–14).

Kendƭmƭzle ya da yapmış olduklarımızla övünmek yerƭne yalnızca Mesƭh’ƭn ƭşlerƭyle
-Pavlus’un da belƭrttƭğƭ gƭbƭ- Mesƭh’ƭn bƭzde yapmış olduklarıyla övünmelƭyƭz. Bununla
ƭlgƭlƭ olarak Pavlus, kendƭmƭzƭ Mesƭh’le kıyaslamak yerƭne başka bƭr kardeşƭmƭzle kıyaslıyor
oluşumuzu eleştƭrmektedƭr. Gerçekten de bu gƭbƭ kıyaslamalar sonucunda genellƭkle “Bu
adam kadar kötü değƭlƭm, bence gayet ƭyƭyƭm!” şeklƭnde bƭr düşünceye kapılırız. Bunu
yapmak, kutsallaşmamızı ve hatta kurtuluşumuzu Mesƭh’te aramak yerƭne, kendƭ kusur
dolu ƭtaatkârlığımızda ve doğruluğumuzda aramak olur.

Bu nedenle, Pavlus şöyle demektedƭr: “Herkes kendƭne düşen yükü taşımalı” (Gal.6:5).
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Pavlus bunu söylemekle, Tanrı’nın huzurunda durduğumuzu belƭrtƭr. Başkalarını ƭşaret
edƭp, “Bak, oradakƭ ƭnsanlardan çok daha ƭyƭyƭm” dƭyemeyƭz. Tanrı, bƭzƭ bƭreysel olarak
değerlendƭrƭr. Ya Mesƭh’e ƭmanlar bakar, O’nun doğruluğunu ve mükemmel ƭtaatƭnƭ alırız
ya da Tanrı’nın huzurunda kendƭ başımıza dururuz. Ancak kendƭmƭze dayanırsak, o zaman
düştüğümüzde bƭzƭ suçlayacak kƭmse olmaz. O zaman yaptığımız her eylem ƭçƭn tek
tek hesap vermemƭz gerekƭr. Suçlamayla, güçsüzlükle ya da uyduracağımız herhangƭ bƭr
bahaneyle aklanma olmaz.

Kƭlƭse İçƭn Duyulan Kaygı
Günahlılığımızı, Tanrı’nın Mesƭh’tekƭ lütfunu ve Kutsal Ruh’a duyduğumuz ƭhtƭyacımızı
bƭze süreklƭ hatırlatan kƭşƭlere ƭhtƭyacımız var. Her şey ƭyƭ gƭderken Tanrı’dan hemen vaz-
geçen İsraƭl gƭbƭ, O’ndan uzaklaşır ve Tanrı’nın Mesƭh’tekƭ lütfuna ƭhtƭyacımız olduğunu
unuturuz. Olduğumuz yere çok çalışmayla geldƭğƭmƭzƭ düşünmeye başlarız. Böyle bƭr dü-
şünce yapısı Mesƭh’ƭn krallığında yaşayan, Kutsal Ruh’un onda yaşamasıyla yenƭ bƭr yaratık
olan, şeytanın, günahın ve ölümün gücünden kurtarılan bƭrƭnƭ karakterƭze etmemelƭdƭr.

Pavlus, Hrƭstƭyanları Ruh’un meyvesƭnƭ veren kƭşƭler olarak tanımlar. Alçakgönüllü ve
hoşnutturlar. Tövbekâr günahkârın yükünü taşır ve onu yumuşak ruhla yola getƭrƭrler.
Hrƭstƭyan kurtuluşu ƭçƭn kendƭlerƭne ya da başkalarına değƭl, yalnızca Mesƭh’e bakarlar. Baş-
kalarının günahlarının yükünü ne kadar taşırız? Kƭlƭse dƭsƭplƭnƭ altında olanlara tepkƭmƭz
nedƭr? Onlarla konuşuyor muyuz, onları teşvƭk edƭyor muyuz, onlara yüklerƭnƭ taşıdığımızı
söylüyor muyuz? Kendƭ yüreklerƭmƭzƭ sınadık mı, kendƭ benzer günahlarımızı Rabbe ƭtƭraf
ettƭk mƭ, lütfu ƭçƭn O’na şükrettƭk mƭ, böyle günahlara düşmememƭz ƭçƭn dua ettƭk mƭ, kƭlƭse
dƭsƭplƭnƭ altında olanlar ƭçƭn gayret konusunda aracılık ettƭk mƭ? Pavlus’un yönlendƭrƭşƭyle,
bu şekƭlde bƭr yaşam sürmelƭyƭz.

Fakat Pavlus’un tövbekâr bƭr günahkârı yola getƭrme öğüdü kƭlƭse üyelerƭnƭ genel an-
lamda ƭlgƭlendƭrmez, bu öğüt özellƭkle kƭlƭse ƭhtƭyarları ƭçƭndƭr. 17. Yüzyıl İskoç reformcu
Davƭd Dƭckson şöyle söylemektedƭr:

Burada Pavlus ƭhtƭyarlara seslenmektedƭr ve bu kƭşƭlerƭ tövbeye çağırma görevƭ onla-
rındır; kƭlƭseden kopmuş bu kƭşƭlerƭ yenƭden kazandırmak onların görevƭdƭr. Onlara
karşı yumuşak ruhla davranmalarını ƭster, onlara sert davranmalarını ƭstemez; bu
görev günahkârları cezalandırma gücüne sahƭp olanlarındır.4

Bu ƭhtƭyarlar ƭçƭn zor olabƭlƭr, çünkü kƭlƭsenƭn dƭğer üyelerƭnƭn aksƭne, doğrudan doğruya
dƭsƭplƭn konusuyla ƭlgƭlenenler onlardır. İhtƭyarlar ƭnsanları genellƭkle en kötü hallerƭnde
görür. İhtƭyarlar genellƭkle günahkârın öƥƵesƭnƭn ve kƭnƭnƭn yükünü taşır. Tüm bunlarda ƭh-
tƭyarlar, Mesƭh’ƭn sevgƭsƭyle dolmak ƭçƭn dua etmelƭ ve Mesƭh’ƭn Baba’ya kendƭsƭnƭ çarmıha
gerenlerƭ aƦfetmesƭ ƭçƭn dua etmesƭ gƭbƭ, onlar da çarmıhlarını taşımaya, öbür yanaklarını
dönmeye ve tövbekâr günahkârı yumuşak huyla ve sevgƭyle yola getƭrmeye hazır olmalıdır.

4. Gerald L. Bray, ed., Galatƫans, Ephesƫans , vol. 10, Reformatƫon Commentary on Scrƫpture, New
Testament (Downers Grove, IL: InterVarsƭty Press, 2011), 206.
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Başka her şeyƭn ötesƭnde, kƭlƭse ve Ruh’un yaşadığı topluluk olarak Ruh’un meyvesƭnƭ
vermemƭz gerektƭğƭnƭn farkına varmalıyız. Fakat bu meyveyƭ göstermek soyut bƭr eylem
değƭldƭr. Tanrı’nın bƭzƭ bu meyveyƭ vermeye çağırdığı somut durumlar vardır yaşamımızda!
Bu nedenle, Ruhu’yla bƭzde alçakgönüllülük, sevgƭ ve Tanrı arzusu oluşturması ƭçƭn Rabbe
yakaralım, Rabbe Ruhu’yla bƭzde başkalarının yükünü taşıma ƭsteğƭ yaratması ƭçƭn dua
edelƭm ve bƭrbƭrƭmƭzƭ Mesƭh’e yönlendƭrelƭm. Çünkü Mesƭh bƭzƭ eskƭ yollarımızda yürümeye
devam edelƭm dƭye kurtarmadı. Hayır, benlƭğƭ, tutkuları ve arzularıyla bƭrlƭkte çarmıha
gerdƭk. Bu nedenle, sevƭnçle Ruh’un yönetƭmƭnde yaşayalım.
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İyɪlɪk yapmak̵an usanmayalım. Gevşemezsek mevsɪmɪnde bɪçerɪz. Bunun ɪçɪn fırsatımız
varken herkese, özellɪkle ɪman aɪlesɪnɪn üyelerɪne ɪyɪlɪk yapalım.

Sevgƭye, sevƭnce, esenlƭğe, sabra, şeƥƵate, ƭyƭlƭğe, bağlılığa, yumuşak huyluluğa ve öz-
denetƭme aşƭnayız. Bƭlemedƭğƭmƭz şey bu meyvelerƭ gerçek hayatta nasıl göstereceğƭ-
mƭzdƭr. Altıncı bölümün ƭlk kısmında Pavlus, Galatya kƭlƭsesƭnƭn sevgƭ, sabır, ƭyƭlƭk ve

şeƥƵat gƭbƭ meyvelerƭ tövbekâr bƭr günahkârı yola getƭrmede nasıl kullanmaları gerektƭğƭnƭ
anlatmaktadır. “Kardeşler, eğer bƭrƭ suç ƭşlerken yakalanırsa, ruhsal olan sƭzler, böyle bƭrƭnƭ
yumuşak ruhla yola getƭrƭn. Sƭzde ayartılmamak ƭçƭn kendƭnƭzƭ kollayın” (Gal.6:1) demƭştƭr
Pavlus. Dƭğer bƭr deyƭşle, ruhsal olan ƭmanlılar, tövbekâr bƭr günahkârı yola getƭrƭrken
somut bƭr şeƥƵat gösterƭp Ruh’un meyvesƭnƭ açığa çıkarmalıydı.

Ruhsal olan kƭşƭ Tanrı’nın her zaman ona gösterdƭğƭ ƭyƭlƭğƭ, sevgƭyƭ ve merhametƭ bƭlƭr
ve böylece bunu cömertçe başkalarına da gösterƭr. Ruhsal olan kƭşƭ komşusunun düştüğü
aynı günaha kendƭsƭnƭn de düşebƭleceğƭnƭ bƭlƭr, bu nedenle dƭğerlerƭne sert davranmaz.
Ruhsal olan kƭşƭ aynı günahlardan dolayı suçlu olabƭleceğƭnƭ bƭlƭr ve yüreğƭnƭ araştırır,
onları ƭtƭraf edƭp tövbe eder. Ruhsal olan kƭşƭ böylesƭ bƭr ƭyƭlƭğƭ ve sevgƭyƭ göstermede,
kurtuluşunun kaynağının kendƭsƭ olmadığını görür, bunun Mesƭh’ten geldƭğƭnƭ ve Kutsal
Ruh tarafından merhametle uygulandığını bƭlƭr. Dƭğer bƭr deyƭşle kƭlƭse, Tanrı ve dƭğerlerƭ
tarafından alçakgönüllülüğüyle bƭlƭnmelƭdƭr.

Önümüzdekƭ ayetlerde Pavlus, Ruh’un meyvelerƭnƭn kƭlƭsenƭn yaşamında nasıl gösterƭl-
mesƭ gerektƭğƭnƭ anlatmaya devam eder. Pavlus, pastörlerƭn ƭşƭnƭ maddƭ olarak destekleme,
komşularımıza ƭyƭlƭk yapma, özellƭkle de ƭman aƭlesƭnƭn üyelerƭne ve kƭlƭseye ƭyƭlƭk yapma
konularından söz eder.

Kƭlƭsede Ruh’un Meyvelerƭ
Altıncı ayette Pavlus’un ne söylemƭş olduğunu anlamak ƭçƭn, bƭr öncekƭ ayete kısaca
değƭnmelƭyƭz: “Herkes kendƭne düşen yükü taşımalı” (Gal.6:5). Bu, Pavlus’un hepƭmƭzƭn
bƭreysel olarak yaptıklarımızın hesabını vermek ƭçƭn Tanrı’nın huzurunda duracağımız ko-
nusundakƭ hatırlatmasıdır. Bahanelerƭn arkasına sığınamayız veya kendƭmƭzƭ başkalarıyla
kıyaslayamayız. Tanrı’nın huzurunda ya tek başımıza dururuz ya da Mesƭh’e ƭmanla bakar
ve O’nun doğruluğunu kuşanırız. Başka seçenek yoktur.

Pavlus verdƭğƭ öğüdünün, pastörlerƭn ve ƭhtƭyarların maddƭ desteklerƭnƭ kendƭlerƭnƭn
sağlaması gerektƭğƭ anlamına gelmesƭnƭ ve bu şekƭlde yanlış anlaşılmasını ƭstememektedƭr.
Bu nedenle, beşƭncƭ ayette söylemƭş olduğunu, altıncı ayette açıklığa kavuşturur: “Tanrı
sözünde eğƭtƭlen, kendƭsƭnƭ eğƭtenle bütün nƭmetlerƭ paylaşsın” (Gal.6:6). Sözün öğretƭl-
mesƭnƭn ve vaaz edƭlmesƭnƭn alıcısı, bütün ƭyƭ şeylerƭ öğretmenle ve vaƭzle paylaşmalıdır.
“Bütün nƭmetler” yalnızca maddƭ destekle sınırlı değƭldƭr ama onu da ƭçerƭr. Başka bƭr yerde
Pavlus, Kelâmın ve sakramentlerƭn uygulayıcısı olan pastörlere destek olmanın önemƭnƭ
açıklar: “Topluluğu yöneten ƭhtƭyarlar özellƭklede Tanrı sözünü duyurup öğretmeye emek
verenler ƭkƭ kat saygıya layık görülsün. Çünkü Kutsal Yazı’da şöyle denƭyor: ‘Harman döven
öküzün ağzını bağlama’ ve ’İşçƭ ücretƭnƭ hak eder” (1Tƭ.5:17–18).
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Ruh’un meyvelerƭ kendƭlerƭnƭ somut bƭr şekƭlde kƭlƭsenƭn yaşamında gösterƭr. Genellƭkle
ƭnsanlar ruhsallığı günlük bƭr şeymƭş gƭbƭ ve sıradan bƭr şekƭlde ele alır ve eşƭt olarak verƭlen
bƭr şey olarak görür. Kƭlƭsenƭn çoğunluğuna egemen olan bu cƭmrƭ düşünce yapısı genellƭkle
Hrƭstƭyanlar yemek yerken görülür. Daha önce restoranlarda garsonluk yapan Hrƭstƭyanlar
tanıyorum ve bu kƭşƭler Hrƭstƭyan müşterƭlerƭn ya hƭç bahşƭş bırakmadığını ya da çok az
bıraktığını, bazen de Kutsal Kƭtap’tan alıntılanmış bƭr ayetƭ yazıp masanın üzerƭne bırak-
tıklarını belƭrtmƭştƭr. Bƭr ayet bırakmak yanlış bƭr şey değƭldƭr. Müjde’ye tanıklık edebƭlmek
ƭçƭn her fırsatı değerlendƭrmelƭyƭz. Fakat Kutsal Kƭtap’tan ayet yazıp bahşƫş kutusuna bı-
rakmak yanlıştır! Müjde’yƭ, cƭmrƭlƭğƭmƭzƭn bahanesƭ olarak kullanmamalıyız. Aynı davranış
bƭçƭmƭ pastörlerƭn “Rab ƭçƭn” çalışmaya ƭsteklƭ olması gerektƭğƭ varsayımında da görülmek-
tedƭr, yanƭ ya az parayla ya da para almadan hƭzmet etmek. Kısa süren pastörlüğümde aynı
davranış bƭçƭmƭne tanıklık ettƭm. Bazı kƭlƭse üyelerƭ, pastörlerƭn kendƭlerƭnden daha fazla
kazanmasını yanlış bulmaktadır. Bu üzücü davranış bƭr kƭlƭseyƭ tanımlamamalıdır.

Bunun yerƭne kƭlƭse Kutsal Ruh’la tanımlanmalıdır. Ruh’un meyvesƭ pastörlerƭnƭn ƭyƭ üc-
ret aldığını görerek kƭlƭseye sevgƭ, ƭyƭlƭk ve şeƥƵat gösterecektƭr. Pavlus’un, pastörün maddƭ
ƭhtƭyaçlarını nasıl görmesƭ gerektƭğƭ konusunu ele alış bƭçƭmƭne dƭkkat edƭn: “Aldanmayın,
Tanrı alaya alınmaz. İnsan ne ekerse onu bƭçer. Kendƭ benlƭğƭne eken, benlƭkten ölüm bƭ-
çecektƭr. Ruh’a eken, Ruh’tan sonsuz yaşam bƭçecektƭr” (Gal.6:7–8). Hâlâ Ruh’un meyvesƭnƭ
tanımladığımız dƭyarda bulunuyor olduğumuz gerçeğƭ, Pavlus’un burada kullandığı dƭlde
açığa çıkmaktadır.

Bu ayetler, yalnızca topluluğun pastörlerƭne davranış bƭçƭmlerƭ ƭle ƭlgƭlƭ ya da yalnızca
maddƭ destekle sınırlı değƭldƭr, topluluğun tövbekâr günahkâra karşı davranış bƭçƭmƭnƭ
de ƭşaret eder. Temel fƭkƭr şudur, ektƭğƭnƭzƭ bƭçersƭnƭz. Benlƭğƭn ƭşlerƭnƭ ekmenƭz halƭnde
Pavlus yıkım, putperestlƭk, kıskançlık, çekƭşme, öƥƵe, bencƭllƭk, ayrılık ve sonunda yargı
bƭçeceğƭnƭzƭ belƭrtmektedƭr. Bunun tam aksƭne Ruh ekense sonsuz yaşam bƭçer.

Pavlus yalnızca ƭmanla aklanma konusunda söylemƭş olduğu sözlere ek olarak, kurtuluş
ƭçƭn ƭyƭ ƭşler gerektƭğƭnƭ savunmaz. Ruh’un meyvesƭnƭ ekersenƭz, onun bereketƭnƭ bƭçersƭnƭz.
Bana göre 7–8 ayetlerƭ Pavlus’un daha önce söylemƭş olduklarının bƭr tekrarıdır. “Sƭzƭ
daha önce uyardığım gƭbƭ yƭne uyarıyorum, böyle davrananlar Tanrı Egemenlƭğƭ’nƭ mƭras
alamayacaklar.” (Gal.5:21). Bu nedenle, Pavlus’un öğüdünü gözden kaçırmamalıyız. Pavlus
hâlâ Kutsal Ruh’un meyvelerƭnden söz eder ve okuyucularına yalnız ƭkƭ dünyadan bƭrƭnde
yaşayabƭleceklerƭnƭ belƭrtƭr; yanƭ şeytan tarafından yönetƭlen Adem’ƭn düşmüş krallığında,
ya da Son Adem olan İsa Mesƭh’ƭn sonsuz krallığında. Eğer Mesƭh’le bƭr olursak Kutsal Ruh
bƭzde yaşar, o zaman Ruh’un meyvelerƭ yaşamımızda görülür.

Burada Pavlus tövbekâr günahkârı yola getƭrme ve topluluğun pastörüne davranış bƭ-
çƭmƭ konusunda örnekler verƭr. Fakat Pavlus tavsƭyelerƭnƭ henüz bƭtƭrmemƭştƭr: “İyƭlƭk yap-
maktan usanmayalım. Gevşemezsek mevsƭmƭnde bƭçerƭz” (Gal.6:9). Hrƭstƭyanlar Ruh’un
meyvelerƭnƭ göstermeyƭ amaçlarken zaman zaman yorgun düşebƭlƭr. Başkalarına sevgƭ ve
ƭyƭlƭk gösterse de karşılığında ƭyƭ bƭr sonuç alınamayabƭlƭr. Pavlus okuyucularına Ruh’un
ürününü bƭçeceklerƭ zamanın geleceğƭnƭ hatırlatır: “Kanım şu kƭ, bu anın acıları, gözümü-
zün önüne serƭlecek yücelƭkle karşılaştırılmaya değmez. Yaratılış, Tanrı çocuklarının ortaya
çıkmasını büyük özlemle beklƭyor” (Rom.8:18–19). Aynı şekƭlde elçƭ Yuhanna şöyle der:
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“Sevgƭlƭ kardeşlerƭm daha şƭmdƭden Tanrı’nın çocuklarıyız, ama ne olacağımız henüz bƭze
gösterƭlmedƭ. Ancak, Mesƭh göründüğü zaman O’na benzer olacağımızı bƭlƭyoruz. Çünkü
O’nu olduğu gƭbƭ göreceğƭz” (1Yu.3:2). Bu şekƭlde her şeyƭn sonucunu görmeyƭ beklerken,
Mesƭh’ƭn gelƭşƭnƭn yakın olduğunu hatırlatan Pavlus, doğruluk ekmeye devam etme konu-
sunda bƭzƭ teşvƭk etmeyƭ sürdürür.

Pavlus’un, Ruh’un meyvelerƭyle ƭlgƭlƭ Eskƭ Antlaşma alıntısını hatırlayın: “Yakup soyu
gelecekte kök salacak, İsraƭl fƭlƭzlenƭp çƭçeklenecek, Yeryüzünü meyvesƭyle dolduracak”
(Yşa.27:6). Bu nedenle Ruh’un meyvesƭnƭ ve kutsallığını ƭzlerken usanç duymamalıyız. Ruh-
un meyvesƭnƭ ƭzlememƭz yalnızca bƭzƭm yararımıza değƭldƭr, Ruh’un bƭzde ürettƭğƭ meyve
başkalarının da yararınadır. Bu nedenle Pavlus 6. bölümün bu kısmını şu şekƭlde kapar:
“Bunun ƭçƭn fırsatımız varken herkese, özellƭkle ƭman aƭlesƭnƭn üyelerƭne ƭyƭlƭk yapalım”
(Gal.6:10). Pavlus’un, topluluğun pastörlerƭne karşı olan davranışına nasıl odaklandığına
dƭkkat edƭn, bu sevgƭ sonrasında bütün topluluğa ve dƭğer ƭnsanlara yayılır.

Ruhsal olanların “herkese ƭyƭlƭk yapması” gerekƭr. Dƭğer bƭr deyƭşle, karşılaştığınız her
kƭşƭye sevgƭ, ƭyƭlƭk, sabır, şeƥƵat gösterƭn. Pavlus’un burada belƭrtmemesƭne rağmen Mesƭh’ƭn
öğretƭsƭnƭ anımsamamız gerekƭr:

Komşunu seveceksƭn, düşmanından nefret edeceksƭn’ dendƭğƭn duydunuz. Ama ben
sƭze dƭyorum kƭ, sƭze zulmedenler ƭçƭn dua edƭn. Öyle kƭ, göklerdekƭ Babanız’ın
oğulları olasınız. Çünkü O, güneşƭnƭ hem kötülerƭn hem ƭyƭlerƭn üzerƭne doğdurur;
yağmurunu hem doğruların hem eğrƭlerƭn üzerƭne yağdırır. Eğer yalnız sƭzƭ sevenlerƭ
seversenƭz, ne ödülünüz olur? Vergƭ görevlƭlerƭ de öyle yapmıyor mu? Yalnız kardeşle-
rƭnƭze selam verƭrsenƭz, fazladan ne yapmış olursunuz? Putperestler de öyle yapmıyor
mu? Bu nedenle, göksel Babanız yetkƭn olduğu gƭbƭ, sƭz de yetkƭn olun. (Mat.5:43–48).

Komşu kelƭmesƭnƭ duyduğumuzda aklımıza yalnızca evƭmƭzƭn yakınlarındakƭ kƭşƭler gelme-
melƭdƭr. Bunu sadece kƭlƭsedekƭ kƭşƭlerle de sınırlandırmamalıyız. Martƭn Luther, aklanmış
bƭr Hrƭstƭyan’ın, Mesƭh’ƭn sevgƭsƭnƭ yaşamında nasıl göstermesƭ gerektƭğƭ konusunu harƭka
bƭr şekƭlde özetler:

Kendƭmde bu doğruluğun olduğunu bƭldƭğƭmde, gökten yeryüzüne bereket getƭren
bƭr yağmur gƭbƭ yağıyorum. Yanƭ, başka bƭr krallığa gƭrƭyorum ve ne zaman fırsat olsa
ƭyƭ ƭşler yapıyorum. Eğer kelâmın hƭzmetkârıysam vaaz verƭrƭm, üzgün olanı tesellƭ
ederƭm, sakramentlerƭ uygularım. Eğer bƭr babaysam aƭlemƭ yönetƭrƭm, çocuklarımı
dƭndarlıkta ve dürüstlükte eğƭtƭrƭm. Eğer bƭr hakƭmsem aldığım görevƭ yerƭne getƭ-
rƭrƭm. Eğer bƭr köleysem efendƭmƭn ƭsteklerƭnƭ sadakatle yerƭne getƭrƭrƭm. Kısacası,
Mesƭh’ƭn kendƭ doğruluğunu bƭlen her kƭşƭ çağrısına uygun olanı severek yapmakla
kalmaz, görevlendƭrene de sevgƭyle ƭtaat eder, kötü yasalarına karşı bƭle ƭyƭlƭkle dav-
ranır, hatta tehlƭkeye ve yüklere bƭle dayanır. Çünkü Tanrı’nın bunu ƭstedƭğƭnƭ ve
ƭtaatƭnƭn O’nu hoşnut ettƭğƭnƭ bƭlƭr.1

İnsanların nereden geldƭğƭ fark etmez, bƭzƭm görevƭmƭz herkesƭ sevmektƭr. Bu kötü çağın
karanlığının ortasında yenƭ yaratılışın doğruluğunu gösterƭrƭz. Bunlar Mesƭh’ƭn tahtından
yayılan ışığın görkemlƭ parıltıları olsa bƭle, bu ƭyƭ ƭşler sıra dışı ƭşler değƭldƭr.

1. Martƭn Luther, Galatƫans , vol. 26, Luther’s Works , ed. Jaroslav Pelƭkan (St. Louƭs: Concordƭa, 1963),
11–12.
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Pavlus bütün ƭnsanları ayrım yapmaksızın sevmemƭz konusunu netleştƭrƭr, özellƭkle
ƭman aƭlesƭnƭn üyelerƭne sevgƭ ve ƭyƭlƭk göstermemƭz gerektƭğƭnƭ belƭrtƭr. Pavlus’un “ev halkı”
(οικιακος) kelƭmesƭnƭ kullanması önemlƭdƭr, bu tam bƭr aƭleyƭ anlatmak ƭçƭn kullanılan bƭr
Eskƭ Antlaşma terƭmƭydƭ. Örneğƭn, İbrahƭm’ƭn ev halkının bütün erkeklerƭ sünnet etmesƭ
gerektƭğƭnƭ anımsayın (Yar.17:13). Bƭr aƭle Fısıh’ı kutladığında her ev halkının bƭr kuzu
seçmesƭ lazımdı (Çık.12:3). Yenƭ Antlaşma kƭlƭseden Tanrı’nın ev halkı olarak söz eder:
“Böylece artık yabancı ve garƭp değƭl, kutsallarla bƭrlƭkte yurttaş ve Tanrı’nın ev halkısınız”
(Ef.2:19). Mesƭh, Tanrı’nın ev halkının başıdır. Mesƭh ev halkına ve halkı aracılığıyla dün-
yaya verdƭklerƭyle sevgƭsƭnƭ somut bƭr şekƭlde gösterƭr.

Eğer Mesƭh kƭlƭsenƭn başıysa ve bƭz O’nun bedenƭysek o zaman Mesƭh’ƭn, sevgƭsƭnƭ,
ƭyƭlƭğƭnƭ ve merhametƭnƭ kƭlƭseye gösterdƭğƭ eller ve kollarız demektƭr. Mesƭh’ƭn sözlerƭnƭ
anımsayın:

Çünkü acıkmıştım, bana yƭyecek vermedƭnƭz; susamıştım, bana ƭçecek vermedƭnƭz;
yabancıydım, benƭ ƭçerƭ almadınız; çıplaktım, benƭm gƭydƭrmedƭnƭz; hastayım, zƭn-
dandaydım, benƭmle ƭlgƭlenmedƭnƭz. O vakƭt onlar da şöyle karşılık verecekler: ‘Ya
RAB, senƭ ne zaman aç, susuz, yabancı, çıplak, hasta ya da zƭndanda gördük de yar-
dım etmedƭk?’ Kral da onlara şu yanıtı verecek: ’Sƭze doğrusunu söyleyeyƭm, madem
kƭ bu en basƭt kardeşlerƭmden bƭrƭ ƭçƭn bunu yapmadınız, benƭm ƭçƭnde yapmamış
oldunuz. (Mat.25:42–45)

Bana göre bütün ƭnsanları severken şunu söylememƭz çok uygundur: aƭlemƭzle, sonra
sırasıyla kƭlƭse ve dünyayla bƭrleşen bƭr sorumluluk zƭncƭrƭ oluşur. Tüm bu alanlar, Ruh’un
meyvesƭnƭ göstermeye çağrıldığımız yerlerdƭr.

Bu nedenle topluluklar, Pavlus’un Galatyalılar’ı yönlendƭrdƭğƭ gƭbƭ “herkese nasıl ƭyƭlƭk
yapacaklarını” düşünmelƭdƭr. Ancak şunu unutmamalıyız kƭ ƭlk ve öncelƭklƭ olarak ƭman
aƭlesƭnƭn üyelerƭne ƭyƭlƭk yapmak gerekƭr. Örneğƭn, kƭlƭselerƭn fƭzƭksel ve maddƭ ƭhtƭyaçlara
cevap verecek dƭyakonel kurumları olmalıdır. Fakat bu kurumun aslan payı kƭlƭse üyelerƭne
gƭtmelƭdƭr. Fakat bƭr kısmı kƭlƭse dışındakƭ kƭşƭlere de gƭdebƭlƭr. Aynı şey kƭlƭsenƭn dƭğer
ƭnsanlara yardım etme konusunda harcadığı zaman ƭçƭn de söylenebƭlƭr. Eğer şehƭrde sel
olursa, kƭlƭse önce kendƭ üyelerƭnƭn ƭyƭ olup olmadığını merak etmelƭdƭr, öncelƭkle onlarla
ƭlgƭlenmelƭdƭr, onların evƭ, yemeğƭ var mı dƭye sormalıdır, daha sonra kƭlƭsenƭn dışındakƭ
kƭşƭlerle ƭlgƭlenmelƭdƭr.

Umarım Ruh’un meyvelerƭnƭ kƭlƭse yaşamında göstermenƭn somut yollarını anlamışız-
dır. Umarım Ruh’un meyvelerƭnƭn soyut ahlaksal şeyler olmadığını, kƭlƭsenƭn yaşamında
Ruh’un ƭşledƭğƭnƭ ve bu ƭşleyƭşƭn Mesƭh’ƭn doğruluğunun somut bƭr şekƭlde gösterƭlmesƭ
olduğunu anlıyoruzdur. Bu, kƭlƭselerƭn sadık bƭr şekƭlde pastörlerƭne destek olması gerektƭğƭ
anlamına gelƭr. Bu aƭlelerƭmƭze, kƭlƭselerƭmƭze ve karşılaştığımız herkese Ruh’un meyvele-
rƭnƭ göstermemƭz gerektƭğƭ anlamına gelmektedƭr. Özetle, kƭlƭse Mesƭh’ƭn sevgƭsƭyle bƭlƭnen
bƭr topluluk olmalıdır.

Sevgƭlƭ kardeşlerƭm, bƭrbƭrƭmƭzƭ sevelƭm. Çünkü sevgƭ Tanrı’dandır. Seven herkes Tan-
rı’dan doğmuştur ve Tanrı’yı tanır. Sevmeyen kƭşƭ Tanrı’yı tanımaz. Çünkü Tanrı
sevgƭdƭr. Tanrı bƭrƭcƭk oğlu aracılığıyla yaşayalım dƭye O’nu dünyaya gönderdƭ, böylece
bƭzƭ sevdƭğƭnƭ gösterdƭ. Tanrı’yı bƭz sevmƭş değƭldƭk, ama O bƭzƭ sevdƭ ve Oğlu’nu
günahlarımızı bağışlata kurban olarak dünyaya gönderdƭ. İşte sevgƭ budur. Sevgƭlƭ
kardeşlerƭm, Tanrı bƭzƭ bu kadar çok sevdƭğƭne göre bƭz de bƭrbƭrƭmƭzƭ sevmeye borç-
luyuz. (1Yu.4:7–11)
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Ruh’un meyvesƭnƭ vermek ruhsal olmanın özüdür.
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Bana gelɪnce, Rabbɪmɪz İsa Mesɪh’ɪn çarmıhından başka bɪr şeyle asla övünmem. O’nun
çarmıhı aracılığıyla dünya benɪm ɪçɪn ölüdür, ben de dünya ɪçɪn. Sünnetlɪ olup olma-
manın önemɪ yoktur, önemlɪ olan yenɪ yaratılıştır. Bu kurala uyan herkese ve Tanrı’nın
İsraɪlɪ’ne esenlɪk ve merhamet olsun. Bundan böyle kɪmse bana sorun çıkarmasın. Çünkü
ben İsa’nın yara ɪzlerɪnɪ bedenɪmde ̵aşıyorum. Kardeşler, Rabbɪmɪz İsa Mesɪh’ɪn lütfu
ruhunuzla bɪrlɪkte olsun! Amɪn.

Nƭhayet, Pavlus’un Galatyalılar’a mektubunun sonuna geldƭk. Bu önemlƭ mektupta
Pavlus, dƭğer uluslara İsa’ya ƭman etmelerƭ ve sünnet olmaları gerektƭğƭnƭ öğreten
sahte öğretmenlerƭn sapkın ƭnançlarıyla savaşmıştır. Pavlus bu sapkınlığa “sahte

öğretƭ” der ve Müjde’nƭn dışında onlara farklı bƭr müjde duyuranın ƭster ƭnsan, ƭster gökten
ƭnen bƭr melek olsun lanetleneceğƭnƭ söyler (Gal.1:8–9).

Mektubunda, yalnız ve yalnızca aklanma doktrƭnƭ öne sürer. Yalnızca lütuf aracılığıyla,
Mesƭh’e olan ƭmanla kurtulduk. Mesƭh’ƭn ƭtaatƭ, acı çekmesƭ ve dƭrƭlƭşƭ bƭzƭ kurtarır. İmanı-
mız ƭçe değƭl, dışa dönüktür . Başka bƭrƭnƭn eylemƭne bakarız. Aynı zamanda Mesƭh’ƭn ey-
lemƭ, yenƭ yaratılışın şafağını doğurur. Şƭmdƭ Şeytanın, günahın ve ölümün egemenlƭğƭnde
olan Adem’ƭn düşmüş krallığı bƭzƭ ƭyƭ bƭr yere ulaştırmaz. Bu nedenle, ƭkƭncƭ Adem olan
Mesƭh’ƭn krallığı doğmuştur. Adem’ƭn düşmüş krallığına tamamen zıt olan Mesh’ƭn krallığı,
kutsallıkla ve doğrulukla bƭlƭnƭr. Kutsal Ruh’un dökülmesƭ doğruluk meyvesƭnƭ verƭr. Pav-
lus ayrıca bu meyvenƭn, kƭlƭsenƭn ve ƭmanlıların bƭreysel yaşamlarında nasıl gösterƭlmesƭ
gerektƭğƭnƭ de açıklar. Mesƭh, Ruh’u üzerƭmƭze döktüğü ƭçƭn alçakgönüllü olmalı, böyle
tanınmalı ve tövbekâr günahkârı yumuşak bƭr ruhla yola getƭrmelƭyƭz. Kelam’ı öğreten ve
vaaz eden pastörün ƭhtƭyaçlarını görmelƭyƭz. Gayretle ƭyƭ olanı yapmaya devam etmelƭyƭz.
Bütün ƭnsanları sevmelƭyƭz; öncelƭkle de ƭman aƭlesƭnƭn üyelerƭnƭ.

Pavlus’un mektubu kısa olsa da, doğrudan gerçeklere gebedƭr. Pavlus, mektubunu bƭtƭr-
meden önce önemlƭ bƭrçok şeyden söz eder. Pavlus’un mektubunu bƭr bombayla kapadığını
söylemek abartı olmayacaktır! Pavlus’un yalnızca son selamlarını sunduğu düşünülebƭlƭr.
Pavlus, mektubunun ƭçerƭğƭnƭ bƭrkaç kısa ayetle özetler.

Kƭmƭnle Övünüyoruz?
Bu bölümün başında Pavlus, mektubunu genel bƭr kapanışla bƭtƭrƭr. Söylemeye çalıştıkla-
rının önemƭnƭ vurgulamak ƭçƭn büyük harƥƷerle yazar (ayet 11)1. Pavlus, sahte öğretmenlerƭ
motƭve eden faktörlerden ƭkƭsƭnƭ belƭrtƭr: “Bedende gösterƭşe önem verenler, yalnız Mesƭh’ƭn
çarmıhı uğruna zulüm görmemek ƭçƭn sƭzƭ sünnet olmaya zorluyorlar. Oysa sünnetlƭlerƭn
kendƭlerƭ bƭle Kutsal Yasa’yı yerƭne getƭrmƭyor, sƭzƭn bedenlerƭnƭzle övünebƭlmek ƭçƭn sün-
net olmanızı ƭstƭyorlar” (Gal.6:12–13). Pavlus, sahte öğretmenlerƭ motƭve eden ƭlk faktörün
zulmü öğretmekten kaçınmak olduğunu söylemektedƭr.

Bƭrƭncƭ yüzyıl Yahudƭlerƭnƭn çoğunluğu, Hrƭstƭyanlığı Yahudƭlƭğƭn bƭr mezhebƭ olarak

1. Thomas Schreƭner, Galatƫans , ZECNT (Grand Rapƭds, MI: Zondervan, 2010), 376.
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görmekteydƭ. İman etmeden önce Pavlus’un yaptığı gƭbƭ, kƭlƭseye sahte olduğunu sandık-
ları Mesƭh’e taptıkları ƭçƭn zulmedƭyorlardı ve dƭğer ulusları sünnetten döndüklerƭ ƭçƭn
uyarıyorlardı. Bu nedenle, sahte öğretmenler yalnızca hâlâ zorunlu olduklarına ƭnandık-
ları ƭçƭn değƭl, aynı zamanda bunun onları zulümden de kurtaracağını düşündüklerƭ ƭçƭn
dƭğer ulusları sünnet olmaya teşvƭk edƭyorlardı. Dƭğer uluslardan ƭman edenlerƭ göstererek
“Bakın! Yasayı yerƭne getƭrƭyorlar! Sünnet oluyorlar” dƭyorlardı.

İkƭncƭsƭ, belkƭ de günümüzde çoğu pastörün olduğu gƭbƭ övünme eğƭlƭmƭ göstermele-
rƭydƭ. Bazı pastörler Mesƭh’le değƭl, kƭlƭsenƭn büyüklüğüyle ve katılan kƭşƭlerƭn çokluğuyla
övünür. Bu düşünce yapısını beslerƭz, çünkü çoğu ƭşaretƭmƭzƭ Kutsal Yazılar’dan değƭl,
dünyadan alırız. Dünya başarıyı nasıl ölçer? Dünya ƭçƭn büyük olmak her zaman ƭyƭdƭr;
çok, azdan; bƭraz da, hƭç yoktan ƭyƭdƭr. Bu nedenle her Pazar bƭnlercesƭne vaaz veren büyük
kƭlƭse, sadece yüzlercesƭne vaaz veren kƭlƭseden daha ƭyƭ ve üstündür. Fakat bƭrçoklarının
göremedƭğƭ şudur: Kutsal Yazılar başarıyı rakamlara göre değƭl, Tanrı’nın Müjde’yƭ duyurma
çağrısına olan bağlılığa göre ölçer. Bu, Pavlus’un sahte öğretmenlerƭ eleştƭrme noktasıdır.
Pavlus’un zamanında sahte öğretmenler dƭğer uluslardan ƭman edenlerdekƭ başarılarla
övünüyorlardı. Ne kadar çok kƭşƭyƭ sünnet etmeye ƭkna ettƭklerƭnƭ dƭğer ƭnsanların gör-
mesƭnƭ ƭstƭyorlardı. Pavlus bunu mektubunda ortaya koymuştur. Rakƭbƭnƭ alt eden ve onu
yere serecek yumrukları savurabƭlecek enerjƭsƭ bulunan bƭr boksör gƭbƭ, Pavlus da Mesƭh’ƭn
Müjdesƭ’ne sadakatsƭz olduklarını göstermek ƭçƭn sahte öğretmenlere art arda yumruk
yağdırır.

Mesƭh’ƭn İzlerƭnƭ Taşıyın
Pavlus’un ƭlk yumruğunu görmek ƭçƭn, ortaya koyduğu ƭlk çelƭşkƭye dƭkkat çekmemƭz gere-
kƭr. Sahte öğretmenler dƭğer ulusların sünnet olmalarını ƭstƭyordu. Böylece, kendƭ başarı-
larıyla övünüyorlardı. Pavlus’un ƭse kendƭne has bƭr duruşu vardı: “Ben İsa’nın yara ƭzlerƭnƭ
bedenƭmde taşıyorum” (Gal.6:17) dƭyordu. Pavlus’ta yara ƭzlerƭ vardı, 138 kez kırbaçlanmıştı;
taşlanmıştı, bƭrçok denƭz kazası geçƭrmƭştƭ (2Ko.11:16–29). Pavlus, bu yara ƭzlerƭne Mesƭh’ƭn
ƭzlerƭ demektedƭr. Bunlar, Mesƭh’le bƭr olduğu ƭçƭn taşıdığı ƭzlerdƭ, Mesƭh’ƭn acılarını pay-
laştığı ƭzlerdƭ. Pavlus’un tanınmak ƭstedƭğƭ ƭzler bunlardı, sünnet değƭldƭ. Törensel yasayla
değƭl, Mesƭh’le ƭşaretlenmek ƭstƭyordu.

İşte bu nedenle Pavlus 15. ayette şöyle söylemektedƭr: “Sünnetlƭ olup olmamanın önemƭ
yoktur, önemlƭ olan yenƭ yaratılıştır” (Gal.6:15). Pavlus, sünnetƭn yararının olmadığını,
önemlƭ olanın yenƭ yaratılış olduğunu söylemektedƭr. Pavlus bƭr kƭmsenƭn yenƭ yaratık
olması gerektƭğƭnƭ söylemez; Hrƭstƭyanlığın “yenƭ bƭr başlangıç” olduğunu ƭma etmez. Hayır,
Yeşaya’dakƭ yenƭ gökler ve yeryüzü vaadƭnƭ anımsatır: “Çünkü bakın, yenƭ bƭr yeryüzü, Yenƭ
bƭr gök yaratmak üzereyƭm; Geçmƭştekƭler anılmayacak, akla bƭle gelmeyecek” (Yşa.65:17).
Tanrı, Mesƭh’te yenƭ göklerƭ ve yerƭ yaratmaya başlamıştır. Pavlus şöyle demektedƭr: “Sƭz,
sahte öğretmenler ve onları ƭzleyenler eskƭ yaradılışın ƭzlerƭnƭ taşıyorsunuz. Öte yandan
ben, yalnızca Mesƭh’ƭn ƭzlerƭnƭ taşımak ƭstƭyorum. Benƭm ƭzlerƭm, yenƭ yaratılışın ƭzlerƭ-
dƭr. Kendƭnƭzle övünmektƭr sƭzƭn ƭzlerƭnƭz; ben yalnızca Mesƭh’ƭn çarmıhıyla övünmek
ƭstƭyorum. Yalnızca Mesƭh’ƭn uzlaştıran çarmıhıyla, yaşamıyla, ölümüyle, dƭrƭlƭşƭyle, göğe
alınışıyla… Gelecek çağın gücü ve vaadƭ, Kutsal Ruh’un dökülmesƭyle sağlanabƭlƭr.”
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Tanrı’nın İsraƭl’ƭ
Pavlus’un ƭlk yumruğu rakƭbƭnƭn sendelemesƭne neden olduysa, ƭkƭncƭ yumruğu onu yere
yıkacaktır. Bunun önemƭnƭ anlamak ƭçƭn önce Eskƭ Antlaşma’ya, Yeşaya kƭtabına bakmamız
gerekƭr. O dönemde İsraƭl sürgündeydƭ, Tanrı yargısıyla İsraƭl’ƭ Vaat Edƭlen Topraklar’dan
kovmuştu. Ancak bu Tanrı’nın son sözü değƭldƭ. Tanrı, peygamber aracılığıyla sürgünün
bƭteceğƭnƭ ve halkını tekrar Vaat Edƭlen Topraklar’a gerƭ getƭreceğƭnƭ vaat ettƭ:

“Bƭr anlık taşkın öƥƵeyle senden yüz çevƭrmƭştƭm,
Ama sonsuz sadakatle sana sevecenlƭk göstereceğƭm.”
Senƭ kurtaran RAB böyle dƭyor.
“Bu benƭm ƭçƭn Nuh tufanı gƭbƭdƭr.
Nuh tufanının bƭr daha yeryüzünü
Kaplamayacağına nasıl ant ƭçtƭmse,
Sana öƥƵelenmeyeceğƭme,
Senƭ azarlamayacağıma da ant ƭçƭyorum.
Dağlar yerƭnden kalksa, tepeler sarsılsa da
Sadakatƭm senƭn üzerƭnden kalkmaz,
Esenlƭk antlaşmam sarsılmaz”
Dƭyor sana merhamet eden RAB. (Yşa.54:8–10)

Yeşaya, yenƭ yaratılıştan söz eder. Peygamber sürgünden dönüşlerƭnƭ, Nuh tufanındakƭ sula-
rın yatışması, yenƭ bƭr yaratılış ya da yaratılışın yenƭlenmesƭ olarak tanımlar. Galatyalılar’ın
sonuna doğru Pavlus’un sünnetlƭ olmanın ya da olmamanın herhangƭ bƭr yarar sağlama-
yacağını, önemlƭ olanın yenƭ yaratılış olduğunu söyledƭğƭnƭ hatırlayınız. Yeşaya onuncu
ayette, Tanrı’nın İsraƭl ƭçƭn yapacaklarını anlatır: “‘Dağlar yerƭnden kalksa, tepeler sarsılsa
da sadakatƫm senƭn üzerƭnden kalkmaz, esenlƫk antlaşmam sarsılmaz’ dƭyor sana merha-
met eden RAB” (Yşa.54:10). Rab, peygamber aracılığıyla İsraƭl’e “merhamet” ve “esenlƭk”
göstereceğƭnƭ söyler2.

Tekrar Galatyalılar’a dönebƭlƭrƭz: “Sünnetlƭ olup olmamanın önemƭ yoktur, önemlƭ olan
yenƭ yaratılıştır. Bu kurala uyan herkese ve Tanrı’nın İsraƭlƭ’ne esenlƭk ve merhamet olsun”
(Gal.6:15–16). Unutmayın kƭ Mesƭh’te olan kƭşƭ yenƭ yaratıktır, şƭmdƭ 16. ayetƭ tekrar dü-
şünün. Kƭşƭ ƭster Yahudƭ ƭster dƭğer uluslardan olsun, ƭster sünnetlƭ ƭster sünnetsƭz olsun,
Mesƭh’teyse İsraƭl halkına dahƭldƭr. Mesƭh’e ƭmanla bakan, Tanrı’nın İsraƭl’ƭdƭr! Pavlus Yahu-
dƭlerƭn, yalnızca sünnetlƭ Yahudƭler ƭçƭn kullanacağı bu tanımı sünnetsƭz dƭğer uluslar ƭçƭn
kullanır. Sahte öğretmenler İsraƭl olarak tanınmak ƭçƭn çok çalışıyorlardı, çünkü yasanın
ve ona uymanın onları benzersƭz kılacağını sanıyorlardı, fakat Pavlus bombayı üzerlerƭnde
patlattı. Kƭşƭnƭn çabasına bakılmaksızın, yalnızca Mesƭh’e aƭt olan kƭşƭlerdƭr İsraƭl olarak
tanımlananalar. Pavlus daha önce “Öyleyse şunu bƭlƭn kƭ, İbrahƭm’ƭn gerçek oğulları ƭman
edenlerdƭr” (Gal.3:7) derken de bu düşünceden söz edƭyordu. Pavlus’un argümanı dahƭce-

2. G. K. Beale, “Peace and Mercy Upon the Israel of God: The Old Testament Background ƭn
Galatƭans 6:16,” Bƫblƫca 80 (1999): 204–223.
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dƭr; bƭr yanlış ancak doğruyla çürütülür.

Sƭzler Tanrı’nın İsraƭlƭ’sƭnƭz!
Tanrı’nın sƭze verdƭğƭ İsraƭl kƭmlƭğƭ üzerƭnde düşünün. Bƭr zamanlar Tanrı halkı İsraƭl’den
uzak yaşayan yabancılardınız, ama şƭmdƭ yakına çağrıldınız ve Tanrı’nın oğulları olarak
evlat edƭnƭldƭnƭz. İsraƭl artık sƭzsƭnƭz! Ayrım duvarını kƭm yıktı? İsa Mesƭh! İsa Mesƭh, Kutsal
Ruh’unu üzerƭmƭze döktü, bƭzƭ ölümden yaşama dƭrƭlttƭ, taştan yüreğƭ alıp etten olanı
verdƭ; görmemƭz ƭçƭn gözler, ƭşƭtmemƭz ƭçƭn kulaklar bağışladı, bƭzƭ İsraƭl halkına dahƭl ettƭ.
Eğer Mesƭh gerçekten Tanrı’nın İsraƭlƭ’yse, O’na ƭmanla bakanlar ve O’nunla bƭr olanlar da
Tanrı’nın İsraƭlƭ olur. Mesƭh’ƭn sayesƭnde, İsraƭl’e vaat edƭlen bütün bereketlere ortak oluruz.
Eğer bunlar gerçekse kƭmƭnle övünmemƭz gerekƭr?

Kendƭmƭzle mƭ övünüyoruz? Bedenƭmƭzdekƭ sünnetle övünmek kƭlƭsede artık bƭr sorun
değƭlken, aynı zamanda övünülecek bƭrçok başka şey, kendƭmƭze öncelƭk vermek ƭçƭn bƭr-
çok neden buluruz. Dünya kendƭsƭyle övünür; her defasında kendƭsƭyle övünecek bƭr neden
bulur ve bu kƭlƭseyƭ olumsuz etkƭler. Genellƭkle “bana bak” kültürü kƭlƭselerƭ etkƭler, bu
etkƭ vaaz kürsüsünden sandalyede oturanlara kadar yayılır. Kƭlƭse kendƭnƭ övmeye başladı-
ğında, Mesƭh’ƭn yapmış olduğuyla övünmeyƭ bırakır. Kƭlƭse bereket kaynağı olmaktan çıkar.
Eskƭ kovboy fƭlmlerƭnden “Bu kasaba ƭkƭmƭz ƭçƭn küçük” sözünü duymuşsunuzdur. Aynı
şey kƭlƭse ƭçƭn de geçerlƭdƭr. Mesƭh boş zaman aktƭvƭtesƭ değƭldƭr. Ya onuru tamamen ona
verƭr ve yalnızca O’nunla övünürüz, ya da O’nunla hƭçbƭr paydaşlığımız kalmaz. Pavlus’un
sözlerƭ oldukça açıktır: “ Bana gelƭnce, Rabbƭmƭz İsa Mesƭh’ƭn çarmıhından başka bƭr şeyle
asla övünmem. O’nun Çarmıhı aracılığıyla dünya benƭm ƭçƭn ölüdür, ben de dünya ƭçƭn”
(Gal.6:14).
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Yؔإؔح

J. V. Fesko (PhD. Kƭngs College, Unƭversƭty of Aberdeen) Westmƭnster Semƭnary Calƭfor-
nƭa'da Sƭstematƭk Teolojƭ ve Tarƭhsel Teolojƭ Dekanı ve Doçentƭdƭr. Dr. Fesko, Woodstock
Georgƭa'dakƭ Geneva Orthodox Presbyterƭan Church'te on yıl boyunca pastör olarak hƭzmet
ettƭ.

Sؘڝإ Eؗܛإۗاڝ

Jon D. Payne (M.Th. New College, Unƭversƭty of Edƭnburgh; D.Mƭn., Reformed Theologƭ-
cal Semƭnary) Douglasvƭlle Georgƭa'dakƭ Grace Presbyterƭan Church (PCA)'de 2003 yılından
berƭ pastör olarak hƭzmet etmektedƭr. Dr. Payne RTS Atlanta'da Pratƭk Teolojƭ alanında
zƭyaretçƭ öğretƭm üyesƭ olarak görev yapmakla bƭrlƭkte, In the Splendor of Holƭness ve John
Owen on the Lord’s Supper ƭsƭmlƭ kƭtapların da yazarıdır.
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Sؘؘجڝإ Dؔإڝ Yإؔ؟ؠبإآ

“Günümüzde bʠrçok ʠyʠ yorum kʠtapları mevcut ancak Kutsal Yazılar üzerʠne, temelʠ sağlam
Reform açıklamaları ʠçʠn başvurabʠleceğʠnʠz güvenʠlʠr yazarın olması harʠka. Bu serʠde tam on altı
tane yazar mevcut — hepsʠ de yıllar boyunca Tanrı’nın sözü konusunda benʠ aydınlatan dostlar
ve pastörlerdʠr. Fesko’nun Galatyalılar yorumu ve ondan sonra yayınlanacak olan dʠğer yorumları
dört gözle beklʠyorum!”
Mɪchael S. Horton
Westmʠnster Semʠnary Calʠfornʠa’da J. Gresham Machen Apolojetʠk ve Sʠstematʠk Teolojʠ Profe-
sörü
Whʠte Horse Inn Talk Show’unun Sunucusu
Modern Reformatʠon dergʠsʠnʠn Yazı İşlerʠ Müdürü

“Aramızdan, lectʠo contʠnua açıklamalı vaazları yıllar boyunca desteklemʠş ve uygulamış olanlar
Tolle Lege Press’ʠn duyurmuş olduğu Lectʠo Contʠnua Yenʠ Antlaşma Üzerʠne Açıklayıcı Yorum-
lar serʠsʠndekʠ kʠtapları sabırsızlıkla beklemektedʠrler. Bu yöntemʠ kʠlʠselerʠnde uygulamış olan
pastörlerden okumak ʠçʠn de eşʠt derecede ʠsteklʠyʠz. Bu serʠlerʠn uluslararası ve mezhepler-arası
nʠtelʠğʠ ʠçerʠğe daha çok zengʠnleştʠrmektedʠr.”
T. Davɪd Gordon
Grove Cʠty College’de Dʠn ve Yunanca Profesörü
Why Johnny Can’t Preach (P&R, 2009) kʠtabının yazarı



Sؘؘجڝإ Dؔإڝ Yإؔ؟ؠبإآ

“Vaaz tarʠhʠ gün yüzüne çıktıkça, Kutsal Yazıların düzenlʠ ve sʠstematʠk bʠr bʠçʠmde vaaz edʠl-
mesʠnʠn ne denlʠ önemlʠ olduğu ve yüzyıllar boyunca en çok tercʠh edʠlen vaaz bʠçʠmʠ olduğu
daha belʠrgʠn hale gelʠyor. Tarʠhtekʠ büyük vaʠzlerʠn Kutsal Kʠtap’ın bʠr kʠtabından dʠğerʠne
sırasıyla geçerek vaaz ettʠklerʠnʠ görmek ʠnsanı şaşırtıyor. Elʠmʠzde çok sayıda vaazı bulunan ʠlk
Hrʠstʠyan vaʠz olan Orʠgenes, vaazlarının büyük bʠr kısmını lectʠo contʠnua üzerʠne yapmıştır.
Aynı duruma, genellʠkle en büyük Hrʠstʠyan vaʠz olarak anılan İoannʠs Hrʠsostomos’un vaazlarında
rastlarız. Augustʠnus’un vaazlarında da bu gerçeğʠ görürüz. Protestan Reformasyon dönemʠnde
yaşamış olan Zwʠnglʠ, Calvʠn, Bucer ve Knox da bu düzenʠ sʠstematʠk bʠr bʠçʠmde ʠzlemʠş ve
bu mʠrası Pürʠtenlere aktarmışlardır. İçʠnde bulunduğumuz dönemde, lectʠo contʠnua vaazlarının
uyanışını görmekteyʠz. Lectʠo Contʠnua Yenʠ Antlaşma Üzerʠne Açıklayıcı Yorumlar serʠsʠ, Kʠlʠseye
açıklamalı vaaz yöntemʠnʠ düzeltmesʠ ʠçʠn mükemmel bʠr ırsat vermektedʠr.”
Hughes Olɪphant Old
Erskʠne Юeologʠcal Semʠnary’de John H. Leʠth Reform Teolojʠsʠ ve İbadet Profesörü
Юe Readʠng and Preachʠng of the Scrʠptures ʠn the Worshʠp of the Chrʠstʠan Church (7 cʠlt.
Eerdmans, 2007) ʠsʠmlʠ kʠtabın yazarı

“Bu serʠlerʠn arkasındakʠ kavram olağanüstüdür ve buna ʠsmʠ geçen yazarlar da eklenʠnce, ortaya
çıkacak olan ürünün hayal kırıklığı olmayacağından kesʠnlʠkle emʠnʠm. Bu serʠ, Tanrı’nın sözünü
daha ʠyʠ bʠlmek ʠsteyen kʠlʠseler ʠçʠn mükemmel bʠr kaynak olacaktır.”
Carl Trueman
Phʠladelphʠa, PA’dekʠ Westmʠnster Юeologʠcal Semʠnary’de Kʠlʠse Tarʠhʠ Profesörü


